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 Componente curricular:  

 

Competência:  

 

 

 

 

          
 

Habilidades:  

 

 

 
 

 

 

 

 

 

Competência Geral:  

       
     

 

 

 

Objetivo desta aula:  

 

 

 

 

Interdisciplinaridade:  

 

 

3° Ano EM ï Espanhol. 

 

2 ï Estudo da língua estrangeira para 

compreensão de aspectos culturais globais;  

6  - Leitura, compreensão e análise textual em 

espanhol através do uso de estratégias; / 

Marcas de intertextualidade em textos de 

diversos gêneros; Inferência. 

 

EM13LGG204 - Nível B1 - Leitura, 

compreensão e interpretação de textos curtos 

(escritos, orais e visuais) sobre: atualidades do 

universo hispánico;   

EM13LGG604 - trabalho com charges e 

memes;  

EM13LGG602 - Leitura comentada de textos 

em espanhol de processos seletivos diversos. 

 

Nível A2 / B1 ï Leitura, compreensão e 

interpretação de textos (escritos, orais e 

visuais) sobre a formação e expansão da língua 

espanhola. 

 

Compreender a relevância das diversas 

representações culturais dos países de língua 

hispânica e o processo de colonização da 

América espanhola. 

 

História e Geografia. 

Aula 01  



  

 

Hoy aprenderás...  

Comenzando la conversación  

En los ritmos de la Ñ ïIniciando un viaje por el mundo hispano 

Países hispanohablantes: lengua, colonización e identidad. 

 

«Un idioma te coloca en un pasillo de por la vida. 

Dos idiomas te abren todas las puertas a lo largo del camino».  

Frank Smith 

 

ǒ a reconhecer os aspectos linguísticos que unem os países de hispanos;  

ǒ a conhecer a incidência do espanhol nos países colonizados; 

ǒ a identificar os países que têm o espanhol como língua oficial ou 

cooficial; 

ǒ a reconhecer o sentimento unidade e de identidade cultural dos países 

hispanofalantes;  

ǒ a compreender o processo de colonização hispanoamericana; 

ǒ a diferenciar latinoamérica, iberoamérica e hispanoamérica. 

 

¡Hola,gente! ¿Qué tal? 

Vamos iniciar uma incrível viagem pelo mundo da língua espanhola.  

Que o espanhol está super na moda, ninguém duvida. Estamos escutando 

mais músicas em espanhol ï de Para Tu Amor a Despacito e Gasolina. Cada 

vez mais feat. Entre de cantores brasileiros e hispanofalantes. E mais pessoas 

começam a estudar o espanhol como língua estrangeira ou sente curiosidade 

de conhecer os costumes, a cultura ou a gastronomia de um dos muitos países 

que têm o espanhol como língua oficial. 

De acordo com o Anuário 2020 do Instituto Cervantes, o espanhol 

ultrapassa 585 milhões de falantes no mundo, incluindo aqueles com 

habilidades limitadas, aqueles que estão estudando o idioma e aqueles que o 

têm como língua materna (7,5% da população mundial). E mais de 22 milhões 



  

 

de alunos estudaram espanhol como língua estrangeira em 2020. 

Especificamente, 22.329.275. Estados Unidos, Brasil e França lideram em 

números absolutos. Se nos concentrarmos na Europa, é na França, Itália, 

Alemanha e Reino Unido que encontramos a maioria dos estudantes de 

espanhol. 

Sendo assim, chegamos então a seguinte realidade, em número de 

falantes, o espanhol é a segunda língua materna no mundo, depois do 

mandarim, e também a segunda língua de acordo com a contagem global de 

falantes (proficiência nativa + competência limitada + alunos espanhóis). Os 

dados provam isso, espanhol é uma língua global. Você está dentro? 

Pois para saber um pouco mais sobre a língua espanhola pelo fascinante 

ñmundo hispanohablanteò, te convido a me acompanhar em uma viagem pela 

cultura e história deste mundo multicultural.  

E então, você sabe onde se fala espanhol? Quantas pessoas falam 

espanhol no mundo? Vamos ler os textos abaixo e descobrir:  

 

TEXTO I: 

Figura 1 - Mapa de los países hispanohablantes 

 

Disponível em: https://shop.infanciayeducacion.com/producto/mapa-el-espanol-en-el-mundo-
spanish-speaking-countries-map/. Acesso em 22 de jul. 2021. 

https://shop.infanciayeducacion.com/producto/mapa-el-espanol-en-el-mundo-spanish-speaking-countries-map
https://shop.infanciayeducacion.com/producto/mapa-el-espanol-en-el-mundo-spanish-speaking-countries-map


  

 

TEXTO II 

El Español 

 

El español, que tiene su origen en el latín hablado, es uno de los idiomas 

más hablado del mundo por lo ser el idioma oficial o cooficial en muchos 

países, además de España. Los demás países donde se habla español son: 

Guinea Ecuatorial y Sahara Occidental (en África), Cuba, República 

Dominicana, Guatemala, Colombia, Ecuador, Panamá, Honduras, Nicaragua, 

El Salvador, México, Costa Rica, Puerto Rico (EE.UU.), Venezuela, Bolivia, 

Perú, Chile, Paraguay, Uruguay y Argentina. Y aunque resulte extraño hablar 

de la Antártida, en este continente el español se habla en la localidad argentina 

de Fortín Sargento Cabral y en Villa La Estrella, localidad chilena. 

 En el siglo XVI, España ðel entonces Reino de Castillað, era un reino 

próspero económicamente. Con las expediciones a las indias y la 

consecuente descubierta de tierras en el continente americano, Castilla 

acumuló riquezas como el oro, la plata y otros metales preciosos encontrados 

en Nuevas Tierras. 

Además de los ganos materiales, la conquista de América, por los 

castellanos, trajo un gran contingente de almas que serían convertidas al 

catolicismo, fortaleciendo así a la iglesia católica y, por consiguiente, la corona 

de España. También veremos otros factores que contribuyeron al 

fortalecimiento y a la expansión de la lengua española en el mundo. 

El gran éxito de la colonización rindió a España un gran salto en el 

número de hablantes de español. Actualmente, el continente americano es el 

que posee el mayor número de hablantes, consecuencia de su acelerado 

crecimiento demográfico. 

Otro factor importante en la difusión de la lengua española fue la 

literatura. El siglo XVII, conocido como el Siglo de Oro, fue una época muy 

fructífera en la producción literaria del país. Grandes obras como Don Quijote 

de la Mancha (1605 y 1614), de Miguel de Cervantes, y la poesía de 

Quevedo, Lope de Vega y Góngora han tenido mucho éxito en el mundo de 

las letras. 

 



  

 

Actualmente, el creciente aumento de la población latinoamericana, que 
posee unas de las mayores tasas de natalidad del mundo, contribuye a la 
difusión del castellano o español, transformándolo en uno de los idiomas más 
hablado del mundo.  

Traduzido e adaptado de: https://m.brasilescola.uol.com.br/amp/espanhol. 
 Acesso em: 19 mar. 2020. 

 

 

     ¿LO SABÍA?  

 

Puerto Rico no aparece en esta lista de los 

países hispanohablantes ya que no es un país, 

se considera un territorio de los Estados Unidos 

de América ubicado en el Mar Caribe. Sin 

embargo, en todo territorio puertorriqueño se habla el español 

como primera lengua oficial y el inglés como segunda. Además, en 

Estados Unidos, el español es un idioma muy importante porque 

en este país está la segunda comunidad de hispanohablantes más 

grande del mundo, después de México.  

Y otro dato muy curioso es que, aunque Estados Unidos y 

Filipinas no tienen como lengua oficial el español, sí forman parte 

de la Asociación de Academias de Español. 

 

Adaptado de: https://hablacultura.com/paises-que-hablan-espanol/. Acesso em: 22 jul. 

2021. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://m.brasilescola.uol.com.br/amp/espanhol
https://hablacultura.com/paises-que-hablan-espanol


  

 

TEXTO III 
 

Infográfico 1 - El español en el mundo 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

Fonte: Elaboração própria com utilização do Canva, 2021. 



  

 

01. Agora, dê uma olhadinha no mapa do Texto I e observe os países onde o 

espanhol é idioma oficial. Em que continente esses países estão localizados? 

 

 

02. O espanhol é um idioma falado em 6 continentes, visto por muitos como a 

língua do futuro. De acordo com o Texto II, a que é atribuida a transformação 

do espanhol em uma das línguas mais faladas no mundo hoje? 

 

 
03. Como você pode ver a partir das leituras dos textos, o espanhol, por vários 

motivos, vem ganhando cada vez mais espaço no mundo globalizado. Você já 

parou para pensar sobre a importância de aprender uma língua estrangeira 

como o espanhol?  

 

 

04. Que, ou quais opções abaixo correspondem ao teu interesse no estudo da 

língua espanhola durante o ensino médio? 

( ) Apenas para ter boas notas na escola e na prova do Enem e/ou 

vestibulares. 

( ) Ter a oportunidade de falar e conversar com hispanofalantes através 

das redes sociais, chamadas de áudio ou vídeo e assim poder fazer novos 

amigos. 

( ) Um dia viajar por países onde o espanhol é idioma oficial ou cooficial. 

( ) Ter contato com novas culturas e conhecer um pouco mais sobre 

elas. 

( ) Assistir a filmes e séries em espanhol sem precisar de legendas. 

( ) Escutar e compreender músicas em espanhol ou com feat. em 

espanhol. 

( ) Saber mais sobre os países que fazem fronteira com o Brasil. 

 

 Agora, converse com seus colegas a respeito dos interesses deles no 

estudo da língua espanhola, veja quais interesses vocês têm em comum e 

como podem colaborar um com os outros para que atinjam seus objetivos. 



  

 

Desafío  

 

 

Para saber mais sobre o crescimento do idioma espanhol 
assista ao vídeo ñSomos casi 600 millones de 
hispanohablantes y la salud de nuestro idioma es 
«excelente»ò acessando o QRcode: 

Vamos fazer umas atividades bem divertidas sobre esse 

conteúdo?  

Então, acesse os links ou os QRcode! 

Links: https://wordwall.net/pt/resource/19902169;   

https://wordwall.net/pt/resource/19902327  

QR Code: 

 

                   

 
 
 
 
 
 
TEXTO IV 

 

Colonización de América 

 

La colonización europea del continente americano fue un proceso 
histórico de apropiación y ocupación de los territorios ultramarinos «recién 
descubiertos» por Colón en el año 1492, por parte de las grandes potencias 
europeas. 

 
Los principales interesados en el reparto del llamado Nuevo Continente 

fueron el Imperio Español y el Imperio Portugués, y posteriormente el Imperio 
Británico, Reino de Francia y los Países Bajos. También existieron iniciativas 
mucho menores de parte de Alemania, Dinamarca, Suecia, Rusia, Italia y 
Escocia. 

Este proceso se inició a finales del siglo XV y culminó con las 
numerosas Guerras de Independencia americanas del siglo XVIII que dieron 
origen a un conjunto de jóvenes repúblicas autónomas, cuyo destino era 
convertirse en los actuales países americanos. 

https://wordwall.net/pt/resource/19902169
https://wordwall.net/pt/resource/19902327
https://www.caracteristicas.co/america/
https://www.caracteristicas.co/imperio-espanol/
https://www.caracteristicas.co/imperio-britanico/
https://www.caracteristicas.co/imperio-britanico/
https://www.caracteristicas.co/alemania/
https://www.caracteristicas.co/italia/


  

 

En líneas generales se entiende por colonización del continente 
americano el conjunto de dos etapas distintas: 

 
ǒ La Conquista de América: Período de violentos enfrentamientos entre 

los invasores europeos y los distintos y numerosos pueblos aborígenes 
americanos, como el Imperio Azteca o el Imperio Incaico, entre 
muchísimos otros. 

ǒ La colonización propiamente dicha: Durante la cual se fundó una 
sociedad colonial dependiente de Europa y estructurada en base a 
clases raciales bien delimitadas: negros, indios y blancos. 

Disponível em: https://www.caracteristicas.co/colonizacion-de-america/#ixzz72nMdUIT3 
Acesso em: 04 ago. 2021. 

 

TEXTO V 
 

Figura 2 - Viñeta: Colonización y espada. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Disponível em: https://www.pinterest.com/pin/315533517618565871/. Acesso em: 04 ago.2021. 

 

Como podemos ver na leitura dos Textos IV e V, o processo de 

colonização da América Espanhola se deu por meio da apropriação e 

ocupação das novas terras já habitadas por inúmeros povos, o que acabou 

dizimando várias culturas através da violência e doenças, subjugando-os ao 

domínio colonizador.  

Agora, utilizando as informações que você já tinha desse período 

histórico dadas nos textos anteriores, responda as questões a seguir: 

 

https://www.caracteristicas.co/civilizacion-azteca/
https://www.caracteristicas.co/civilizacion-incaica/
https://www.caracteristicas.co/sociedad/
https://www.caracteristicas.co/europa/
https://www.caracteristicas.co/indigenas/
https://www.caracteristicas.co/colonizacion-de-america/#ixzz72nMdUIT3
https://www.pinterest.com/pin/315533517618565871


  

 

05. (Fuvest - Adaptada)  

ñDaremos por cuenta muy cierta y verdadera que son muertas en los dichos 

cuarenta años por las dichas tiranías e infernales obras de los cristianos, 

injusta y tiránicamente, más de doce cuentos de ánimas, hombres y mujeres y 

niños; y en verdad que creo, sin pensar engañarme, que son más de quince 

cuentos.ò (Bartolom® de Las Casas, 1474 ï 1566) 

 

ñLa espada, la cruz y el hambre iban diezmando la familia salvajeò (Pablo 

Neruda, 1904 ï 1973). 

As duas frases lidas colocam como causa da dizimação das populações 

indígenas a ação violenta dos espanhóis durante a Conquista da América. 

Pesquisas históricas recentes apontam outra causa, além da já indicada, que 

foi: 

a) a incapacidade das populações indígenas em se adaptarem aos padrões 

culturais do colonizador. 

b) o conflito entre populações indígenas rivais, estimulado pelos colonizadores. 

c) a passividade completa das populações indígenas, decorrente de suas 

crenças religiosas. 

d) a ausência de técnicas agrícolas por parte das populações indígenas, diante 

de novos problemas ambientais. 

e) a série de doenças trazidas pelos espanhóis, como varíola, tifo e gripe, para 

as quais as populações indígenas não possuíam anticorpos. 

 
 
06. (Unesp 2013 - Adaptada) Leia: 
 
É uma ideia grandiosa pretender formar de todo o Novo Mundo uma única 

nação com um único vínculo que ligue as partes entre si e com o todo. Já que 

tem uma só origem, uma só língua, mesmos costumes e uma só religião,  

deveria, por conseguinte, ter um só governo que confederasse os diferentes 

Estados que haverão de se formar; mas tal não é possível, porque climas 

remotos, situações diversas, interesses opostos e caracteres dessemelhantes 

dividem a América.  

Simón Bolívar. Carta da Jamaica [06.09.1815]. In: Simón Bolívar: política, 1983. 



  

 

Charlando com lós texto s 

O texto foi escrito durante as lutas de independência na América Hispânica. 

Podemos dizer que: 

a) ao contrário do que afirma na carta, Bolívar não aceitou a diversidade 

americana e, em sua ação política e militar, reagiu à iniciativa autonomista do 

Brasil. 

b) ao contrário do que afirma na carta, Bolívar combateu as propostas de 

independência e unidade da América e se empenhou na manutenção de sua 

condição de colônia espanhola. 

c) conforme afirma na carta, Bolívar defendeu a unidade americana e se 

esforçou para que a América Hispânica se associasse ao Brasil na luta contra a 

hegemonia norte-americana no continente. 

d) conforme afirma na carta, Bolívar aceitou a diversidade geográfica e política 

do continente, mas tentou submeter o Brasil à força militar hispanoamericana. 

e) conforme afirma na carta, Bolívar declarou diversas vezes seu sonho de 

unidade americana, mas, em sua ação política e militar, reconheceu que as 

diferenças internas eram insuperáveis. 

 

Acesse o link ou leia o QRcode e leia mais sobre o 

processo de libertação e unidade latinoa americana em: 

La Carta de Jamaica y la unidad latinoamericana  

https://www.sinpermiso.info/printpdf/textos/la-carta-de-jamaica-

y-la-unidad-latinoamericana  

 

 

Você já parou para pensar sobre identidade cultural hispanohablante? 

A identidade cultural está sujeita uma série de fatores que fazem com 

que um povo se reconheça enquanto agrupamento cultural que se distingue 

dos outros, conjunto híbrido e maleável de elementos que formam a cultura 

identitária de um povo. E se torna até difícil definir uma identidade cultural 

https://www.sinpermiso.info/printpdf/textos/la-carta-de-jamaica-y-la-unidad-latinoamericana
https://www.sinpermiso.info/printpdf/textos/la-carta-de-jamaica-y-la-unidad-latinoamericana
https://www.sinpermiso.info/printpdf/textos/la-carta-de-jamaica-y-la-unidad-latinoamericana


  

 

específica, pois ela é maleável e depende do momento e das peculiaridades 

culturais de uma determinada sociedade. 

Com quase 600 milhões de falantes da língua espanhola em todo o 

mundo, apesar de a globalização facilitar a interação, novos conhecimentos 

linguísticos e culturais, também traz à tona o desafio para se manter a 

identidade cultural. E mesmo com as múltiplas culturas e peculiaridades, nos 

países hispanohablantes a língua é o símbolo de uma unidade cultural 

identitária. Conversa com teus colegas e professores (até de outras disciplinas 

também), sobre que símbolos podem representar os povos hispânicos. Será 

que existe um símbolo para representar essa cultura linguística? 

Você já estudou o alfabeto hispânico e algumas de suas peculiaridades 

sonoras e gráficas. Que tal conhecer um pouco sobre a décima quinta letra 

desse alfabeto?  Já sabe qual é? 

 
 
TEXTO IV 
     Figura 3 - La Ñ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Disponível em: https://www.salminter.com/blog/15-curiosidades-sobre-el-espanol-que-

probablemente-no-sabias. Acesso em: 01 jul. 2021. 

https://www.salminter.com/blog/15-curiosidades-sobre-el-espanol-que-probablemente-no-sabias
https://www.salminter.com/blog/15-curiosidades-sobre-el-espanol-que-probablemente-no-sabias


  

 

TEXTO V 
 
¿Conoces la increíble historia de la letra Ñ? ¿Todavía no sabes por qué el 

español tiene esta letra tan imprescindible? ¡Ven a descubrirlo! 

 

Espa¶a, espa¶ol, a¶o, sue¶o, due¶o, ¶o¶o, ni¶o, u¶a, pa¶ueloé Son palabras que 

utilizamos todos los días y que tienen algo que las hace únicas y especiales: la letra «eñe». 

Pero ¿por qué el español tiene esta letra? Vamos a descubrir en este artículo el origen de la 

letra «ñ». ¡Pon atención! 

Para conocer su historia, tenemos que viajar al pasado, cuando en el 

siglo IX, los escribas se encuentran con un grave problema: la evolución del 

latín durante la Edad Media influyó en la lengua de formas muy diversas y, 

entre ellas, se encuentra la palatización de algunas consonantes. Este nuevo 

fonema tenía que ser transcrito y empezaron a nacer diferentes formas como la 

«nn» de «anno», la «ni» de «Hispania» o la «gn» de «lignu». No obstante, este 

aumento de letras daba problemas a los escribas pues costaba tiempo y 

espacio, con lo cual, también conllevaba más gastos, por lo que fueron 

acortando todavía más la forma gráfica hasta llegar a la fabulosa letra Ñ. 

Esta iniciativa de los escribas se fijó en la Norma Ortográfica del español 

durante el reinado de Alfonso X, conocido como el Sabio, pues este rey 

deseaba unificar la ortografía de la lengua española. ¡Pero aquí no termina el 

camino! Más tarde, en 1492, Nebrija publica su Gramática de la lengua 

española, incluyendo en ella esta nueva letra, lo que la fijó para siempre en 

nuestra querida lengua.  

 ¡Espera! No te vayas todavía porque esta letra tiene más que contarte. 

Con la era de los ordenadores e internet, la eñe fue la protagonista de un gran 

debate y es muy curioso pues, si como habíamos dicho surgió por la necesidad 

de economizar, ahora suponía un gasto extra en los teclados de los 

ordenadores que debían incluir una letra más para poder escribir en español. 

Los fabricantes de ordenadores pretendían suprimir la eñe de los teclados, 

pero mucha gente salió a defenderla. La Real Academia Española argumentó 

que «su desaparición representaría un atentado grave contra la lengua 

español» y el escritor Gabriel García Márquez declaró que «es escandaloso 

que la Comunidad Europea se haya atrevido a proponer a España la 



  

 

eliminación de la eñe solo por razones de comodidad comercial». Ante tanta 

presión, decidieron ceder e incluir la eñe en los ordenadores. Y es que los 

españoles no podemos imaginar una vida en la que no existe la letra «ñ» pues 

representa elementos, personas y cosas de nuestro día a día imprescindibles. 

Adaptado de: https://hispania-valencia.com/blog/2019/10/17/cual-es-el-origen-de-la-letra 

nAcesso em: 30 jul. 2021. 

 

TEXTO  VI 
Figura 4 - Viñeta: ¿Sabes de dónde viene la «Ñ»? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Disponível em: https://www.facebook.com/ortografiaygramatica1/photos/sabes-de-

d%C3%B3nde-viene-la-%C3%B1%C3%B1o-aqu%C3%AD-te-lo-contamos/1266517930045221 

Acesso em: 02 ago. 2021. 

https://hispania-valencia.com/blog/2019/10/17/cual-es-el-origen-de-la-letran
https://hispania-valencia.com/blog/2019/10/17/cual-es-el-origen-de-la-letran
https://www.facebook.com/ortografiaygramatica1/photos/sabes-de-d%C3%B3nde-viene-la-%C3%B1%C3%B1o-aqu%C3%AD-te-lo-contamos/1266517930045221
https://www.facebook.com/ortografiaygramatica1/photos/sabes-de-d%C3%B3nde-viene-la-%C3%B1%C3%B1o-aqu%C3%AD-te-lo-contamos/1266517930045221


  

 

Um rato para reflexionar  

 
 

 

 

 

 

 

01. Existe intertextualidade entre os textos IV, V e VI.  Essa intertextualidade 

se apresenta 

a) nas discussões acerca da retirada da letra ñ dos teclados de computadores 

em todo o mundo. 

b) nas declarações do escritor colombiano Gabriel García Márquez contra a 

retirada da letra ñ¶ò dos teclados dos computadores. 

c)  na representação da língua espanhola pela letra ñnò como um s²mbolo de 

identidade linguístico cultural para os hispanofalantes. 

d) no posicionamento da Comunidade Europeia em não desperdiçar espaços 

nos teclados dos computadores. 

e) no trabalho dispendioso dos escribas espanhóis durante o século XII. 

 
02. A partir do que se afirma no ¼ltimo par§grafo: ñno podemos imaginar una 

vida en la que no existe la letra «ñ» pues representa elementos, personas y 

cosas de nuestro d²a a d²a imprescindibles.ò Pode-se afirmar que 

a) a letra ñ¶ò ® a primeira letra do alfabeto hispânico. 

b) a letra ñ¶ò ® o s²mbolo central da bandeira da Espa¶a. 

c) para os hisp§nicos a letra ñ¶ò tem uma representa­«o divina, heran­a das 

crenças astecas. 

d) a letra ñ¶ò tem uma import©ncia de identidade para os hispanofalantes, 

muito além de ser apenas um símbolo gráfico. 

e) a letra ñ¶ò surgiu unicamente com o intuito de ser o principal s²mbolo dos 

países hispanofalantes. 

¿LO SABÍA? 

 

La rayita ondulada de la 

letra ñ recibe los nombres 

de «tilde» o «virgulilla». 

https://dle.rae.es/?id=ZkHNOE8
https://dle.rae.es/?id=btCZ7EZ


  

 

03. Observe a composi­«o da letra ñ¶ò no Texto I. Na sua opini«o, por que 

estas bandeiras foram utilizadas para formar a imagem? 

 

 

TEXTO VII 

La RAE 

 

La Real Academia Española (RAE) se funda en Madrid el año 1713, bajo 
el reinado de Felipe V y por iniciativa de Juan Manuel Fernández Pacheco y 
Zúñiga, inspirada en el modelo de la Academia Francesa y con el propósito, 
reflejado en sus primeros estatutos, de trabajar al servicio del idioma español. 
Desde entonces, la institución se ha dedicado a preservar ðmediante 
actividades, obras y publicacionesð el buen uso y la unidad de una lengua en 
permanente evolución y expansión. 

Con la creación de la Asociación de Academias de la Lengua 
Española (ASALE) en 1951, comienza a desarrollarse una política lingüística 
que implica la colaboración de las veintitrés academias de España, América, 
Filipinas y Guinea Ecuatorial, con el fin de fijar la norma común sobre léxico, 
gramática y ortografía para todos los hispanohablantes. 

Rita Rodríguez Varela para Hispania, escuela de español. Disponível em: 

https://hispania-valencia.com/blog/2019/10/17/cual-es-el-origen-de-la-letra-n/. 

 Acesso em: 31 jul. 2021. 

 

 

#SeConecta No site oficial da RAE existe uma versão 

eletrônica do ñDiccionario de la lengua españolaò. Se a 

qualquer momento você tiver alguma dúvida a respeito 

de uma palavra da língua espanhola, durante a leitura ou 

a escrita, por exemplo, lembre-se do Dicionário RAE. 

Acesse o QRcode para acessar o site https://dle.rae.es/  

 

Também disponível em App (para Android e IOS)  

 

 

 

 

https://hispania-valencia.com/blog/2019/10/17/cual-es-el-origen-de-la-letra-n/
https://dle.rae.es/


  

 

 

Ἑ Sugerencia de canción 

Acesse o QRcode e assista ao vídeo clipe da música 

no YouTube e acompanhe lendo a letra abaixo: 

 

 
 
 
TEXTO VIII 
 
La Gozadera ï Gente de Zona feat. Marc Antony 
Miami me lo confirmó 

Gente de Zona 

Puerto Rico me lo regaló 

Marc Anthony 

Dominicana ya repicó 

Yelelei yelelei ohh 

Y del Caribe somos tú y yo (Ponle) 

Y se formó la gozadera, Miami me lo confirmó (¿Qué me confirmó?) 

Y el arroz con habichuela, Puerto Rico me lo regaló 

Y la tambora merenguera, Dominicana ya repicó 

Con México, Colombia y Venezuela 

Y del Caribe somos tú y yo 

Repicando 

La cosa está bien dura, la cosa está divina 

Perú con Honduras, Chile con Argentina 

Panamá trae la zandunga, Ecuador bilirrubina 

Y Uruguay con Paraguay, hermano con Costa Rica 

Bolivia viene llegando, Brasil ya está en camino 

El mundo se está sumando, a la fiesta de los latinos (Ponle) 

Y se formó la gozadera, Miami me lo confirmó 

Y el arroz con habichuela, Puerto Rico me lo regaló 

Y la tambora merenguera, Dominicana ya repicó 

Con México, Colombia y Venezuela 

Y del Caribe somos tú y yo 

Y se formó la gozadera, Miami me lo confirmó 

Ay el arroz con habichuela, Puerto Rico me lo regaló 

Y la tambora merenguera, Dominicana ya repicó 

Con México, Colombia y Venezuela 

Y del Caribe somos tú y yo 

Vamos Guatemala, la fiesta te espera 

Llama a Nicaragua, El Salvador se cuela 

Yo canto desde Cuba y el mundo se entera 

Si tú eres Latino, saca tu bandera 



  

 

Ponle 

Y se formó la gozadera, Miami me lo confirmó 

Y el arroz con habichuela, Puerto Rico me lo regaló (¿Qué es la que hay, papá?) 

Y la tambora merenguera, Dominicana ya repicó 

Con México, Colombia y Venezuela 

Y del Caribe somos tú y yo 

Y se formó la gozadera, Miami me lo confirmó 

Ay el arroz con habichuela, Puerto Rico me lo regaló (Boricua) 

Y la tambora merenguera, Dominicana ya repicó 

Con México, Colombia y Venezuela 

Y del Caribe somos tú y yo 

Pa' los parceros y las parceras, vamos 

¿Qué la que hay papá? 

Ahora sí, nadie nos baja de aquí 

Ponle ahí, cuchi cui 

Gustoso y mira cómo gozo (Botin) 

Yo te lo dije 

Gente de Zona 

Tú sabes 

Lo mejor que suena hoy 

Fuente: Musixmatch 

Autores de la canción: Alexander Delgado / Randy Malcolm / Arbise "motiff" González 

Música também disponível nas plataformas Deezer e Spotify. 
 
 
 
 
 

#SeConecta 
 
La Gozadera, Gente de Zona (The Official 2021 Conmebol 
Copa America Ê Song: 
Versão feita para ser a música oficial da Conmebol Copa 
America Ê 2021. 
 
https://www.youtube.com/watch?v=QPYKFl1TURg  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://www.musixmatch.com/
https://www.youtube.com/watch?v=QPYKFl1TURg


  

 

TEXTO IX 
 

Figura 5 - Latinoamérica, Iberoamérica e Hispanoamérica 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Disponível em: https://www.instagram.com/p/CSMzys1AFuCAcesso em: 06 ago. 2021. 

 
 
 
04. Você já conhecia a música ñLa Gozaderaò, do grupo cubano Gente de Zona 

em parceria com o cantor nova-iorquino de origem porto-riquenha, Marc 

Anthony? Qual sua opinião sobre essa música? 

 

Observa a imagem a seguir da defini­«o da palavra ñgozaderaò no dicion§rio da 

RAE: 

https://www.instagram.com/p/CSMzys1AFuC


  

 

Figura 6 - Entrada de dicionário «gozadera» 

 

 
Fonte: Captura de tela, 2021. 

 

 

05. ¡Ojo en los falsos amigos! Anota aqui outras palavras em espanhol que a 

você parecem ter uma tradução inoportuna ao português. Utilize o link ou 

QRcode para acessar o dicionário da RAE e coloque os significados destas 

palavras em espanhol. 

06. Levando em consideração as informações do texto IX, por que a letra da 

música cita o Brasil já que este não é um país que tem o espanhol como idioma 

oficial?  



  

 

¡Ponte a prueba!  

07. De acordo com a leitura do texto VII, qual a importância da RAE para a 

língua espanhola? 

 

 
 
Texto para a questão 01 
 

Pensar la lengua del siglo XXI 
 

Aceptada la dicotomía entre «español genera» académico y «español 

periférico» americano, la capacidad financiera de la Real Academia, apoyada 

por la corona y las grandes empresas transnacionales españolas, no promueve 

la conservación de la unidad, sino la unificación del español, dirigida e 

impuesta desde España (la Fundación Español Urgente: Fundeu). Unidad y 

unificación no son lo mismo: la unidad ha existido siempre y con ella la 

variedad de la lengua, riqueza suprema de nuestras culturas nacionales; la 

unificación lleva a la pérdida de las diferencias culturales, que nutren al ser 

humano y son tan importantes como la diversidad biológica de la Tierra. 

Culturas nacionales: desde que nacieron los primeros criollos, mestizos 

y mulatos en el continente hispanoamericano, las diferencias de colonización, 

las improntas que dejaron en las nacientes sociedades americanas los pueblos 

aborígenes, la explotación de las riquezas naturales, las redes comerciales 

coloniales fueron creando culturas propias, diferentes entre sí, aunque con el 

fondo común de la tradición española. Después de las independencias, cuando 

se instituyeron nuestras naciones, bajo diferentes influencias, ya francesas, ya 

inglesas; cuando los inmigrantes italianos, sobre todo, dieron su pauta a 

Argentina, Uruguay o Venezuela, esas culturas nacionales se consolidaron y 

con ellas su español, pues la lengua es, ante todo, constituyente. Así, el 

español actual de España no es sino una más de las lenguas nacionales del 

mundo hispánico. El español actual es el conjunto de veintidós españoles 

nacionales, que tienen sus propias características; ninguno vale más que otro. 

La lengua del siglo XXI es, por eso, una lengua pluricéntrica. 

LARA, L.F. Disponível em: https://www.clarin.com/revista-enie/ 

https://www.clarin.com/revista-enie/


  

 

 Acesso em: 25 jul. 2021. 

Para ler a matéria completa, acesse o QRcode ou acesse o link: 

https://www.clarin.com/rn/literatura/La_perspectiva_linguistica_0_B19xjT3wXe.html  
 
 
 
 

 

 

 

 

01. (Enem 2013 ï Adaptada) O texto Pensar la lengua del siglo XXI aborda 

a questão da língua espanhola no século XXI e tem como função apontar 

que: 

 

A) as especificidades culturais rompem com a unidade hispânica. 

B) as variedades do espanhol têm igual relevância linguística e cultural.  

C) a unidade linguística do espanhol fortalece a identidade cultural hispânica. 

D) a consolidação das diferenças da língua prejudica sua projeção mundial. 

E) a unificação da língua enriquece a competência linguística dos falantes. 

 

02. (Enem 2019)  

Adelfos 

Yo soy como las gentes que a mi tierra vinieron ðsoy de la raza mora, vieja 

amiga del solð, que todo lo ganaron y todo lo perdieron. Tengo el alma de 

nardo del árabe español. 

MACHADO, M. Disponível em: www.poetasandaluces.com. Acesso em: 22 out. 2015 
(fragmento). 

 

Nessa estrofe, o poeta e dramaturgo espanhol Manuel Machado reflete acerca 

a) de sua formação identitária plural. 

b) da condição nômade de seus antepassados. 

c) da perda sofrida com o processo de migração. 

d) da dívida do povo espanhol para com o povo árabe. 

https://www.clarin.com/rn/literatura/La_perspectiva_linguistica_0_B19xjT3wXe.html
http://www.poetasandaluces.com/


  

 

e) de sua identificação com os elementos da natureza. 

 
 

03. (Enem 2019) Empanada 

Overa en bayo claro, 
Vaquilla echada, 
Eres del vino tinto la camarada. 
[é] 
Vienes llena de pino, 
Cebolla y carne, 
Con pasas, huevo duro, 
Y aliño de hambre. 
Con el primer mordisco 
Por una oreja, 
Se abre tu boca ardiente 
Como sorpresa. 
Te la lleno de pebre 
Quedas picante 
Si te beso muy fuerte, 
No me reclames. 
Busco, loco, en tu vientre, 
Delicia oscura, 
La traición exquisita 
De tu aceituna. 
[é] 
Y repite el ataque 
Por andanadas: 
Nadie queda con hambre 
Si hay empanadas. 
 

ANTRIX, J. Disponível em: http://versado-en-la-cocina.blogspot.com. Acesso em: 8 dez. 2018 
(fragmento). 

 

A gastronomia é uma das formas de expressão cultural de um povo. Nesse 

poema, ao personificar as empanadas, o escritor chileno Antrix 

A) enaltece esse prato da culinária hispânica. 

B) descreve algumas etapas de preparação dessa receita. 

C) destaca a importância do vinho na alimentação hispânica. 

D) resgata o papel histórico desse alimento em tempos de fome. 

E) evidencia a relevância de alguns condimentos na cozinha hispânica. 
 
 
 
 
 

http://versado-en-la-cocina.blogspot.com/


  

 

Cultura Digital  

 
 
 

 
 

 

Viñeta em espanhol ï que nós conhecemos como charge ï, é uma 

palavra que tem origem no francês, vignette e nomeia cada quadro de uma 

história em quadrinhos que, que através de uma linguagem verbal ou não 

verbal, transmitem uma mensagem, podem aparecer acompanhadas de um 

comentário, geralmente com caráter crítico humorístico.  

Tecnicamente a viñeta, é um desenho que representa um instante ou 

momento da história em quadrinhos, é a unidade mínima do desenho ou 

montagem cômica. 

Observe abaixo a viñeta sobre a chegada dos colonizadores espanhóis 

a América: 

 

 

Figura 7 - Viñeta: América no fue descubierta, fue exteriorizada 

 

 



  

 

Disponível em: https://raizde2.es/america-no-fue-descubierta-fue-exteriorizada/.  
Acesso em: 05 ago. 2021. 

 

‎ Em que consiste o humor crítico da viñeta? 

 

a) na rela­«o entre metodologia cient²fica e o equivocado ñdescobrimentoò das 

novas terras. 

b) Nas formas de representar as vestimentas dos colonizadores e dos povos 

nativos. 

c) no pensamento filosófico do descobrir-se h§ anos e o uso do ñayerò. 

d) na representação da primeira comunicação entre os povos nativos e os 

colonizadores. 

e) nos modos europeus diante dos ameríndios. 

 

‎ As charges, muito comuns em jornais e revistas de cunho político e 

social para ilustrar um acontecimento por meio de sátiras, vêm 

ganhando outros espaços para que seus criadores possam se 

expressar. Em que meios você costuma ver charges além de jornais e 

revistas impressas? 

 

 

Sobre o descobrimento do Brasilé Ser§ que aprendemos a hist·ria 

como realmente aconteceu? Você já ouviu falar sobre o navegador Vicente 

Pinzón ou sobre o bairro de Fortaleza, Vicente Pinzon?  

Masé o que n·s cearenses temos a ver com essa hist·ria? 

Vamos ler o texto a seguir para descobrir. 

 

 

 

Figura 8 ï  Vicente Pinzón que descubrió Brasil y se convirtió en barrio 

 

 

 

 

 

 

https://raizde2.es/america-no-fue-descubierta-fue-exteriorizada/


  

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Disponível em: https://www.ceara.gov.br/2016/03/04/o-vicente-pinzon-que-descobriu-o-brasil-e-
virou-bairro-em-fortalezaAcesso em: 01 ago. 2021. 

 

 

Através do link abaixo ou do QRcode, assista, escute e 

acompanhe a letra da música Latinoamérica, do grupo de rap 

porto riquenho Calle 13 e reflita sobre a identificação entre os 

países latino americanos e o processo de colonização

https://www.ceara.gov.br/2016/03/04/o-vicente-pinzon-que-descobriu-o-brasil-e-virou-bairro-em-fortaleza
https://www.ceara.gov.br/2016/03/04/o-vicente-pinzon-que-descobriu-o-brasil-e-virou-bairro-em-fortaleza


 

 
 

https://www.youtube.com/watch?v=DkFJE8ZdeG8 

 

‎ Você se identificou com algum trecho da música? Qual? 

‎ Na sua opinião, porque na música Latinoamérica há um trecho em 

português? 

 

 ̔̀ Producción: 

 

‎ Que tal agora você produzir uma viñeta sobre um dos temas aprendidos 

hoje? Capriche! Tenho certeza de que ficará muito interessante. 

 

 ̔̀ Autoevaluación 

 

Cara(o) estudante, de acordo com os objetivos traçados para esta aula e com 

os conhecimentos construídos, marque as opções que melhor representam a 

avaliação referente ao seu aprendizado. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=DkFJE8ZdeG8


 

 
 

En esta clase,yo...  

 

 

 

 
ATIVIDADE 

 
CONSTRUÍNDO 

EM 
CONSTRUÇÃO 

Aprendi a reconhecer os aspectos 

linguísticos que unem os países de 

hispanos. 

  

Aprendi sobre a incidência do 

espanhol nos países colonizados; 

  

Aprendi a identificar os países que 

têm o espanhol como língua oficial 

ou cooficial; 

  

Aprendi a reconhecer o sentimento 

unidade e de identidade cultural dos 

países hispanofalantes;  

  

Compreendi o processo de 

colonização hispanoamericana; 

  

Aprendi a diferenciar Latinoamérica, 

Iberoamérica e Hispanoamérica. 
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 Componente curricular:  

 

 

Competência s: 

 

 

 

          
 

 

 

Habilidades:  

 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
         Competência Geral:   

 

 

 

 

 

:  

 

3° Ano EM - Espanhol  

 

 

2 - Estudo da língua estrangeira para 

compreensão de aspectos culturais globais; 

6  - Leitura, compreensão e análise textual em 

espanhol através do uso de estratégias; / Marcas 

de intertextualidade em textos de diversos 

gêneros; Inferência. 

 

 

EM13LGG204 - Nível B1 - Leitura, 

compreensão e interpretação de textos curtos 

(escritos, orais e visuais) sobre: atualidades do 

universo hispánico. 

EM13LGG604 - Trabalho com charges e 

memes; uso de gêneros textuais diversos. 

EM13LGG602 - Leitura comentada de textos 

em espanhol de processos seletivos diversos. 

 

 

Nível A2 / B1 ï Leitura, compreensão e 

interpretação de textos (escritos, orais e visuais)  

sobre a unificação e formação do Reino da 

Espanha e os e suas línguas oficiais, cooficiais e 

dialetos, compreendendo palavras cognatas no 

contexto em que estão inseridas e ampliação 

vocabular. 

 

Aula 02  



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Objeto de conhecimento:  

 

 

 

 

 

 

 

Objetivo desta aula:  

 

 

 

 

 

Interdisciplinaridade : 

 

ƀ Leitura, compreens«o e interpreta­«o de textos 

(escritos, orais e visuais) sobre: atualidades do 

universo hispânico. 

ƀ Ter compreens«o de vocabul§rio b§sico em 

nível A2, bem como compreensão das funções 

cognatas. 

 
 

ƀCompreender o processo de unifica­«o e 

formação do Reino da Espanha e os conceitos 

linguísticos e culturais de cada Comunidade 

Autônoma em relação aos movimentos 

separatistas. 

 
 
História, Geografia e Atualidades. 



 

 
 

Hoy aprenderás...  

Comenzando la conversación  

 

 

En los ritmos de la Ñ ðUn viaje por el mundo hispano 

España fascinante 

«Los héroes clásicos reflejados en los espejos cóncavos dan el Esperpento.  

El sentido trágico de la vida española sólo puede darse con una estética 

sistemáticamente deformada.» 

Ramón María del Valle-Inclán  

 
 

ǒ a reconhecer que na Espanha há a presença de diferentes aspectos culturais, 

regionais e linguísticos. 

ǒ a conhecer a incidência do espanhol e das outras línguas cooficiais na 

formação cultural, regional e política na Espanha; 

ǒ a reconhecer o sentimento unidade e de identidade cultural de um país 

hispanofalante; 

ǒ a compreender o sentimento de unidade e separação política, linguística, 

econômica e territorial Espanha-Catalunha. 

 

 

¡Hola, gente! ¿Qué tal?   

Hoje viajaremos pela Espanha, um país fascinante em constante 

transformação, localizado na Península Ibérica, ao sul da Europa Ocidental, com 

territórios no Mar Mediterrâneo (Ilhas Baleares), no Atlântico (Ilhas Canárias), na 

África (enclaves de Ceuta e Melilla), na França (enclave de Llívia), além de várias 

ilhotas próximas ao continente africano. 

Um país com mais de vinte séculos de história, onde celtas, romanos, ciganos, 

árabes e muitos outros povos agregaram profundas marcas nas personalidades, 

cultura e gastronomia. 



 

 
 

Embora quando falamos em Espanha nos venha à mente os estereótipos das 

bailarinas de flamenco, de touros e toureiros que sobrevivem, encantam e 

representam Andalucía, a Espanha vai muito além disso e zela por todas as 

tradições regionais de suas comunidades autónomas e províncias: da vanguarda 

artística de Cataluña e sua capital Barcelona, à frente na moda e no design; sem 

falar nos seus estrelados chefs de cozinha; das marcantes formas do museu 

Guggenheim e da  controversa fuga dos touros na festa de San Fermines no País 

Vasco; do sonoro galego e os caminhos de Santiago de Compostela na Galícia; dos 

moinhos de vento com os quais Don Quijote lutou em Castilla-La Mancha; das 

heranças da arquitetura moura em Granada, Córdoba e Sevilla; da famosa paella 

em Valencia; das belezas de Toledo; da badalada Ibiza e da capital Madrid, onde 

estão os melhores museus com obras-primas de Picasso, Velázquez, Goya e Miró. 

Então, embarquemos nesta viagem fascinante pela Espanha. ¡Andale! 

 

TEXTO I 

ESPAÑA: Una primera impresión 

 

Conocida por su historia, arte, corridas de toros, flamenco, playas y tantas 

horas de sol al año, es España, sin embargo, no sólo esto, sino mucho más. Esta 

tierra es y ha sido desde hace milenios uno de los centros culturales de Europa. 

Tantas de sus ciudades, e incluso los más perdidos enclaves, albergan monumentos 

de excepcional valor histórico y artístico, sin mencionar los extraordinarios parajes 

naturales con que esta añeja península cuenta. 

Se ha utilizado hasta la saturación el tópico de «Spain is different»; pero aquí 

la pregunta es: 

¿«España es diferente» de qué? 

En realidad es diferente de todo; de Europa, del mundo, y sobre todo de sí 

misma. Ya que es un país lleno de contrastes, comenzando por su clima y sus 

paisajes cuya diversidad le han acarreado el calificativo de «la pequeña Europa». 

Efectivamente en España encontramos climas y paisajes que recuerdan a puntos 

muy remotos del continente europeo o incluso del africano, nada extraño si 



 

 
 

consideramos que solo está separada de África por el Estrecho de Gibraltar. Pero lo 

más especial es que todos estos contrastes los encontramos a veces en una muy 

reducida área, como es el caso de la provincia de Granada, que a pesar de contar 

con el pico más alto de la península, el Mulhacén, cubierto de nieves perpetuas, se 

encuentra muy al sur, en la costa Mediterránea frente a África. Esto nos puede dar 

una idea de cómo en escasos kilómetros pasamos de paisajes alpinos a paisajes 

africanos. 

A su vez, cada región, cada ciudad dentro de una misma región, y a veces 

cada pueblo, presenta una realidad tan diferente como fascinante. Ello es debido a 

la rica historia de este país y a los numerosos grupos étnicos que lo poblaron 

trayendo costumbres, tradiciones y manifestaciones artísticas muy diversas que a 

veces se fusionaron en algo completamente nuevo y autóctono y a veces se 

mantuvieron inalteradas durante siglos. 

En cualquier caso es difícil explicar en pocas líneas todos estos aspectos, por 

lo que lo mejor para conocer España será visitarla y hacerse una opinión propia. (...) 

Quizás le resuelvan algunas incógnitas sobre el porqué «España es diferente». 

Disponível em: https://www.red2000.com/spain/primer/1index.html/  

Acesso em: 11 ago. 2021. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.red2000.com/spain/primer/1index.html/


 

 
 

TEXTO II 

Figura 1 - El mapa de una España Fascinante 

 

Elaboração própria pelo Canva.  
Disponível em: https://www.canva.com/design/DAEnBpQC-

Ls/ZJthmCJ3vBUJYKgNN_N0Rw/view?utm_content=DAEnBpQC-

Ls&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source=sharebutto/  

Acesso em: 13 ago. 2021. 
 

Depois da leitura do texto e da observação atenta ao mapa, acesse o link ou 

leia o QR Code com a câmera de seu smartphone ou tablet e comprove as 

informações do texto e do mapa através do vídeo ñLos 35 pueblos m§s bonitos de 

Espa¶aò. Observe as paisagens, os climas e a arquitetura que faz esse país ser tão 

diferente em cada povoamento. 

Link: https://www.youtube.com/watch?v=le2Kpc-pnlM  

 

 

 

 

QR Code: 

 

https://www.canva.com/design/DAEnBpQC-Ls/ZJthmCJ3vBUJYKgNN_N0Rw/view?utm_content=DAEnBpQC-Ls&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source=sharebutto/
https://www.canva.com/design/DAEnBpQC-Ls/ZJthmCJ3vBUJYKgNN_N0Rw/view?utm_content=DAEnBpQC-Ls&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source=sharebutto/
https://www.canva.com/design/DAEnBpQC-Ls/ZJthmCJ3vBUJYKgNN_N0Rw/view?utm_content=DAEnBpQC-Ls&utm_campaign=designshare&utm_medium=link&utm_source=sharebutto/
https://www.youtube.com/watch?v=le2Kpc-pnlM


 

 
 

01. De acordo com o que você pode perceber, a Espanha é um país fascinante e 

diversificado em suas paisagens, climas e arquitetura, isso se deve  

a) a sua localização na península ibérica que facilitou a expansão ultramarina. 

b) aos costumes agregados durante o império romano e firmados por diversas 

invasões a que o país foi submetido durante vários séculos. 

c) a sua rica história e às inúmeras etnias que o povoaram, que agregaram 

costumes, tradições e manifestações artísticas muito diversas que se fundiam em 

algo completamente novo e ou se mantiveram inalterados durante séculos. 

d) a sua proximidade com o continente africano. Separada da África apenas pelo 

estreito de Gibraltar, a Espanha sofre influências climáticas em todo o país que lhe 

propicia uma paisagem africana por todo o seu território.  

e) a pluriculturalidade oriunda da absorção dos costumes dos países colonizados 

durante o processo de colonização da América, África, Filipinas e Oceania. 

 

02. No trecho ñEn cualquier caso es dif²cil explicar en pocas l²neas todos estos 

aspectos, por lo que lo mejor para conocer España será visitarla y hacerse una 

opinión propia. (...) Quizás le resuelvan algunas incógnitas sobre el porqué 

çEspa¶a es diferenteèò, o autor usa uma linguagem emotiva e conativa a fim de 

 

a) atrair a atenção do leitor para os aspectos linguísticos de cada região do país. 

b) chamar a atenção do leitor e motivá-lo a visitar a Espanha através  de recursos de 

linguagem. 

c) convidar o leitor a conhecer a Espanha e suas regiões através de um texto 

objetivo e informações conceituais. 

d) testar o funcionamento do canal de comunicação, fazendo inúmeras perguntas ao 

leitor no meio do texto, instigando assim a curiosidade do leitor sobre a arquitetura 

do país. 

e) expressar seu sentimento em relação aos aspectos geográficos e culturais da 

Espanha ao mesmo tempo que tenta motivar o leitor a visitar, comprovar as 

informações e ter sua própria opinião.  

  

 



 

 
 

03. Os mapas temáticos nos trazem informações sobre algum tema específico. 

Representam a distribuição no espaço de distintos tipos de fenômenos como o 

clima, distribuição da população, etc. Que aspectos podemos observar 

representados em: ñEl mapa de una España Fascinanteò? 

 

 

04. Que aspetos lhe chamaram mais atenção no vídeo ñLos 35 pueblos m§s 

bonitos de Espa¶aò? Por quê? 

 

 

Advinda da união de vários reinos durante o século XV, hoje, a Espanha 

divide-se em Comunidades Autônomas reconhecidas pelo sistema constitucional 

espanhol, que estabelece um sistema de reconhecimento da autonomia territorial, 

política, jurídica, administrativa e financeira. A Constituição espanhola, pressupõe a 

unidade da Espanha e reconhece o direito à autonomia das nacionalidades e 

regiões que a integram. Territorialmente, o sistema de descentralização é 

organizado com 17 Comunidades Autônomas; 2 cidades com estatuto de autonomia 

- Ceuta e Melilla. 

Entre as particularidades regionais, destacam-se as Comunidades 

Autônomas com língua própria e cooficial, que são a Catalunha, a Comunidade 

Valenciana, o País Basco, as Ilhas Baleares, Navarra e a Galiza. Do mesmo modo, 

o regime de financiamento de Navarra e do País Basco é especial, bem como em 

grande medida o da Comunidade Autônoma das Canárias e o das cidades de Ceuta 

e Melilla (no norte da África). 

Cada uma das comunidades ou cidades autônomas possui traços e marcas 

próprias nas suas arquiteturas e monumentos, nas suas festas, tradições e 

gastronomia típicas.  

Que tal conhecer mais sobre as comunidades autônomas e descobrir sobre 

as grandes riquezas culturais e naturais que a Espanha possui? Visite o Portal oficial 

de Turismo da Espanha através do link ou QR Code: 

Link: https://www.spain.info/es/consulta/comunidades-autonomas-espana/  

https://www.spain.info/es/consulta/comunidades-autonomas-espana/


 

 
 

QRcode:  

 

     ¿LO SABÍA?  

En España coexisten seis lenguas oficiales: castellano, catalán, 
valenciano, gallego, euskera y aranés. 

La lengua más predominante en España es el español que, según 
los últimos datos del Instituto Nacional de Estadística (INE), lo habla el 
98,9 % de la población total como primera o segunda lengua. Le siguen 
el catalán (17,5 %), el gallego (6,2 %), el valenciano (5,8 %) y el euskera 
(1,26 %). 

Hay también varias lenguas minoritarias que reciben la 
consideración de lengua no oficial o dialecto. Algunos de los habitantes 
de estas zonas consideran dichas lenguas minoritarias como su lengua 
materna. 

  
Disponível em: https://tatutrad.net/lenguas-que-se-hablan-en-espana/. Acesso em: 13 ago. 
2021 (Adaptado). 

  

Para saber mais sobre as Línguas da Espanha, aponte a câmera do seu 

smartphone ou tablet para o QR Code: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

TEXTO III 

El artículo 3 de la Constitución Española reconoce que la riqueza de las 

distintas modalidades lingüísticas de España es un patrimonio cultural que será 

objeto de especial respeto y protección, a la vez que establece que el castellano o 

https://www.ine.es/index.htm
https://tatutrad.net/lenguas-que-se-hablan-en-espana/


 

 
 

español es la lengua oficial del Estado y que todos los españoles tienen el deber de 

conocerlo y el derecho a usarlo. 

Por otro lado, este mismo artículo indica que las demás lenguas españolas 

podrán también ser oficiales en las Comunidades Autónomas de acuerdo con sus 

respectivos Estatutos. Se trata de una previsión constitucional que se ha asumido en 

el Estatuto del País Vasco, respecto del euskera; en Cataluña, respecto del catalán y 

del aranés; en Galicia, respecto de gallego; en la Comunidad Valenciana, respecto 

del valenciano; en Navarra, respecto del euskera en la zona geográfica delimitada 

en la correspondiente Ley; y en Illes Balears, respecto de catalán. 

Para atender esta especial característica española, con una realidad cultural y 

social en la que un elevado porcentaje de habitantes residen en territorios donde se 

habla más de una lengua, tanto las Comunidades Autónomas como la 

Administración general del Estado desarrollan su actividad de acuerdo con las 

prescripciones de la Constitución. Es decir, fomentando el respeto y protección de la 

pluralidad lingüística española y garantizando los derechos de sus hablantes, y ello 

como un elemento generador de riqueza cultural, social y económica. 

Disponível em: http://www.mptfp.es/portal/politica-territorial/autonomica/Lenguas-cooficiales.html/ . 

Acesso em: 15 ago. 2021. 
 
 
TEXTO IV  

Figura 2 - Viñeta: Nacionalismo lingüístico 

 
Disponível em: https://www.lasvocesdelpueblo.com/vineta-de-el-jueves-denuncia-maltratos-de-ninos-

en-cataluna-habla-en-catalan-rata-espanola. Acesso em: 16 ago. 2021. 

 
 
 

http://www.mptfp.es/portal/politica-territorial/autonomica/Lenguas-cooficiales.html/
https://www.lasvocesdelpueblo.com/vineta-de-el-jueves-denuncia-maltratos-de-ninos-en-cataluna-habla-en-catalan-rata-espanola
https://www.lasvocesdelpueblo.com/vineta-de-el-jueves-denuncia-maltratos-de-ninos-en-cataluna-habla-en-catalan-rata-espanola


 

 
 

TEXTO V 

   Figura 3 - Viñeta: Inmersión lingüística 

 
Disponível em: https://luchadisidente.wordpress.com/nacionalismo-espanol-humor-grafico/comment-

page-3/ Acesso em: 14 ago. 2021. 
 
 
 

  REPASANDO CONTENIDOS  

As viñetas fazem uso da imagem como texto não verbal - podendo 
conter ou não a presença de texto verbal. Trazem em si uma certa 
carga de ironia para transmitir o posicionamento crítico a respeito de 
um fato ou situação cotidiana. 

  

05. Tem em consideração os fatos apresentados no Texto III e nas viñetas, você 

considera que a coexist°ncia lingu²stica na Espanha ® algo totalmente ñpac²ficoò e 

natural? 

_______________________________________________________________ 

06. Você sabe de outros fatos que não foram citados aqui que acirram essa 

rivalidade? 

_______________________________________________________________ 

https://luchadisidente.wordpress.com/nacionalismo-espanol-humor-grafico/comment-page-3/
https://luchadisidente.wordpress.com/nacionalismo-espanol-humor-grafico/comment-page-3/


 

 
 

Desafio  

Converse com seus colegas e professores a respeito dos movimentos 

nacionalistas e separatistas na Espanha. E também sobre essa rivalidade refletida 

no futebol entre Real Madrid e Barcelona. 

 

#SeConecta 

Você poderá fazer uma visita virtual ao Estadio Santiago Bernabéu (Real Madrid) 

e visitar a página oficial do FC Barcelona. A visita virtual ao estádio do FC 

Barcelona ® paga, custa 10ú (algo em torno de R$62,00) para ter acesso a um tour 

virtual pelo Estadio Camp Nou e Museu do Barça. 

 

 

 

 

Que tal aumentar seus conhecimentos sobre a Espanha?  

Acesse o link ou Qrcode para descobrir muitas outras informações na página 

España: País, Historia y Cultura. Nesta seção há quatro guias com informações 

sobre geografia, população história e cultura da Espanha, descubra muitas outras 

informações: 

 

Link: https://www.lamoncloa.gob.es/espana/paishistoriaycultura/historia/Paginas/index.aspx  

 

https://www.lamoncloa.gob.es/espana/paishistoriaycultura/historia/Paginas/index.aspx


 

 
 

Charlando com lós textos  

QRCode:  
 

      

Tão complexa quanto a questão linguística, está atrelada a este cenário a 

questão política e independentista da Catalunha. Desde a queda do governo militar 

em 1975, a Espanha não tinha um momento político mais conturbado que o de 2017 

com o referendo separatista da Catalunha, que ocasionou uma enorme rachadura 

com o restante da Espanha e até mesmo dentro da própria Catalunha. Uma grande 

tensão se instaurou, com protestos diários nas ruas de Barcelona e outras cidades 

da região, enquanto no resto da Espanha crescia a posição de apoio político e social 

de força ao governo espanhol. 

Apesar de nunca ter sido uma nação independente, a Catalunha tem há muito 

um governo próprio e uma língua própria, falada pela maioria da população. Quando 

em 1492 houve a unificação de Aragão e Castela, que deu origem à Espanha, a 

Catalunha estava integrada dentro do reino de Aragão. Sempre foi uma das regiões 

mais ricas do país e uma das primeiras a conseguir o desenvolvimento industrial, o 

que ao longo do século XX levou milhares de espanhóis de outras regiões migrarem 

para lá à procura de empregos, hoje sua população representa 16,12% da 

população total do país e sua economia é a 2° da Espanha pelo volume do PIB (INE 

2020).  

  Em meio à intervenção governamental e dissolução do parlamento, foram 

descobertos casos de ñcorrup­«o sistem§tica" dentro do governo catal«o. Todo esse 

processo polarizou o desejo de independência catalã. Na realidade, grande parte 

dos catalães desejam que os governos de Madrid e Barcelona  se abram ao diálogo 

e negociem um acordo para realizar um plebiscito dentro da legalidade.  

 



 

 
 

TEXTO VI 

España esperaba que los separatistas de Cataluña desaparecieran:  

ahora están ganando terreno 

 

Durante años, el gobierno español desestimó el movimiento separatista en la 

región de Cataluña como un simple «suflé», que se infla fácilmente pero luego 

colapsa por sí solo. 

Sin embargo, no hay indicios de que este movimiento vaya a desmoronarse 

pronto, ni siquiera en medio de una pandemia que ha tendido puentes entre las 

divisiones de otras partes de Europa. 

Podría decirse que la independencia de Cataluña, que alguna vez fue el 

sueño imposible de un pequeño grupo de personas, ha sido el tema más polarizador 

en España durante casi una década. El enfrentamiento llegó a un punto crítico en 

2017, cuando el gobierno separatista de la región organizó un referendo de 

independencia. Procedió incluso después de que los tribunales españoles lo 

declararon ilegal y la policía reprimió a los votantes. 

Disponível em: https://www.infobae.com/america/the-new-york-times/2021/02/22/espana-esperaba-que-
los-separatistas-de-cataluna-desaparecieran-ahora-estan-ganando-terreno/ 

Acesso em: 01 jul. 2021. 

  

TEXTO VII 

El perdón que divide a España: 

Sánchez indulta a los independentistas catalanes 

 

Lo cierto es que la iniciativa de Sánchez ha provocado un debate vociferante 

y un estallido de indignación. Para la oposición se trata de una estrategia electoral, 

orientada a conseguir apoyos en Cataluña para mantenerse en La Moncloa. Y dado 

el panorama político que dejó la victoria del Partido Popular (principal opositor) en 

las pasadas elecciones regionales de la Comunidad de Madrid, no es un sinsentido. 

Por otra parte, aunque cuenta con voces de apoyo, como la de los obispos 

catalanes y la de Antonio Garamendi, presidente de la Confederación Española de 

https://www.infobae.com/america/the-new-york-times/2021/02/22/espana-esperaba-que-los-separatistas-de-cataluna-desaparecieran-ahora-estan-ganando-terreno/
https://www.infobae.com/america/the-new-york-times/2021/02/22/espana-esperaba-que-los-separatistas-de-cataluna-desaparecieran-ahora-estan-ganando-terreno/


 

 
 

Um rato para reflexionar  

Organizaciones Empresariales (CEOE) -que esta semana matizó su postura luego 

de que varias empresas le dejarán saber su malestar-, también se ha estrellado con 

una pared de rechazo de los mismos procesados y sus simpatizantes. Para estos, 

más que indultos, la cuestión es la amnistía y, desde luego, avanzar hacia la 

independencia de Cataluña. «El indulto será el preludio de la derrota que sufrirá 

España en Europa», dijo Jordi Cuixart, uno de los condenados y autor también de la 

frase «Lo volveremos a hacer». 

Este lunes, el acto que Sánchez llevó a cabo en el Liceu de Barcelona para 

promover -y suavizar- la conversación alrededor del tema, no contó con la asistencia 

de ningún miembro del Govern catalán y provocó la manifestación de diversas 

organizaciones independentistas que consideran su propuesta una treta para 

someter sus intereses. 

España parece haberse acostumbrado a la fragmentación. Los españoles se 

mueven entre narrativas antagónicas, que describen una nación que se reconcilia y 

otra que se desintegra; un país que progresa en lo social y otro que se estanca en lo 

económico; una sociedad que remonta la crisis y otra que sigue al borde del abismo. 

En su escenificación en Barcelona, el presidente del Gobierno ha prometido «un 

nuevo proyecto de país» a partir de los indultos. Está por verse si en ese nuevo 

paradigma caben quienes no piensan como él. 

 
Santiago Sánchez Benavides. Disponível em: https://www.aa.com.tr/es/an%C3%A1lisis/el-

perd%C3%B3n-que-divide-a-espa%C3%B1a-s%C3%A1nchez-indulta-a-los-independentistas-

catalanes/2282039/ . Acesso em: 17 ago. 2021. 

  

 

01. Os conteúdos das reportagens falam dos movimentos políticos em relação à 

independência da Catalunha. Nas duas reportagens é perceptível que os avanços 

de cada movimento é um jogo político, pois  

 

a) estimulam a atuação de grupos extremistas. 

b) ameaçam a soberania territorial da Espanha. 

c) incentivam o conflito entre os grupos a favor e contra a independência da 

Catalunha. 

https://www.aa.com.tr/es/an%C3%A1lisis/el-perd%C3%B3n-que-divide-a-espa%C3%B1a-s%C3%A1nchez-indulta-a-los-independentistas-catalanes/2282039/
https://www.aa.com.tr/es/an%C3%A1lisis/el-perd%C3%B3n-que-divide-a-espa%C3%B1a-s%C3%A1nchez-indulta-a-los-independentistas-catalanes/2282039/
https://www.aa.com.tr/es/an%C3%A1lisis/el-perd%C3%B3n-que-divide-a-espa%C3%B1a-s%C3%A1nchez-indulta-a-los-independentistas-catalanes/2282039/


 

 
 

¡Ponte a prueba!  

d) intensificam o apelo internacional pela independência de todas as comunidades 

autônomas. 

e) geram efeitos polarizadores de aceitação ou rechaço populacional de ambos os 

lados do movimento de acordo com as tomadas de decisões. 

 

02. Analisando o seguinte trecho do texto VI: ñDurante años, el gobierno español 

desestimó el movimiento separatista en la región de Cataluña como un simple 

«suflé», que se infla f§cilmente pero luego colapsa por s² solo.ò Como você 

analisa os indultos concedidos por Pedro Sánchez, Presidente do Governo da 

Espanha? 

   

 

 
 
 
Texto para a questão 01 
  

 

¿Cómo gestionar la diversidad lingüística en el aula? 

El aprendizaje de idiomas es una de las demandas de la sociedad en la 

escuela: los alumnos tienen que finalizar la escolarización con un buen 

conocimiento, por lo menos, de las tres lenguas curriculares: catalán, castellano e 

ingl®s (o franc®s, portugu®sé). 

La metodología que promueve el aprendizaje integrado de idiomas en la 

escuela tiene en cuenta las relaciones entre las diferentes lenguas: la mejor 

enseñanza de una lengua incide en la mejora de todas las demás. Se trata de 

educar en y para la diversidad lingüística y cultural. 

Por eso, la V Jornada de Buenas Prácticas de Gestión del Multilingüismo, que 

se celebrará en Barcelona, debatirá sobre la gestión del multilingüismo en el aula. El 

objetivo es difundir propuestas para el aprendizaje integrado de idiomas y presentar 

experiencias prácticas de gestión de la diversidad lingüística presente en las aulas. 

Disponível em: www10.gencat.cat/ Acesso em: 15 set. 2010 (Adaptado). 



 

 
 

 

01. (Enem 2018) Na região da Catalunha, Espanha, convivem duas línguas oficiais: 

o catalão e o espanhol. Além disso, ensinam-se outras línguas nas escolas. De 

acordo com o texto, para administrar a variedade linguística nas aulas, é necessário 

a) ampliar o número de línguas ofertadas para enriquecer o conteúdo. 

b) divulgar o estudo de diferentes idiomas e culturas para atrair os estudantes 

c) privilegiar o estudo de línguas maternas para valorizar os aspectos regionais. 

d) explorar as relações entre as línguas estudadas para promover a diversidade. 

e) debater as práticas sobre multilinguismo para formar melhor os professores de 

línguas. 

  

Texto para a questão 02 

  

El 1 de octubre de 2017, el gobierno de Cataluña convocó un referéndum 

sobre la independencia de esta comunidad autónoma de España. Aproximadamente 

el 90% de los votantes que acudieron a votar por la separación. Realizada en 

ausencia del gobierno central, la consulta fue vigilada de cerca por la Guardia Civil, 

movilizada por el gobierno español para frenar la manifestación, resultando en 

escenas de violencia y cientos de heridos. 

  

02. (UFPR 2018 - Adaptada) A respeito da Catalunha, considere as seguintes 

afirmativas: 

  

1. A Catalunha é uma das regiões mais prósperas e produtivas da Espanha, 

abrigando cerca de 16% da população espanhola e ocupando o 2° lugar do 

volume do PIB do país.  

2. A Espanha é um dos Estados mais antigos da Europa e também aquele cuja 

unidade é das mais estáveis, embora o caso da Catalunha aponte o inverso. 

3. Durante a ditadura de Francisco Franco (1939-1975), o movimento separatista 

catalão foi reprimido pelo uso da força e a região permaneceu isolada política e 

economicamente. 



 

 
 

4. A União Europeia tem manifestado apoio a manifestações separatistas como a 

da Catalunha, em respeito aos princípios de pluralidade cultural e étnica 

perseguidos pela União. 

 

Assinale a alternativa correta. 

a) Somente a afirmativa 1 é verdadeira. 

b) Somente as afirmativas 1 e 2 são verdadeiras. 

c) Somente as afirmativas 3 e 4 são verdadeiras. 

d) Somente as afirmativas 2, 3 e 4 são verdadeiras. 

e) As afirmativas 1, 2, 3 e 4 são verdadeiras 

 

 

Analise o texto e a imagem a seguir: 
 

 
Figura 4 - Referendo Catalunia 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Numa decisão que representou uma derrota política e judicial para o governo 

da Espanha, um tribunal alemão rejeitou ontem a acusação de crime de rebelião 

incluída no pedido de extradição do ex-presidente regional da Catalunha, Cáries 

Puigdemont. Preso no dia 25 de março em território alemão, a pedido da Justiça 

espanhola, Puigdemont recebeu o direito à liberdade condicional sob o pagamento 



 

 
 

Cultura Digital:  

de fiança. A Catalunha está sem presidente regional desde que o Executivo de 

Puigdemont foi destituído pelo governo central de Madrid, em outubro. 

  
GUILAYN, P. Soltura de ex-presidente catalão põe em xeque tática espanhola. O Globo, Mundo, 06 

abr. 2018, p. 23 (Adaptado). 
 

 

  

03. (CECIERJ 2018) O texto refere-se à atual geopolítica interna da Espanha, na 

qual o ex-presidente mencionado lidera um movimento 

a) separatista pela independência da Catalunha, em face da Espanha. 

b) regionalista pela autonomia do País Basco, em relação à Catalunha. 

c) nacionalista pela autonomia da Espanha, em face da União Européia. 

d)independentista pela saída da Catalunha, em relação à União Europeia. 

 

 

 E na nossa viagem pelos ritmos e canções hispânicas, apresento a você a 

canção ñCuando Suba la Mareaò, da dupla de Pop Rock espanhola Amaral.  

 

Figura 5 - Cuando Suba la Marea, Amaral 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fonte: Captura de tela Youtube, 2021. 

 

 

 



 

 
 

 

Cuando Suba la Marea, Amaral 

Estaríamos juntos todo el tiempo 

Hasta quedarnos sin aliento 

Y comernos el mundo, vaya ilusos 

Y volver a casa en año nuevo 

  
Pero todo acabó y lo de menos 

Es buscar una forma de entenderlo 

Yo solía pensar que la vida es un juego 

Y la pura verdad es que aún lo creo 

  
Y ahora sé que nunca he sido tu princesa 

Que no es azul la sangre de mis venas 

Y ahora sé que el día que yo me muera 

Me tumbaré sobre la arena 

Y que me lleve lejos cuando suba, la marea 

  
Por encima del mar de los deseos 

Han venido a buscarme los recuerdos 

De los días salvajes, apurando 

El futuro en la palma de nuestras manos 

  
Y ahora sé que nunca he sido tu princesa 

Que no es azul la sangre de mis venas 

Y ahora sé que el día que yo me muera 

Me tumbaré sobre la arena 

  
Y que me lleve lejos cuando suba, la marea 

Y ahora sé que el día que yo me muera 

Me tumbaré sobre la arena 

Y que me lleve lejos cuando suba 

Y que me lleve lejos cuando suba, la marea 

  
Fuente: LyricFind 

Autores de la canción: Fonseca / Nahuel Rodriguez Schajris 

Letra de Cuando suba la marea © Sony/ATV Music Publishing LLC 

Artista: Amaral 
Álbum: Hacia lo salvaje 

Fecha de lanzamiento: 2011 

Também disponível em: Spotify, YouTube Music, Deezer 
 

 

 

 

https://www.lyricfind.com/
https://www.google.com/search?safe=active&rlz=1C1SQJL_pt-BRBR918BR921&q=amaral+cuando+suba+la+marea+artista&stick=H4sIAAAAAAAAAOPgE-LRT9c3LDTNMjFPy8jVUspOttLPLS3OTNYvSk3OL0rJzEuPT84pLS5JLbJKLCrJLC5ZxKqcmJtYlJijkFyamJeSr1BcmpSokJOoABRMTVSAKEoEAK0TLGVaAAAA&sa=X&ved=2ahUKEwjy74T_4qHzAhWvHbkGHcU6AUMQ6BMoAHoECAQQAg
https://www.google.com/search?safe=active&rlz=1C1SQJL_pt-BRBR918BR921&q=Amaral&stick=H4sIAAAAAAAAAOPgE-LRT9c3LDTNMjFPy8hV4tTP1TcwLTE1zNBSyk620s8tLc5M1i9KTc4vSsnMS49PziktLkktskosKsksLlnEyuaYm1iUmLODlREAc3pI8ksAAAA&sa=X&ved=2ahUKEwjy74T_4qHzAhWvHbkGHcU6AUMQmxMoAXoECAQQAw
https://www.google.com/search?safe=active&rlz=1C1SQJL_pt-BRBR918BR921&q=amaral+cuando+suba+la+marea+%C3%A1lbum&stick=H4sIAAAAAAAAAOPgE-LRT9c3LDTNMjFPy8jVUs9OttLPLS3OTNYvSk3OL0rJzEuPT84pLS5JLbJKyywqLlFIzEkqzV3EqpSYm1iUmKOQXJqYl5KvUFyalKiQk6gAFExNVDi8EKQIAIdxKp5eAAAA&sa=X&ved=2ahUKEwjy74T_4qHzAhWvHbkGHcU6AUMQ6BMoAHoECAUQAg
https://www.google.com/search?safe=active&rlz=1C1SQJL_pt-BRBR918BR921&q=Amaral+Hacia+lo+salvaje&stick=H4sIAAAAAAAAAOPgE-LRT9c3LDTNMjFPy8hV4tLP1TfIKzDJNqnSUs9OttLPLS3OTNYvSk3OL0rJzEuPT84pLS5JLbJKyywqLlFIzEkqzV3EKu6Ym1iUmKPgkZicmaiQk69QnJhTlpiVuoOVEQD4k9rQYgAAAA&sa=X&ved=2ahUKEwjy74T_4qHzAhWvHbkGHcU6AUMQmxMoAXoECAUQAw
https://www.google.com/search?safe=active&rlz=1C1SQJL_pt-BRBR918BR921&q=amaral+cuando+suba+la+marea+fecha+de+lanzamiento&stick=H4sIAAAAAAAAAA3IOw7CMBAFwAqJAlFwgi0RjUECIeUy6LF-SQz-iLXdcJycNJly9sfTwU3u9nt87s9xTpfzVweXeg3qjFrMhzy9NPbaaIMxEpXi0bjsrkgwRNGO7IvU_oZEyJaEjNQZ4rlN_iMF5lZWd5LxiW0AAAA&sa=X&ved=2ahUKEwjy74T_4qHzAhWvHbkGHcU6AUMQ6BMoAHoECAMQAg
https://open.spotify.com/track/326OjKhvaCXNIaddeRhrZw?autoplay=true
https://open.spotify.com/track/326OjKhvaCXNIaddeRhrZw?autoplay=true
https://music.youtube.com/watch?v=FkDPEJf6zDM&feature=gws_kp_track
https://music.youtube.com/watch?v=FkDPEJf6zDM&feature=gws_kp_track
https://www.deezer.com/track/13862235?autoplay=true
https://www.deezer.com/track/13862235?autoplay=true


 

 
 

Através do QRCode, você terá acesso ao videoclipe da música no YouTube. 

 

 

 

 

 

 

 

#SeConecta 

Foi-se o tempo em que, para algumas pessoas, falar um portunhol bastava. O 

crescimento do interesse pela língua espanhola nos últimos anos é enorme e não 

apenas nas músicas, mas também em filmes e séries em plataformas digitais de 

streaming. Nestas plataformas você pode encontrar produções em espanhol e 

catalão. 

 Se queda atento en las sugerencias de series: 

1. Las chicas del cable 

 

 

Foto: Divulgação Netflix.  

 

 

 



 

 
 

Disponíble en Netiflix 

Ambientada en los años 20 en la ciudad de Madrid, cuenta la historia de 
cuatro mujeres que proceden de distintos lugares del país. Estas mujeres 
llegan a la capital tras ser contratadas como operadoras de la centralita de 
la única compañía de telefonía que existe. En esta ciudad, rodeadas por un 
ambiente de progreso y modernidad, las protagonistas se ven envueltas en 
celos, envidia y traición, así como también por el éxito, la amistad y el amor 
en el camino que las llevará a cumplir sus sueños. 

Disponível em: https://www.sensacine.com/series/serie-20490/. Acesso em: 15 ago. 2021. 

 

  

 

2. La Casa de Papel 

 

 

 

Foto: Divulgação Netflix. 

 

Disponíble en Netiflix 

 

La Casa de Papel narra lo que se espera que sea el atraco perfecto al 
Museo de la Fábrica Nacional de Moneda y Timbre. La mente que ideó 
este plan es El Profesor, un hombre que recluta a siete personas para 
llevar a cabo el gran golpe. 

La banda planea cada paso durante cinco meses, valoran todos los 
inconvenientes, todas las posibilidades. Su objetivo es salir de allí con su 

 

https://www.sensacine.com/series/serie-20490/


 

 
 

propio dinero de curso legal recién impreso y sin registrar, algo que será 
difícil ya que la policía ha sitiado el lugar. Tendrán que hacer todo el atraco 
con una condición: nada de relaciones entre los atracadores, algo que no 
llevan a rajatabla. 

Disponível em: https://www.sensacine.com/series/serie-21504/ Acesso em: 15 ago. 2021. 

3. Cites 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Foto: Prime Vídeo 

 
 
Disponible en YouTube y en Amazon Prime. 

 

«Cites» es una serie catalana de 13 capítulos por temporada que mezcla 
los clásicos géneros romántico y dramático de una forma actual. Esta 
empieza con dos personas que se conocen por un portal de citas online y 
muestra sus experiencias al encontrarse por primera vez. Ubicada en la 
bonita y cuadriculada ciudad de Barcelona, en el transcurso de los 
capítulos nos entrelaza distintas parejas de lo más variadas por sus 
edades, orientaciones sexuales y clases sociales. 

Disponível em: https://mejoresseries.org/mejores-series-catalanas/ Acesso em: 15 ago. 2021. 

 

4. Merlí 

 

 

https://www.sensacine.com/series/serie-21504/
https://mejoresseries.org/mejores-series-catalanas/


 

 
 

 

Foto: Divulgação Netflix. 

Disponíble en Netiflix 

Merlí es un profesor de filosofía inusual y con sus «merlinadas» altera tanto 
a padres, colegas e inspira a sus alumnos, incluso su hijo gay. 

En sus lecciones tratará enseñanzas de Nietzsche, Socrátes, Shopenhauer 
y otros, haciendo que sus alumnos reflexionen,  que aprendan a opinar con 
criterio sobre todo y aplicará sus lecciones para resolver los problemas 
personales de sus alumnos. 

 

 

     Producción 

 

ǒ Que tal, agora, você escolher um dos 35 povoados da Espanha que 

aparecem no vídeo ñLos 35 pueblos m§s bonitos de Espa¶aò? 

Faça uma pesquisa sobre ele e apresente as informações obtidas em forma 

de um encarte turístico. Capriche para que todos que vejam seu encarte e 

sintam vontade de conhecer esse seu local favorito da Espanha. 

 

     Autoevaluación 

  

Cara(o) estudante, de acordo com os objetivos traçados para esta aula e com 

os conhecimentos construídos, marque as opções que melhor representam a 

avaliação referente ao seu aprendizado. 

 

 

 



 

 
 

Em esta clase,yo...  

 

 
ATIVIDADE 

 
CONSTRUÍDO 

EM  
CONSTRUÇÃO 

Reconheci que na Espanha há a presença 
de diferentes aspectos culturais, regionais 
e linguísticos. 

  

Conheci a incidência do espanhol e das 
outras línguas cooficiais na formação 
cultural, regional e política na Espanha. 

  

Reconheci o sentimento de unidade e de 
identidade cultural de um país 
hispanofalante. 

  

Compreendi o sentimento de unidade e 
separação política, linguística, econômica 
e territorial Espanha-Catalunha. 

  

 

 

 

 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
 

 

REFERÊNCIAS 
 

 
BRASIL. Ministério da Educação. Base Nacional Comum Curricular. Brasília, 
2018. 
 

BRASIL. Linguagens, códigos e suas tecnologias. Brasília: Ministério da 

Educação, Secretaria de Educação Básica, 2006.  

 

Ceará, Secretaria da Educação. Matriz de Conhecimentos Básicos 2021. 
Disponível em: https://www.seduc.ce.gov.br/wp-
content/uploads/sites/37/2021/07/MCB-2021-Versao-0208_2021.pdf. / 

Acesso em: ago. 2021. 

DE EUROPA, Consejo et al. Marco común europeo de referencia para las 

lenguas: aprendizaje, enseñanza, evaluación. Madrid:  Instituto Cervantes para la 

traducción en español, 2002. Disponible en: 

https://cvc.cervantes.es/ensenanza/biblioteca_ele/marco/cvc_mer.pdf./ 

Acesso em: 20 jul. 2021. 

 

ESPAÑOLA, Real Academia. Diccionario. Madrid: Espasa, 2001.Disponível em: 

https://www.rae.es/.Acesso em: ago. 2021. 

 

MEANEY, Marian. PASCHOA. Celso R. (Tradução). Culture Smart! Espanha 

[recurso eletrônico]. Campina, SP: Verus, 2014. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.seduc.ce.gov.br/wp-content/uploads/sites/37/2021/07/MCB-2021-Versao-0208_2021.pdf.%20/
https://www.seduc.ce.gov.br/wp-content/uploads/sites/37/2021/07/MCB-2021-Versao-0208_2021.pdf.%20/
https://cvc.cervantes.es/ensenanza/biblioteca_ele/marco/cvc_mer.pdf./
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 Componente curricular:  

 

 

Competência:  

 

 

 

          
 

 

 

 

 

Habilidades:  

 
 

 

 

 

 
 
             
 
 
 

 

 

 

Competência Geral:  

 

3° Ano EM - Espanhol  

 

 

1 - Mecanismos de coesão e referenciação 

textual: Uso del subjuntivo  

2 - Estudo da língua estrangeira para 

compreensão de aspectos culturais globais;  

6 - Leitura, compreensão e análise textual em 

espanhol através do uso de estratégias; / Marcas 

de intertextualidade em textos de diversos 

gêneros; Inferência. 

 

 

EM13LGG103  - Entender o uso: El presente de 

subjuntivo en español; 

EM13LGG204 - Nível B1 - Leitura, 

compreensão e interpretação de textos curtos 

(escritos, orais e visuais) sobre: atualidades do 

universo hispánico; 

EM13LGG604 - Trabalho com charges e 

memes; Uso de gêneros textuais diversos. 

EM13LGG602 - Leitura comentada de textos 

em espanhol de processos seletivos diversos. 

 
 
 
Nível A2 / B1 ï Leitura, compreensão e 

interpretação de textos (escritos, orais e visuais) 

sobre as diversificadas culturas da Espanha, 

compreendendo palavras cognatas no contexto 

em que estão inseridas e ampliação vocabular. 

Aula 03  



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Objetivo desta aula:  

 

 

 

 

 

 

 

Interdisciplinaridade : 

 

Compreensão da relevância das diversas 

representações culturais de cada região da 

Espanha visando aprimorar a aquisição e 

compreensão de vocabulário básico como 

também entender o uso do presente do 

subjuntivo em espanhol. 

 

 
Literatura, Artes, Educação Física e Atualidades. 



 

 
 

Hoy aprenderás...  

Comenzando la conversación  

 

En los ritmos de la Ñ ðUn viaje por el mundo hispano 

España fascinante (Parte 2) 

 

«Creo siempre que el baile contiene en sí cuatro artes. La música, la 

coreografía, la pintura y la literatura».  

ðGeorge de las Cuevas, Marqués de las Cuevas 

 

 

 

 

ǒ a reconhecer a importância das danças para a identidade cultural de cada 

região espanhola;  

ǒ a reconhecer a importância do flamenco como símbolo de identidade 

espanhola; 

ǒ a identificar detalhes que faz da obra As meninas, de Diego Velásquez uma 

obra prima do Barroco espanhol; 

ǒ a reconhecer interação entre a literatura espanhola e brasileira a partir de 

Federico García Lorca;  

ǒ a compreender o uso do Presente de Subjuntivo em espanhol; 

 

 

 

¡Hola,gente! ¿Qué tal? 

No material anterior iniciamos uma fantástica viagem pela Espanha. Vimos 

sobre sua localização geográfica, aspectos culturais, linguísticos e políticos. Hoje 

vamos descobrir e conhecer muitas outras coisas interessantes sobre este país.  

A Espanha carrega em si uma mescla de culturas em uma enormidade de 

cores e sabores que representam as heranças culturais dos diferentes povos que 

passaram por seu território. Podemos ainda definir a Espanha como uma nação de 

nações multiculturais que ao longo dos séculos foi se moldando tanto nas diferenças 

regionais quanto em valores e comportamentos comuns. Cada região tem suas 



 

 
 

heranças que refletem  nas representações artísticas, na arquitetura, gastronomia, 

danças, festas e estilos musicais, o que torna a cultura espanhola tão atraente. 

Todo esse contexto rendeu à Espanha uma arte única, uma das mais 

expressivas e brilhantes da Europa. Na arquitetura a contribuição árabe até o século 

XV deixou um legado de construções maravilhosas ï patrimônios da UNESCO; Na 

pintura clássica temos os renascentistas El Greco (1541-1614), Diego Velásquez 

(1599-1660) e Francisco de Goya (1734-1828), o surrealismo nos brinda com os 

pintores Salvador Dalí (1904-1989), Joan Miró (1893-1983) e o cineasta Luis Buñuel 

(1900-1983) sem esquecer do mestre cubista que se tornou o artista plástico mais 

lembrado do século XX, Pablo Picasso (1881-1973) a arquitetura modernista do 

catalão Antoni Gaudí (1852-1926). Uma literatura riquíssima com autores 

maravilhosos, como Miguel de Cervantes, Federico García Lorca, José Echegaray, 

Ramón María del Valle-Inclán, Camilo José Cela, Almudena Grandes...  

O povo espanhol se orgulha de manter seus costumes e tradições 

diferenciando e preservando as identidades regionais. E nessa profusão cultural, 

como não lembrar das danças? Em particular, o típico flamenco espanhol. 

Possuindo influência árabe, judaica e cigana, o flamenco não é só dança mas 

também música e canto. É uma manifestação cultural que está relacionada a 

comunidade autônoma de Andaluzia, a cidade de Múrcia e a região de Estremadura. 

Então, vamos conhecer mais sobre esse país e descobrir mais sobre essa 

cultura atraente e fascinante?  

 

TEXTO I: 

 

LOS BAILES Y DANZAS EN ESPAÑA 

 

Podemos decir que el baile es el lenguaje mímico del alma. También, es la 

manifestación más expresiva y genuina de los sentimientos y emociones del 

hombre, bien sean religiosos o guerreros, eróticos o supersticiosos; explosión de un 

deseo o necesidad, es además, manifestación de alegría motivada por cualquier otra 

causa. 

España es, posiblemente, uno de los lugares del mundo occidental, en el que 

el baile y la danza hayan arraigado más profundamente. Su originalidad y riqueza es 

manifiesta. En España se ejecuta un variado número de danzas y bailes rituales, que 

adquieren un sentido profano o religioso, según sean destinadas a unos u otros de 



 

 
 

los rituales de la vida de un individuo. Suelen organizarse en plazas y espacios 

públicos en donde concurren diversidad de elementos sociales dispuestos a 

manifestar alegría y buen ánimo, ante una determinada celebración o 

acontecimiento. Y éstos son tan numerosos y variados que el profesor García Matos 

ha recogido cerca de dos mil de diferentes tipos y funciones: «de lo primitivo, 

ingenuo y simple a lo complejo y desarrollado; de lo simbólico, religioso y ritual a lo 

amoroso, dramático, ceremonial, lúdico, exultante y recreativo», son sus múltiples 

manifestaciones de movimientos y pasos, ritmos y compases. 

Así, cada región tiene su baile popular con su mímica característica 

permanente, donde expresa su genio artístico, su elegancia, alegría o distinción de 

su ritmo. Entre las formas de bailes y danzas más generalizadas en España se 

encuentran la Jota, la Seguidilla, el Fandango, junto con las diversas variantes de 

éstas, que configuran la gran riqueza del folklore de nuestro país. 

FERNANDEZ ALVAREZ, Oscar. Sobre los bailes y danzas del folklore musical en España. Disponível 

em: http://www.cervantesvirtual.com/obra-visor/sobre-los-bailes-y-danzas-del-folklore-musical-en-

espana/html/. Acesso em 18 de ago. 2021. 

 
 
 

TEXTO II 
Figura 1 - Variedad cultural de España 

 
 

Ricardo Summers Isern. Ilustración del programa Canciones y Danzas de España. Sección Femenina de 
Falange Española Tradicionalista y de las JONS, Madrid, 1953. Disponível em: 

https://www.museoreinasofia.es/actividades/danza-genero-nacion-1930-1960. Acesso em 19 ago. 2021. 

 

 
 
 
 
 
 

http://www.cervantesvirtual.com/obra-visor/sobre-los-bailes-y-danzas-del-folklore-musical-en-espana/html/
http://www.cervantesvirtual.com/obra-visor/sobre-los-bailes-y-danzas-del-folklore-musical-en-espana/html/
https://www.museoreinasofia.es/actividades/danza-genero-nacion-1930-1960


 

 
 

TEXTO III 
 

El Flamenco 
 

El flamenco además de 
ser un tipo de baile es un 
género musical. Se desarrolló 
en el sur de España, en 
Andalucía, y en particular en la 
zona de Huelva, Cádiz, Sevilla y 
Jerez de la Frontera. También 
se ha visto muy desarrollado en 
Murcia y Extremadura. 

Su origen no está del 
todo claro, ya que lo más 
seguro es que sea una fusión 
de culturas. La cultura popular andaluza y la cultura del pueblo gitano son 
indiscutiblemente el germen de este género, pero es muy probable que otras 
culturas que confluyeron en el sur de España hayan aportado su granito de arena. 
Los moriscos, los sefardíes, los castellanos; todos pasaron por tierras andaluzas y 
dejaron su rastro en la cultura. 

El flamenco, tanto su música como su baile, han traspasado fronteras y han 
conquistado los corazones de medio mundo. Tanto es el valor cultural de este 
género que en 2010 fue declarado Patrimonio Cultural Inmaterial de la 
Humanidad por la Unesco. 

Imagem e texto disponíveis em: https://www.superprof.es/blog/bailes-tradicionales-espana/. 
Acesso em 21 de ago. 2021. 

 
Sra./ Sr. revisor, se realmente for necessário colocar nome a imagem do texto, colocar < 

Figura 1 - Presentación de flamenco > 

 

     ¿LO SABÍA?  

El Flamenco se caracteriza por 

expresar sentimientos profundos. 

Las interpretaciones son intensas, 

cargadas de emoción. El flamenco 

es un arte que explora los 

sentimientos más profundos como 

el dolor, la soledad, la angustia, la 

desesperación, el amor, el 

desamor, la pasión y la alegría y 

éstos se transmiten a través de la 

voz y del movimiento. Siempre hay 

un elemento emotivo. 

Adaptado de: https://palaudalmases.com/es/curiosidades-del-flamenco/ 

. Acesso em 22 de ago. 2021. 

https://ich.unesco.org/es/RL/el-flamenco-00363
https://ich.unesco.org/es/RL/el-flamenco-00363
https://www.superprof.es/blog/bailes-tradicionales-espana/
https://palaudalmases.com/es/curiosidades-del-flamenco/


 

 
 

 

Aponte a câmera do seu smartphone ou tablet para o 

QRcode ou acesse ao link para assistir um vídeo de uma 

maravilhosa apresentação de flamenco: 

https://www.youtube.com/watch?v=urcmBrfuxUU&list=RDx3Z

Tcuw1U-U&index=28 

 

01. Como você já sabe, a Espanha formou-se pela união de vários territórios, e 
essa formação da nação espanhola contribuiu para uma rica diversidade cultural, 
cada região tem sua identidade cultural preservada. Nessa questão cultural, você 
vê semelhanças entre Espanha e Brasil? 
 

 
02. De acordo com o Texto I, podemos afirmar que a dança 
 
A) tem a finalidade de expressar sentimentos religiosos ou esotéricos. 
B) é unicamente a expressão de sentimentos eróticos em uma explosão de desejo 
ou necessidade. 
C) é uma linguagem da alma, capaz de ultrapassar limites da expressão de 
sentimentos e emoções humanas. 
D) tem apenas a finalidade de executar movimentos que venham a refletir, 
expressar e produzir simbologias profanas.  
E) deve se limitar em funções utilitárias e formação profissional voltada para as 
necessidades religiosas, esotéricas ou supersticiosas. 
 
03. Observando o mapa da danças tradicionais espanholas podemos afirmar que 
 
A) cada região apresenta apenas um tipo de dança. 
B) o tango é a dança mais representativa da Espanha. 
C) o flamenco é a dança tradicional de todas as regiões espanholas. 
D) nas Ilhas Canárias e Ilhas Baleares não há representações de danças típicas. 
E) há uma grande variedade de danças em toda Espanha que refletem a identidade 
cultural de cada região. 
 
04. A expressão cultural espanhola reflete a identidade cultural de cada região, 

nesse contexto o flamenco é reconhecido por  

A) ficar restrito à comunidade andaluza. 

B) ultrapassar fronteiras e ter reconhecimento mundial. 

C) ter superficialidade quanto a sentimentos e emoções. 

D) não ter nenhuma característica que remete a uma herança cultural cigana. 

E) não ter se desenvolvido expressivamente nas regiões de Murcia e Extremadura.  

 

05. A dança Flamenca é bem interessante, não é? Converse com seus colegas e 

professores sobre o que você já sabia e o que você descobriu sobre essa expressão 

artística cultural que tanto representa a Espanha. 

https://www.youtube.com/watch?v=urcmBrfuxUU&list=RDx3ZTcuw1U-U&index=28
https://www.youtube.com/watch?v=urcmBrfuxUU&list=RDx3ZTcuw1U-U&index=28


 

 
 

Desafío  

Charlando con los textos  

 

 

 Uma nação de várias nações, a Espanha vibra em 

cores e ritmos das muitas danças típicas de suas 

comunidades. Para saber mais sobre ñLos bailes e 

danzas de Espa¶aò, acesse o material interativo através 

do link ou usando o QRode: 

 

 

 

 

 

 

 

 

Utilize os ícones de interação para ter acesso a todas as  

informações do material. 

 

A arte espanhola está intimamente ligada à literatura e à pintura. Desde as 

obras de arte mais antigas do mundo ï as pinturas rupestres mais antigas da Europa 

com mais de 40.000 anos ï, às pinturas que colocam a Espanha na vanguarda do 

Renascimento. 

Madrid, Valência Bilbao e Barcelona abrigam os museus mais notáveis onde 

se pode admirar as melhores obras de arte espanholas, como as maravilhosas 

obras de representantes da pintura espanhola como El Greco (que embora não 

fosse espanhol, se fixou em Toledo até o fim de sua vida), Zurbarán, Murillo, 

Velázquez, e muitos outros, além das contemporâneas mais conhecidas 

internacionalmente, como as de Picasso, Sorolla, Dalí, Miró e Saura. 

Vamos conhecer melhor uma obra prima da pintura espanhola? 



 

 
 

 
TEXTO IV 

 
 

«Las meninas» 
  

 

As meninas, Diego Velázquez, 

1656. Óleo sobre lienzo, 320,5 x 

281,5 cm. 

Obra original en el Museo del 

Prado, Madrid. 

Imágem disponível em: 

https://pt.wikipedia.org/wiki/ 

As_Meninas_(Velázquez). Acesso 

em 21 de ago./2021. 

 
Es una de las obras de mayor tamaño de Velázquez y en la que puso un 

mayor empeño para crear una composición a la vez compleja y creíble, que 
transmitiera la sensación de vida y realidad, y al mismo tiempo encerrara una densa 
red de significados. El pintor alcanzó su objetivo y el cuadro se convirtió en la única 
pintura a la que el tratadista Antonio Palomino dedicó un epígrafe en su historia de 
los pintores españoles (1724). Lo tituló «En que se describe la más ilustre obra de 
don Diego Velázquez», y desde entonces no ha perdido su estatus de obra maestra.  

 
 
 
 
 
 
 

https://pt.wikipedia.org/wiki/As_Meninas_(Velázquez)
https://pt.wikipedia.org/wiki/As_Meninas_(Velázquez)
https://es.wikipedia.org/wiki/Diego_Vel%C3%A1zquez
https://es.wikipedia.org/wiki/Antonio_Palomino
https://es.wikipedia.org/wiki/Diego_Vel%C3%A1zquez


 

 
 

 
Gracias a Palomino sabemos que se pintó en 1656 en el Cuarto del Príncipe 

del Alcázar de Madrid, que es el escenario de la acción. El tratadista cordobés 
también identificó a la mayor parte de los personajes: son servidores palaciegos, que 
se disponen alrededor de la infanta Margarita, a la que atienden doña María 
Agustina Sarmiento y doña Isabel de Velasco, meninas de la reina. Además de ese 
grupo, vemos a Velázquez trabajar ante un gran lienzo. (...) En el espejo se ven 
reflejados los rostros de Felipe IV y Mariana de Austria, padres de la infanta y 
testigos de la escena. Los personajes habitan un espacio modelado no sólo 
mediante las leyes de la perspectiva científica sino también de la perspectiva aérea, 
en cuya definición representa un papel importante la multiplicación de las fuentes de 
luz. 

Disponível em: https://www.museodelprado.es/coleccion/obra-de-arte/las-meninas/9fdc7800-9ade-
48b0-ab8b-edee94ea877f. Acesso em 24 de ago. 2021. 

 

A obra ñAs meninasò de Diego Velásquez pertence ao Museu do 
Prado, em Madrid.  Veja um vídeo do museu com a obra 
comentada. Utilize a câmera do seu celular ou tablet para ler o 
QRcode. 
 
 

 
 
TEXTO V                      
     Figura 1 - Velásquez y las selfies 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Disponível em: http://www.suturart.com/meme-barroco-velazquez-meninas-inventor-de-las-selfies/.  
Acesso em 24 de ago. 2021 

 

 

 

https://es.wikipedia.org/wiki/Antonio_Palomino
https://es.wikipedia.org/wiki/Real_Alc%C3%A1zar_de_Madrid
https://es.wikipedia.org/wiki/Las_meninas
https://es.wikipedia.org/wiki/Diego_Vel%C3%A1zquez
https://es.wikipedia.org/wiki/Felipe_IV_de_Espa%C3%B1a
https://es.wikipedia.org/wiki/Mariana_de_Austria
https://www.museodelprado.es/coleccion/obra-de-arte/las-meninas/9fdc7800-9ade-48b0-ab8b-edee94ea877f
https://www.museodelprado.es/coleccion/obra-de-arte/las-meninas/9fdc7800-9ade-48b0-ab8b-edee94ea877f
http://www.suturart.com/meme-barroco-velazquez-meninas-inventor-de-las-selfies/


 

 
 

 

Assista ao clipe de ñVelaske, ¿yo soy guapa?  (Las 

Meninas Trap Mix, Plataforma PlayGround)ò. O Trap* faz 

uma crítica ao modelo sexista da sociedade através da obra 

As meninas. Acesse o link ou leia o QRcode com a câmera 

de seu celular ou tablet.  

 

https://www.youtube.com/watch?v=Il6p2-40-F0  

 

*Trap: subgênero do rap surgido no sul dos Estados Unidos durante a década de 

1990.  Esse gênero mistura hip hop e música eletrônica. 

 

 

Por sua complexidade sobre realidade e ilusão na relação incerta entre 

observador e figuras representadas, ñAs meninasò de Diego Velázquez é uma das 

obras mais estudadas no mundo. Velazquez brinca com a realidade e a aparência, 

levando nós observadores para dentro da obra, o que sobre uma perspectiva óptica 

leva estudiosos a diversas teorias sobre quem realmente estava sendo retratado 

dentro e fora do quadro.   

 

Veja mais  uma análise da obra detalhada da obra em Una 

explicación de Las Meninas de Velázquez | Análisis Completo, 

acessando o link ou lendo o QRcode com a câmera de seu celular ou 

tablet.  

 

https://www.youtube.com/watch?v=ydIC7D2oo7o  

 
 
 
06. Você já conhecia a obra As meninas, de Diego Velázquez? Quais as suas 
impressões sobre a obra? 
_______________________________________________________________ 

 
 
Leia: 

 

 Las meninas  

Este retrato colectivo, hoy expuesto en El Museo Del Prado, es uno de los 

cuadros más conocidos del Siglo de Oro español y quizás la obra maestra de su 

autor, Diego Velázquez, que lo pintó en 1656. 

Su nombre popular, Las Meninas, alude a las dos adolescentes que, en el 

centro del lienzo, atienden a la hija menor del rey Felipe IV, la infanta Margarita. La 

figura infantil de ésta destaca sobre las demás con el fondo del taller que el pintor  

https://www.youtube.com/watch?v=Il6p2-40-F0
https://www.youtube.com/watch?v=ydIC7D2oo7o


 

 
 

poseía en el palacio real. A la izquierda, el propio Velázquez se retrata en actitud de 

pintar; a la derecha, dos enanos, bufones de la Corte, acompañados por un perro de 

caza. Y presidiendo el conjunto, un espejo en el que se reflejan el rey Felipe y su 

esposa, la reina Mariana de Austria que, fuera del cuadro, se dejan retratar por 

Velázquez. Calificada de «teología de la pintura» por Lucas Jordán, la complejidad 

de la composición y el uso de la luz de Las Meninas ha ejercido una considerable 

influencia sobre otras muchas obras de artistas europeos. 
Historia de España. Madrid: Sociedad General Española de Librería, S.A. 2008. p.118. 

 

 

07. (UFT 2012 - Trad. e adaptada) Considerando a pintura As meninas e o texto 

anterior, é CORRETO afirmar que: 

 

A) O pintor Lucas Jordán influenciou outros pintores como Diego Velázquez. 

B) O livro ñTeologia da Pinturaò ® a obra-prima de Diego Velázquez. 

C) Uma característica notável da obra de Velázquez é o uso da luz. 

D) Existem cinco infantas na pintura, mas apenas três são filhas do rei. 

E) Artistas europeus construíram o El Museo Del Prado em 1656, no final da Idade 

de Ouro. 

 

08. O humor presente no meme do Texto V consiste  

 

A) na crítica ao atual modismo das selfies em frente a espelhos. 

B) na pose feita por Velásquez no momento em que a pintura era feita. 

C) em demonstrar que mesmo Velázquez sendo um grande representante do 

Barroco europeu, não sabia fazer selfies. 

D) na presença de tantas pessoas que não tinham o que fazer naquele momento e 

foram observar o trabalho de Velásquez. 

E) na reação das selfies tão utilizadas atualmente com o fato do próprio Velázquez 

ter  sido o primeiro a utilizar essa técnica, retratado-se dentro de sua obra, em 1656. 

 

09. Faça uma pesquisa em livros, em sites ou outros recursos, informações sobre 

outros pintores espanhóis e a importância de suas obras. Anote no seu caderno as 

informações obtidas. 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

Charlando c on los textos  

   ¿LO SABÍA?  

 

Velázquez nombró al cuadro «La familia de Felipe 

IV». El nombre actual «As Meninas» apareció en 

1843, cuando los expertos en arte de la época 

llegaron al consenso de que la pintura iba mucho 

más allá de un simple retrato de la familia real. 

Traduzido de: https://istoe.com.br/10-curiosidades-sobre-a-obra-as-meninas-uma-das-

mais-misteriosas-do-mundo/. Acesso em 25 de ago. 2021. 

 

 

 

Como falar das artes espanholas sem falar falar da literatura e do cinema? 

Ganhadora de seis prêmios Nobel, a literatura também é uma fonte essencial 

da cultura espanhola. Com olhar especial para as obras El cantar del mio Cid (a 

primeira narrativa em língua espanhola) e El Ingenioso Hidalgo Don Quijote (a obra 

literária mais destacada em espanhol), com versões cinematográficas e grande 

difusão em todo o mundo. 

Um dos grandes representantes da literatura espanhola é Federico García 

Lorca, foi um artista de várias vertentes, foi não só um dos maiores poetas do país 

como também prosador, dramaturgo, pintor, pianista e compositor. Um dos mais 

representativos do grupo conhecido como Generación del 27. 

Embora muitos pensem que o poeta fosse de Andaluzia pela influência que 

tinha em suas obras, na verdade García Lorca nasceu em Fuente Vaqueros, 

Granada, em 5 de junho de 1898 e foi fuzilado pelas costas em 18 de agosto de 

1936 no caminho de Víznar para Alfacar, em Granada, após o golpe que levou à 

Guerra Civil Espanhola, uma das primeiras vítimas desta. Os motivos  e detalhes 

sobre a motivação de sua morte são controversos, de motivação política a sua 

orientação sexual. Garcia Lorca cultivou uma amizade com Salvador Dalí. Essa 

amizade teve grande influência nas produções artísticas de ambos 

https://istoe.com.br/10-curiosidades-sobre-a-obra-as-meninas-uma-das-mais-misteriosas-do-mundo/
https://istoe.com.br/10-curiosidades-sobre-a-obra-as-meninas-uma-das-mais-misteriosas-do-mundo/


 

 
 

 
TEXTO VI 

El presentimiento 

Federico García Lorca 

Agosto de 1920 

 

El presentimiento 

es la sonda del alma 

en el misterio. 

Nariz del corazón, 

que explora en la tiniebla 

del tiempo. 

Ayer es lo marchito. 

 

El sentimiento 

y el campo funeral 

del recuerdo. 

 

Anteayer 

es lo muerto. 

Madriguera de ideas moribundas 

de pegasos sin freno. 

Malezas de memorias 

y desiertos 

perdidos en la niebla 

de los sueños. 

 

Nada turba los siglos 

pasados. 

No podemos 

arrancar un suspiro 

de lo viejo. 

El pasado se pone 

su coraza de hierro 

y tapa sus oídos 

con algodón del viento. 

Nunca podrá arrancársele 

un secreto. 

 

Sus músculos de siglos 

y su cerebro 

de marchitas ideas 

en feto 

no darán el licor que necesita 

el corazón sediento. 

 



 

 
 

Pero el niño futuro 

nos dirá algún secreto 

cuando juegue en su cama 

de luceros. 

Y es fácil engañarle; 

por eso, 

démosle con dulzura 

nuestro seno. 

 

Que el topo silencioso 

del presentimiento 

nos traerá sus sonajas 

cuando se esté durmiendo. 
 

Disponível em: https://ciudadseva.com/texto/el-presentimiento/. Acesso em 20 de ago. 2021. 

 
 
 
TEXTO VII 

Poema V ï Hilda Hilst 

A Federico García Lorca 

 

 

Companheiro, morto desassombrado, rosácea ensolarada 

quem senão eu, te cantará primeiro. Quem senão eu 

pontilhada de chagas, eu que tanto te amei, eu 

que bebi na tua boca a fúria de umas águas 

eu, que mastiguei tuas conquistas e que depois chorei 

porque dizias: ñamor de mis entra¶as, viva muerteò. 

Ah! Se soubesses como ficou difícil a Poesia. 

Triste garganta o nosso tempo, TRISTE TRISTE. 

E mais um tempo, nem será lícito ao poeta ter memória 

e cantar de repente: ños arados van e v°n 

dende a Santiago a Bel®nò. 

 

Os cardos, companheiro, a aspereza, o luto 

a tua morte outra vez, a nossa morte, assim o mundo: 

deglutindo a palavra cada vez e cada vez mais fundo. 

Que dor de te saber tão morto. Alguns dirão: 

Mas se está vivo, não vês? Está vivo! Se todos o celebram 

Se tu cantas! ESTÁS MORTO. Sabes por quê? 

 

 

https://ciudadseva.com/texto/el-presentimiento/


 

 
 

ñEl pasado se pone 

su coraza de hierro 

y tapa sus oídos 

con algodón del viento. 

Nunca podrá arrancársele 

un secreto.ò 

 

E o futuro é de sangue, de aço, de vaidade. E vermelhos 

azuis, brancos e amarelos hão de gritar: morte aos poetas! 

Morte a todos aqueles de lúcidas artérias, tatuados 

de infância, de plexo aberto, exposto aos lobos. Irmão. 

Companheiro. Que dor de te saber tão morto. 

Disponível em: https://contobrasileiro.com.br/poema-v-hilda-hilst/. Acesso em 26 de ago. 2021. 

 

      
 

¿LO SABÍA? 

 

Además de Hilda Hilst, García Lorca fue homenajeado por otros 

poetas brasileños, ¡vea! 

 

ǒ No vosso e em meu coração (a Federico 
García Lorca) ï de Manuel Bandeira 

ǒ Canto a García Lorca ï de Murilo Mendes 
ǒ A Federico García Lorca ï de Carlos 

Drummond de Andrade 
ǒ Notícias de Espanha ï de Carlos 

Drummond de Andrade 
ǒ Exercício para García Lorca ï de Lindolf 

Bell 
ǒ A morte na madrugada ï de Vinicius de 

Moraes 
ǒ Morte de um pássaro (Réquiem para Federico Garcia Lorca) ï 

de Vinicius de Moraes 

 

 

 

 

https://contobrasileiro.com.br/poema-v-hilda-hilst/


 

 
 

Un rato para reflexionar  

 

01. No versos /nariz del corazón/ /arrancar un suspiro de lo viejo/ /sus músculos de 

siglos/ /su cerebro de marchitas ideas/ e /cuando se esté durmiendo/, do poema ñEl 

presentimientoò, García Lorca qual figura de linguagem? 

 

A) Prosopopeia, ao atribuir qualidades humanas ao tempo. 

B) Ironia, ao pressentir sua morte e criticar a ditadura franquista. 

C) Metáfora, ao expressar um conceito por meio de uma realidade diferente. 

D) Assonância, ao usar repetidamente a vogal E para estabelecer efeitos sonoros. 

E) Aliteração, ao usar repetidamente a consoante C para estabelecer efeitos 

sonoros. 

 

02. Garcia Lorca foi um poeta e dramaturgo espanhol morto na Guerra Civil 

Espanhola. Os detalhes de seu assassinato, bem como o paradeiro de seu corpo, 

até hoje são incertos e motivo de grande discussão entre os estudiosos de sua obra. 

No Poema V, de Hilda Hilst: 

 

A) denúncia a ditadura franquista e os milhares de desaparecidos durante esse 

período. 

B) homenageia García Lorca, demonstrando ser sua leitora e parafraseando um 

trecho do poema ñEl presentimientoò e transmitindo ao poema uma dor ao saber da 

morte do poeta. 

C) se mostra homofóbica, e critica as amizades entre García Lorca, Dalí e Buñel. 

D) homenageia o poeta, no aniversário de sua morte, mostrando tristeza e vergonha 

por nunca ter sido feita justiça pelo seu assassinato. 

E) incitar o povo contra a ditadura franquista e denunciar os absurdos da Guerra 

Civil Espanhola.  

 

 

Ἑ Sugerencia de canción 
A música espanhola nos presenteia com belas 

canções que conseguem traduzir cultura e sentimentos,  
com uma cadência singular e o furor das paixões do 
sangue latino. 

 
Acesse o QRcode e assista ao vídeo clipe da 

música no YouTube e acompanhe lendo a letra abaixo: 
 

 
 
 



 

 
 

TEXTO VIII 
 

No Vaya a Ser ï Pablo Alborán 
 

No hay reglas para amar 

No hay forma de acertar 

Solo pretendo ser 

Tu mejor verdad 

 

Pero tú vienes y te vas 

Y yo alerto al corazón 

Si te vas a quedar 

No entenderé otro adiós 

 

Que el hambre que tienes se olvida 

De las mordidas que ya le dio a mi vida 

 

No vaya a ser que te quiera y te vuelvas a ir 

No vaya a ser que me enamore aún más de ti 

No vaya a ser que me equivoque y te vuelva a perder 

No vaya a ser que me caiga otra vez 

 

Te juro que intenté 

No verte en otra piel 

Vacío en el papel 

Mi rabia y mi ser 

 

Espero no llevar 

La cruz de perdonar 

A quién no me hace bien 

Y juega a marear 

 

El tiempo no borra, ni esconde tanta despedida 

No busques más salida 

 

No vaya a ser que te quiera y te vuelvas a ir 

No vaya a ser que me enamore aún más de ti 

No vaya a ser que me equivoque y te vuelva a perder 

No vaya a ser que me caiga otra vez 

 

No vaya a ser que te quiera y te vuelvas a ir 

No vaya a ser que me enamore aún más de ti 

No vaya a ser que me equivoque y te vuelva a perder 

No vaya a ser que me caiga otra vez 



 

 
 

 

Fuente: LyricFind 

Autores de la canción: Pablo Moreno De Alboran Ferrandiz 

Letra de No vaya a ser © Warner Chappell Music, Inc 

 

Música também disponível nas plataformas Deezer, Spotify e YouTube Music. 

 
 
 
TEXTO IX 

 

«No vaya a ser queé» es una expresión muy frecuente entre los españoles 

europeos.  

Si te fijas bien, para empezar requiere de un imperativo y para terminar  de 

otro subjuntivo. Con ella damos una orden o sugerimos avisar de las consecuencias 

que puede haber si no se hace caso. Decimos: «Abrígate, no vaya a ser que pases 

frío; come despacio, no vaya a ser que te atragantes, camina más rápido, no vaya a 

ser que lleguemos tarde».  

Si buscas en Internet te dirá además que es el título de una canción del 

cantautor español Pablo Alborán. Y así es.  

Pero además es una expresión que podríamos llamar de advertencia, 

sinónima de «no sea que» pero no de «no va a ser». Advertimos de algo que no es 

bueno y puede suceder y lo hacemos con el verbo óirô m§s la preposici·n óaô y en 

presente de subjuntivo o el verbo óserô y el presente de subjuntivo.  

Pero el sentido de «no vaya a ser que» tiene valor de futuro y el de «no sea 

que», de presente. Tendrás que aprender a hablar con ella si no quieres hacer el 

ridículo porque nunca jamás oirás a un español decir: «Abrígate, no va a ser que 

pases frío; come despacio, no va a ser que te atragantes; camina más rápido, no va 

a ser que lleguemos tarde o pon el árbol de Navidad no va a ser que Santa Claus no 

viene». 

Disponível em: https://www.practicaespanol.com/11-frases-con-la-expresion-de-subjuntivo-no-vaya-a-

ser-que/. Acesso em 06 de ago, 2021. 

 
O modo subjuntivo é utilizado para apresentar um fato ou a ação possível, 

mas de maneira hipotática, incerta, imprecisa, duvidosa ou eventual. Este é o modo 

verbal exigido nas orações que dependem de outros verbos. 

O presente do subjuntivo é utilizado para indicar um fato ainda não 

aconteceu, que poderá ou não acontecer. Também costuma ser utilizado para 

expressar desejo; transmitir um pedido ou uma ordem; fazer suposições ou transmitir 

sentimentos no presente. 

https://www.lyricfind.com/
https://www.practicaespanol.com/11-frases-con-la-expresion-de-subjuntivo-no-vaya-a-ser-que/
https://www.practicaespanol.com/11-frases-con-la-expresion-de-subjuntivo-no-vaya-a-ser-que/


 

 
 

Normalmente os verbos no presente do subjuntivo são acompanhados das 

seguintes expressões: 

 
ǒ quizá...  
ǒ tal vezé 
ǒ no es seguro que...  
ǒ es posible queé 
ǒ no creo queé 
ǒ no vaya a ser queé 

 
 
 
Assista a explicação sobre o modo subjuntivo em 

espanhol acessando o link ou lendo o QRcode: 
https://www.youtube.com/watch?v=-UcNUKg-KIM  
 
 
 
 
 
 

03. Assinale a alternativa correta usando o Presente de Subjuntivo em espanhol:  

 

ǒ Es posible que la profesora de español también _______________ francés.  

(    ) habla 

(    ) hable 

(    ) habló 

 

ǒ Te aconsejo que  _______________ todas las actividades.  

(    ) haz 

(    ) haga 

(    ) hagas 

 

ǒ Ojala que tu  _______________ buen éxito en ENEM, juntamente con tus 

amigos..  

(    ) tienes 

(    ) tenido 

(    ) tengas 

 

 

 

 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=-UcNUKg-KIM


 

 
 

¡Ponte a prueba!  

 

 

Texto para a questão 01. 

La Siesta 

 

El sueño de una tarde de verano (...) La siesta es algo típicamente español, 

que imprime carácter y ha hecho patria allende nuestras fronteras, conformando una 

de nuestras señas de identidad, junto a otras insignes aportaciones que son la 

envidia y asombro del foráneo, como la tortilla de patata, el porrón de tinto, el 

flamenco, los toros, el futbolín y la fregona.  

El insigne Nobel de las letras, Camilo José Cela, bautizó a la siesta con el 

nombre de «yoga ibérico» y tanto la palabra como la costumbre de echar un 

sueñecito a media tarde se apuntan en «el haber» del abundante legado de los 

romanos, que acostumbraban a descansar a la hora sexta, que trasladada a nuestro 

uso horario vendría a equivaler a las dos o tres de la tarde, precisamente para 

preservarse de la canícula estival de Hispania. Lejos de parecer un ejemplo de 

pereza, dormir un rato por la tarde ayuda a recuperar una actividad cerebral plena 

después de una jornada ocupada en las tareas cotidianas. Esta breve desconexión, 

además de favorecer una digestión más reposada, actúa de forma positiva a la hora 

de pensar, argumentar o tomar decisiones para lo que resta del día.  

Disponível em: http://hablacultura.com/turismo-idiomatico/costumbres/siesta/. Acesso em 22 de ago. 

2021. 

01. (SEE-PE 2018) Considerando o relato do texto sobre a cultura espanhola, ao 

longo da leitura pode-se compreender ñLa siestaò como  

A) uma atitude de descanso da população no período das 18 horas.  

B) um costume de descanso da população em horário de trabalho criado por Camilo 

José de Cela.  

C) um costume da população descansar o cérebro no período da tarde para depois 

retornar às atividades cotidianas.  

D) uma atitude de descanso da população no período do almoço, ou seja meio-dia, 

em que as pessoas costumam aproveitar o tempo para dormir.   

 

Texto para a questão 01: 

 

Las tapas 

 

Las tapas son un elemento esencial de la cultura española. Uno de los 
principales rasgos de la gastronomía española es el tapeo. Las tapas son pequeñas 
cantidades de comida que se sirven en los bares para acompañar una bebida.  

http://hablacultura.com/turismo-idiomatico/costumbres/siesta/


 

 
 

En España es muy común ir de tapas: una tradición que consiste en ir de bar 
en bar con amigos a comer y a beber (normalmente cerveza o vino). El origen de 
esta tradición no está muy claro y existen diversas explicaciones. Algunos creen que 
nació por el interés económico de los dueños de las tabernas, que ponían un poco 
de comida salada (por ejemplo, jamón) para que el cliente pidiera más bebida.  

Otros piensan que las tapas nacieron de la costumbre que tenían en las 
tabernas de tapar los vasos de bebida con una rebanada de pan para evitar la 
entrada de polvo o insectos. Otra explicación afirma que los Reyes Católicos 
obligaron a servir comida con la bebida para que la gente no se emborrachara 
fácilmente y evitar así altercados.  

Sea cual sea el origen, las tapas son conocidas en todo el mundo y un 
elemento esencial de la cultura española. Tapear o ir de tapas es sinónimo de salir 
con los amigos a divertirse y es una deliciosa manera de hacer vida social. Las tapas 
son tan importantes que existen concursos anuales para elegir la mejor tapa del año, 
como el de San Sebastián o el de Valladolid.  

Disponível em: http://hablacultura.com/cultura-textos-aprender-espanol/curiosidades/tapas/. Acesso 
em 22 de ago. 2021.  

 

02. (SEE-PE 2018) No cen§rio descrito no texto, o que s«o ñtapasò?  

A) São iguarias servidas em tavernas.  

B) Saídas para comer quitutes católicos.  

C) Saídas com os amigos para se divertir.  

D) São petiscos servidos com bebida em bares.  

 

 

Texto para a questão 03 e 04: 

 

 

Caja de herramientas 

 
 Yoani Sanchez 

Un amigo me regaló hace ya varios meses este magnífico manual titulado 

Caja de herramientas para el control ciudadano de la corrupción. Acompañado de un 

CD y con numerosos ejemplos prácticos, lo he leído en busca de respuestas ante un 

flagelo que cada día nos golpea más. Ahora mismo, estamos rodeados de llamados 

a eliminar el desvío de recursos y el robo en las empresas estatales. De ahí que me 

he sumergido en las páginas de este libro para aprender qué debemos hacer los 

individuos ante actos así. Sin sorpresa, descubrí una palabra que se repite una y 

otra vez a lo largo de cada capítulo: transparencia. Una campaña efectiva 

anticorrupción debe ir aparejada de los consiguientes destapes y denuncias en los 

medios nacionales. A cada malversación hay que anteponer la información, a cada 

desfalco la más intensa de las críticas públicas. 

Sin embargo, los llamados a eliminar el secretismo que hiciera el General 

Presidente en la última conferencia del PCC no parecen estar encaminados a arrojar 

http://hablacultura.com/cultura-textos-aprender-espanol/curiosidades/tapas/


 

 
 

toda la luz necesaria sobre los actos de esta naturaleza. Hay una evidente selección 

de lo que se puede decir y lo que no se puede decir, una clara línea entre lo que se 

permite publicar y lo que no. Por ejemplo, hasta el día de hoy, no se han dado 

detalles en la prensa nacional de la corruptela en el Instituto de Aeronáutica Civil que 

llevó a la destitución de su presidente Rogelio Acevedo. Ni una palabra aún del 

último escándalo en el sistema bancario que ha puesto bajo investigación a varios 

de sus empleados, aunque todavía no ha sido «tocado» ninguno de sus altos 

directivos. Y para qué hablar del cable de fibra óptica entre Cuba y Venezuela que 

no nos ha traído Internet sino rumores sobre funcionarios defenestrados por robarse 

parte de su presupuesto. No son sólo cuchicheos: basta transitar por el recién 

reparado túnel de la calle Línea para percatarse de que una buena parte de los 

materiales destinados a su restauración no terminaron siendo usados en la misma. 

¿Por qué la televisión no habla de TODO eso? 

Se vuelve a caer en el mismo error: la verticalidad. La lucha contra la 

corrupción no es sólo tarea de un Estado o de la Contralora General de la República. 

Todos los ciudadanos debemos implicarnos, con la certeza de que cualquiera puede 

ser señalado por meter las manos en las arcas nacionales. Si sigue primando la 

impresión de que hay «intocables», ladrones que no pueden ser juzgados por 

aquello de su historial político o su tendencia ideológica, entonces no podremos 

avanzar. El día en que vea a uno de estos insumergibles criticado en la tele por 

desviar mercancías, adulterar precios o mentir sobre cifras productivas, entonces 

empezaré a creer que estamos en el camino de eliminar tan extendido problema. 

Mientras, miro el manual que ahora tengo entre mis manos y sólo me parece un 

listado de acciones improbables, un reservorio de ilusiones impracticables aquí. 
 Disponible en: http://www.desdecuba.com/generaciony/?p=6036 

. Acceso en: 21 mayo 2012. Adaptado. 

 

 

 

03. (CESGRANRIO 2013 - Trad.) A construção argumentativa do primeiro parágrafo 
do texto ñCaja de herramientasò é finalizada utilizando oposições entre 
 
A) pergunta e resposta 
B) mentira e verdade 
C) problema e solução 
D) causa e consequência 
E) ação e reação 
 
04.  (CESGRANRIO 2013 - Trad.) No terceiro parágrafo do texto, o enunciador 
remete seu interlocutor, por meio do subjuntivo presente, a um futuro 
 
A) Ideal 
B) Irreal 
C) impossível 
D) Inevitável 
E) Perfeito 
 

http://www.desdecuba.com/generaciony/?p=6036


 

 
 

Cultura Digital:  

 
 

¿Qué es una infografía? 
 

La infografía es una representación gráfica que incluye mapas, tablas, 
gráficas y diagramas, que permite comunicar de manera simple conceptos 
complejos. 
Los pasos para crear una infografía son: 
 
1. Elija el tema de la infografía 
 

El primer paso para hacer una  infografía es elegir el tema de la infografía. 
Algunos ejemplos generales de temas para hacer infografías son: 

 
ǒ La explicación de un concepto 
ǒ La explicación de una tecnología 
ǒ Resumen de un documento 

 
 
2. Identifique las fuentes de información para la infografía 
 
ǒ Se debe realizar un proceso de recolección de datos del tema a abordar. Es 

muy importante ir registrando las fuentes de información ya que son un 
elemento importante en la infografía. 

ǒ Algunas fuentes de información a tener en cuenta son: Google, blogs, 
Youtube, Slideshare, Twitter, Wikipedia, periódicos electrónicos, sitios 
especializados, etc. 

 
3. Organice las ideas 
 
ǒ Es importante organizar la información recopilada agruparla por tema y 

subtemas, para esto puede ser útil un programa de mapa conceptual. 
ǒ Se deben descartar los aspectos que sean poco relevantes o poco 

interesantes, esto evitará que nos ahoguemos en el mar de información 
recopilada en el punto anterior. 

 
4. Diseñe la infografía 
 
 En el diseño se debe tener en cuenta: 
ǒ Estilo original: Se debe evitar copiar conceptos gráficos de otras infografías. 
ǒ Integración: Una infografía debe ser rica gráficamente evitando diseñar con 

mucho texto. 
ǒ Color: Se deben usar colores con buen contraste para facilitar la lectura. Una 

excelente herramienta que facilita la selección de colores es color.adobe.com 
ǒ Fuentes: Una infografía debe tener un uso creativo de fuentes y tamaños de 

letras. El sitio Dafont.com contiene una amplia variedad de fuentes que 
pueden tomarse como guía. 

https://color.adobe.com/
http://www.dafont.com/


 

 
 

ǒ Íconos: Una infografía debe contener imágenes simples (íconos) para poder 
comunicar de manera adecuada. El sitio Freepik.es tiene muy buen material. 

Adapdado de: https://www.juancmejia.com/redes-sociales/como-hacer-una-infografia-guia-y-
herramientas-para-disenarla/. Acesso em 28 de ago. 2021. 

 

 

Observe a infografia a seguir sobre a vida e obra de García Lorca. 

 

 

Infografía 1 - 83 años del fusilamiento de García Lorca 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Disponível em: https://twitter.com/notimex/status/1162937186074976256?lang=de. Acesso 

em 27 de ago. 2021. 

 

 

 

https://www.freepik.es/
https://www.juancmejia.com/redes-sociales/como-hacer-una-infografia-guia-y-herramientas-para-disenarla/
https://www.juancmejia.com/redes-sociales/como-hacer-una-infografia-guia-y-herramientas-para-disenarla/
https://twitter.com/notimex/status/1162937186074976256?lang=de


 

 
 

 

 ̔̀ Producción: 

 

‎ Que tal agora você produzir uma infografia também? 

Escolha um dos pintores que você pesquisou e elabore uma infografia com os 

principais acontecimentos de sua vida e obra. 

 

 

#SeConecta  

Caso você tenha alguma dúvida a respeito de uma palavra da 

língua espanhola, durante a leitura ou a escrita, por exemplo, 

lembre-se do Dicionário RAE. Acesse o QRcode para acessar o 

site https://dle.rae.es/, ou baixe o aplicativo no seu celular ou 

tablet. (App disponível para Android e IOS)    

 

 

Un poco m§sé 

Há na Espanha festas tradicionais inigualáveis, com muita 

música, luzes e uma gastronomia maravilhosa. Veja 

um pouco mais lendo o QRcode com a câmera do 

seu celular ou tablet.  

¡¡Quedarás encantado con tantas bellezas de las fiestas 

tradicionales españolas!! 

 

 

 ̔̀ Autoevaluación 

 

Caro(a) estudante, de acordo com os objetivos traçados para esta aula e com 

os conhecimentos construídos, marque as opções que melhor representam a 

avaliação referente ao seu aprendizado. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://dle.rae.es/


 

 
 

En esta clase, yoé 

 

 

 
ATIVIDADE 

 
CONSTRUÍNDO 

EM 
CONSTRUÇÃO 

Reconheci a importância das danças 

para a identidade cultural de cada 

região da Espanha. 

  

Reconheci a importância do 

flamenco como símbolo de 

identidade espanhola. 

  

Pude identificar detalhes que fazem 

da obra As meninas, de Diego 

Velásquez uma obra prima do 

Barroco espanhol. 

  

Reconheci a interação entre a 

literatura espanhola e brasileira a 

partir de Federico García Lorca. 

  

Compreendi o uso do Presente de 

Subjuntivo em espanhol. 
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 Componente curricular:  

 

Competência:  

 

 

 

          
 

 

Habilidades:  

 
 

 

 

 

 
 
             
 
 
 
         Competência Geral:   

 

 

 

Objetivo desta aula:  

 

 

 

 

 

 

Interdisciplinaridade:  

3° Ano EM - Espanhol  

 

2 - Estudo da língua estrangeira para 

compreensão de aspectos culturais globais;  

6 - Leitura, compreensão e análise textual em 

espanhol através do uso de estratégias; / Marcas 

de intertextualidade em textos de diversos 

gêneros; Inferência. 

 

EM13LGG204 - Nível B1 - Leitura, 

compreensão e interpretação de textos curtos 

(escritos, orais e visuais) sobre: atualidades do 

universo hispánico;   

EM13LGG604 - Trabalho com charges e 

memes; Uso de gêneros textuais diversos. 

EM13LGG602 - Leitura comentada de textos 

em espanhol de processos seletivos diversos. 

 

Nível A2 / B1 ï Leitura, compreensão e 

interpretação de textos (escritos, orais e visuais) 

sobre a Costa Rica. 

 

Compreensão da relevância das representações 

culturais da Costa Rica fazendo uso de 

vocabulário básico em nível A2, compreendendo 

palavras cognatas no contexto em que estão 

inseridas. 

 

 

Biologia, História, Geografia, Sociologia e 

Atualidades. 

Aula 04  



 

 
 

Comenzando la conversación  

Hoy aprenderás...  

 

En los ritmos de la Ñ ðUn viaje por el mundo hispano 

¡Costa Rica es pura vida! 

 

 

«Cuando yo canto los que me escuchan sienten. Y lloran porque se dan 

cuenta de que todavía son capaces de sentir. 

A pesar de los males del mundo».  

ðChavela Vargas 

 

 

 

ǒ a reconhecer que a Costa Rica mesmo sendo um país territorialmente 

pequeno tem uma fauna e flora grandiosa; 

ǒ a compreender a valorização costarricense por sua fauna e flora; 

ǒ a conhecer os aspectos linguísticos e culturais da língua espanhola na Costa 

Rica através de textos diversos;  

ǒ a compreender o uso de expressões idiomáticas na Costa Rica; 

ǒ a reconhecer semelhanças e diferenças na gastronomia e cultura 

gastronômica; 

ǒ a conhecer símbolos nacionais que representam a Costa Rica. 

 

 

 

¡Hola,gente! ¡Pura Vida! 

Um país pequeno e riquíssimo por sua variedade de climas e paisagens, pela 

educação e hospitalidade de seu povo, o território da Costa Rica foi descoberto em 

1502 na quarta viagem de Cristóvão Colombo às Américas. 

Por um lado banhada pelo Oceano Pacífico e por outro o Mar do Caribe, as 

praias da Costa Rica são um espetáculo à parte. E apesar da Costa Rica se 

encontrar em uma região tropical possui uma grande variedade de climas que dão 

origem a 12 diferentes bioclimas. O clima predominante é o tropical, quente e úmido, 



 

 
 

com direito a muito frio nas regiões montanhosas, e muitas chuvas nas terras baixas 

e na costa caribenha, o que permite uma produção agrícola durante todo o ano, 

desde o café mais saboroso e sofisticado, o mais doce abacaxi, até a carne de 

avestruz e lindas borboletas.  

O povo costarriquenho é conhecido por sua natureza amistosa e cordialidade. 

Sem preocupações políticas e sociais, o país não tem exército desde 1948. O 

verdadeiro exército costarriquenho é constituído por professores, médicos, biólogos, 

desde o mais simples oper§rio ¨s forma­»es mais conceituadasé todos convivendo 

em paz. 

Ficou curioso para conhecer este pa²s fant§stico? Ent«oé ¡Pura Vida a la 

Costa Rica!  

 

Imágem I: 

 

Figura 1 - Mapa del mundo 

 
 

Captura de tela: https://www.google.com/maps/. Em 28 de ago. 2021. 

 

 

 

 

 

 

https://www.google.com/maps/


 

 
 

 

Imágem 2: 

Figura 2 - Mapa del mundo 

 
Disponível em: http://costarica-immobilier.net/images/faq/carte_du_monde_grand_format.jpg. Acesso 

em 28 de ago. 2021. 

 

 

 

01. Olhando o mapa múndi ou um globo terrestre. Você sabe onde está localizada a 

Costa Rica?  

 

 

 

02. Você pode identificar quais são as fronteiras terrestres e marítimas da Costa 

Rica? 

 

 

 

Vamos aprofundar nossos conhecimentos sobre a Costa Rica? 

 

Observe a localização da Costa Rica na América Central, você vai perceber que 

um país bem pequeno mas com uma riqueza de fauna, flora, população e 

desenvolvimento ecológico, econômico e social. 

 

 

 

 

 

 

 

http://costarica-immobilier.net/images/faq/carte_du_monde_grand_format.jpg


 

 
 

 

Imágem 3: 

 

Figura 3 - Costa Rica en el mundo 

 
 

Imagem criada com capturas de telas: https://www.google.com/maps/. Em 28 de ago. 2021. 

 

 

Texto I 

 

Costa Rica es un país pequeño, pero rico por su gente, por su nivel de 
educación, por su capacidad de aprendizaje y por su especialización. Su 
riqueza natural consiste en su fauna, su flora, sus ríos, sus playas en ambos 
océanos, su tierra y su clima que le permiten producir los doce meses del año. 

No existen preocupaciones políticas ni sociales que mantengan 
inestable al país. El ejército de Costa Rica lo constituyen sus maestros y su 
gran masa trabajadora, desde un obrero hasta un biotecnólogo, todos 
conviviendo en paz. El pueblo costarricense se caracteriza por su legendaria 
cordialidad y su naturaleza amistosa. La gran mayoría de la población 
desciende de los colonizadores españoles y europeos. El idioma oficial es el 
español, no obstante, un porcentaje creciente de la población habla el inglés. 

Por esas razones, las exportaciones han crecido en forma sostenida 
desde hace más de doce años, ocupando en los últimos años el primer lugar 
en América Latina. Las inversiones costarricenses y extranjeras, han permitido 
ese desarrollo. 

https://www.google.com/maps/


 

 
 

Se produce desde el café más sabroso y fino, hasta carne de avestruz y 
bellas mariposas que alegran el espíritu de los europeos. Se desarrollan desde 
programas de software hasta el cultivo del palmito de pejibaye, que ahora 
realizan otras naciones. 

Costa Rica con una extensión de 51.100 km2, es el hogar de personas 
con espíritu lleno de hospitalidad que lo invitan a conocer su país. 

Historia 

Costa Rica fue descubierta por Cristóbal Colón en el año 1502, en su 
cuarto viaje a las Américas. Sus carabelas anclaron cerca de la isla Cariari, en 
las cercanías de lo que hoy se conoce como Limón, en la costa caribeña. 
Impresionados por la exuberancia de su vegetación y por la abundancia de la 
joyería y los adornos de oro que vestían los nativos indígenas, Colón bautizó 
esta tierra con el nombre de Costa Rica. 

En 1989, este país celebró su 100 aniversario de democracia. En 1948 
fue abolido el ejército mediante la redacción de una nueva Constitución 
promovida por don José Figueres Ferrer. Costa Rica sigue siendo un país sin 
ejército, el Cuartel General fue transformado en el Museo Nacional. El país ha 
sido nominado 12 veces para el Premio Nobel de la Paz. En 1989 el entonces 
Presidente Oscar Arias Sánchez recibió este prestigioso premio por esfuerzos 
en las negociaciones para ponerle fin a las guerras civiles en otros países 
centroamericanos. 

Disponível em: https://www.infocostarica.net/. Acesso em 28 de ago. 2021. 

 

03. De acordo com o mapa da imagem 3: 

 

A) é um país de grande extensão territorial. 

B) A Costa Rica está localizada na América do Norte. 

C) Sua capital San José está localizada na costa caribenha do país. 

D) O país tem fronteiras ao norte com México, e ao sul com a Guatemala. 

E) O país possui entre os seus territórios a Ilha do Coco, no Oceano Pacífico. 

 

04. Os motivos que levaram Cristóvão Colombo a batizar o território a qual chegou 

em 1502 de Costa Rica foram 

 

A) a grande capacidade de produção agrícola e desenvolvimento de softwares.  

B) a exuberância da flora da região e os adornos de ouro usados pelos nativos da 

região. 

C) a ausência de um exército e a facilidade de conquistar e dominar a população 

nativa. 

https://www.infocostarica.net/


 

 
 

D) ao solo fértil ideal para a produção de cafés finos e grande potencial para a 

criação de avestruzes.  

E) a localização privilegiada, entre os oceanos atlântico e pacífico, e a variedade de 

climas da região. 

 
 
05. Segundo o texto, podemos dizer sobre a população costarriquense:  
A) são orgulhosos e antipáticos. 
B) usam jóias de ouro em abundância. 
C) a maioria da população descende dos povos ameríndios.  
D) é um povo cordial, amistoso, hospitaleiro e de espírito leve. 
E) a grande maioria da população prefere falar o inglês que o espanhol no dia-a-
dia. 
 
 
 A Costa Rica é um país exuberante, surpreendente e encantador, onde 
muitas curiosidades de lá podem te surpreender. 
  

Acesse o link ou leia o QRcode usando a câmera do 
seu celular ou tablet para assistir ao vídeo ñ25 
curiosidades que quizá no sabías sobre Costa Rica - 
Costa Rica T2 #1ò. Este vídeo é de um casal de Euskadi, 
País Basco, que viaja o mundo e no seu canal do YouTube 
comentam sobre os países que têm visitado.  
 
https://www.youtube.com/watch?v=D3zICjggQ0E&t=1356s  
 
 
 
TEXTO II 

Figura 4 - Costa Rica 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Disponível em: http://lugareshermososdecostarica.blogspot.com/2015/10/volcan-arenal.html. Acesso 
em 30 de ago. 2021. 

 

https://www.youtube.com/watch?v=D3zICjggQ0E&t=1356s
http://lugareshermososdecostarica.blogspot.com/2015/10/volcan-arenal.html


 

 
 

TEXTO III 
 

3 octubre 2018 

Costa Rica se llama así desde 1538 ya que Cristóbal Colón al llegar al país vio que 
los aborígenes tenían muchísimo oro, y decidió llamarla así. Aunque el verdadero 

tesoro sin duda es su naturaleza. Su nombre antiguo era Veragua y cualquier 
persona que haya visitado este hermoso país se puede imaginar el frondoso país 

verde que se encontró el conquistador. 
 
 

¿Qué es sorprendente de Costa Rica? 

 

1. San José fue la tercera ciudad del mundo en tener luz eléctrica de forma 

continuada. ¿Te lo podrías haber imaginado? Lo cierto es que desde 1882 el 

Gobierno concedió el derecho exclusivo de desarrollar en el país la luz eléctrica. Eso 

sí, las primeras ciudades fueron Nueva York y París. 

2. Los billetes m§s bonitos del mundo sin dudaé áSon los de Costa Rica!  

En estos billetes podrás ver monos, perezosos, mariposas, ciervos, pajaritosé 

Vamos, que da una pena horrible gastarlos. Sin duda si vas, no lleves dólares 

porque es un verdadero placer poder usar estos billetes. 

3. En Costa Rica no hay primavera ni otoño. Tan solo invierno y verano. (...) Y lo 

que es una maravilla es que la temperatura de todo el año es entre 21 y 27 grados. 

¡Siempre hace calor! 

4. San José, la capital de Costa Rica fue la primera ciudad fuera de los EE.UU. 

que tuvo un McDonalds. En un principio si pensamos en la gastronomía americana 

y en la tica no tiene nada que ver. ¡Pero así ha sido! Hoy en día hay más de 50 

franquicias en el país y como curiosidad te contaremos que se creó una 

hamburguesa que se llamó «Mc Gallo Pinto» como el famoso plato costarricense. 

5. Costa Rica es el paraíso para los jubilados. No estamos contando nada que la 

gente no se imagine, pero lo curioso es que es el 4º destino del mundo mejor para 

ellos. Por su buen clima, por sus aguas cristalinas, la calidad de vida, ¡y por la 

seguridad! 

6.  Tomas de Parque Jurásico se grabó en una isla de Costa Rica que se llama 

Isla del Coco. Está en el Pacífico y es un parque nacional. Fue descubierta en 1526 

y es especial por su increíble biodiversidad, su bosque nuboso y sus más de 2000 

cascadas en los 24 km cuadrados que tiene. 



 

 
 

7. Como te comentamos, Isla del Coco es un sitio bastante inaccesible porque está 

protegido, y se dice que en este sitio hay tesoros escondidos con infinidad de 

monedas de oro. No sabemos si esto ser§ verdadé pero de lo que no hay duda es 

que es uno de los ecosistemas más bonitos de Costa Rica. 

8. Su música más popular es el calipso. Muy típica también en Venezuela y en 

Panamá. Destaca por sus tambores, y es que esta música la iniciaron los 

descendientes africanos al hacer percusión con barriles de petróleo. Walter 

Ferguson es el famoso autor de la canción «Cabin in the wata» y es el rey del 

calipso.  

9. Algo de lo que los costarricenses se tienen que sentir muy orgullosos es de tener 

la democracia más antigua de Latinoamérica (...). Costa Rica es una república 

democrática y elige a sus representantes cada cuatro años. 

10. Algo que muchos saben es que Costa Rica no tiene ejército desde 1948. Eso 

sí, tiene policía nacional, fuerzas de seguridad y guardacostas. Desde que abolió el 

ejército sólo ha recurrido a fuerzas militares en dos ocasiones:  En 1955 para repeler 

una invasión desde Nicaragua y en 1965 cuando envió 21 policías durante la 

ocupación de la República Dominicana. 

11. Se dice de Costa Rica que es la Suiza de Latinoamérica. No sabemos si será 

porque es un país verde, por sus vacas, por su paz, por ser un país «neutral» 

respecto a otros países, por proteger sus bosques, reducir el dióxido de carbono, por 

su economía o por no participar en el calentamiento global. El caso es que ambos 

países parecen separados al nacer. 

12. Otra muy buena noticia es que el 99% de la energía de Costa Rica es 

renovable. Tiene fuentes inagotables eólicas, geotérmicas, hidroeléctricas, 

mareomotriz, solar, undimotriz, biomasa y de biocarburantes. Todos los países del 

mundo deberían imitar las estupendas prácticas de este país. 

13. Lo primero que aprenderás al llegar a Costa Rica es la palabra «Pura vida». Se 

utiliza para todo. Puede significar «gracias», se puede utilizar para saludar y se 

responde de la misma forma, incluso es un adjetivo que podríamos traducir como 

«guay».  ¡Costa Rica es Pura Vida! 

14. A Costa Rica también se le conoce como Tiquicia, y a los costarricenses se 

les conoce como «ticos». Esto es porque durante la guerra centroamericana del 

siglo XIX los soldados costarricenses hablaban de sus aliados como sus 

«hermaniticos», y finalmente se les quedó lo de «ticos». 



 

 
 

15. Algo muy curioso de la forma de hablar de los habitantes de Costa Rica es su 

forma de pronunciar la «ere». Es una erre muy suave, tal como la que podría 

pronunciar alguien de habla no hispana. Tienen un acento muy fácil de identificar 

respecto a otros países latinos. 

16. La mitad de Costa Rica está cubierta de bosques.  No sabemos si habéis 

leído el libro «El barón rampante», pero trata sobre un niño que pasa su vida 

pasando por las ramas de los árboles y sin duda nos imaginamos Costa Rica como 

escenario de esta novela. La mayoría de estos bosques surgieron a partir del 2000 

porque hubo un problema con la deforestación y gracias a la conciencia 

medioambiental se ha conseguido crear este país tan verde. 

17. La mayor parte del país son Parques Nacionales o reservas ecológicas. Esto 

quiere decir que el 25% de Costa Rica está protegido. La verdad es que 

cualquiera que vaya a Tiquicia se dará cuenta que allí hay millones de plantas, 

animalesé Y casi hay m§s flora y fauna que personas. 

18. Costa Rica es un país pequeñísimo, es solo el 0,3 % de la tierra y aun así lo 

interesante es que tiene el 5% de la biodiversidad del planeta. Es decir, 

muchiisimas de las plantas del mundo, de los §rboles, reptiles, insectos, animalesé 

¡Los podrás ver allí! Además de pura vida, es aire puro sin duda. 

19. Si te gustan los monos, en Costa Rica encontrarás tu paraíso. Hay hasta 4 tipos 

de monos. A nosotros solo nos falta conocer el mono-ardilla. Además de éste, están 

los aulladores, los cara-blanca y los araña. Podrás encontrarlos hasta en los cables 

de la carretera cuando vas con el coche. ¡Ve con los ojos bien abiertos! 

20. No sabemos si has visto alguna vez un colibrí, pero si no lo has hecho, visita 

Costa Rica y estarás de suerte. Tienen hasta 52 especies de colibríes. Es el ave 

más pequeña del mundo y aquí podrás ver colibríes desde los 5 centímetros hasta 

los 25 centímetros. 

21. Si lo que te gustan son las mariposas, las más grandes del mundo las verás 

aqu². Nadie lo dice, pero áes que son enormes! Alguna incluso se chocar§ contigoé 

Pues bien, el 10% de todas las mariposas del mundo están en Costa Rica. 

22. En el país hay 112 volcanes y además 15 están activos. Nosotros hemos estado 

dos veces en Costa Rica y en ninguno de los dos viajes hemos podido visitar el 

volcán Poás por encontrarse activo. 

23. ¡Costa Rica huele a piña! Es sorprendente el olor de la piña. Si entras en una 

fruter²a todo huele a pi¶a, la calle muchas veces huele a pi¶aé áY es barat²sima! Es 

el mayor exportador de piña del mundo. 



 

 
 

24. Los amantes de los animales desde luego amarán Costa Rica. Se les protege y 

respeta, pero no sólo eso. Está prohibida la caza deportiva. Es el primer país de 

América Latina en prohibir, y multar hasta con 3000 dólares y prisión de hasta 4 

meses a los culpables de la cacería deportiva. 

¡Pura vida! 

Disponível em: https://happytravel.viajes/america/costa-rica/curiosidades-de-costa-rica/. Acceso el: 31 

ago. 2021. 
 

     ¿LO SABÍA?  

 

 El 15 de septiembre de 1821, junto con los 

otros países de Centroamérica, Costa Rica 

se independizó del Imperio español. 

  La fecha es un marco que divide el 

pasado  de abandono, pobreza y 

subordinación bajo la corona española del 

que otrora era el Reino de Guatemala, de la 

nueva fase de independencia  que 

posibilitó a las provincias construirse con nuevas formas de gobierno 

y las leyes fundamentales.  

 

«El 12 de noviembre de 1821 se estableció un gobierno 

interino, el 1° de diciembre se firmó el Pacto de Concordia 

(primera Constitución de Costa Rica) y se estableció como la 

fecha designada oficialmente para la conmemoración de la 

emancipación política de Costa Rica. Sin embargo, nunca 

llegó a festejarse en ese día, pues la República Federal 

(1824-1839) adoptó el 15 de septiembre para solemnizar la 

independencia. Costa Rica inició, como provincia, la 

estructuración del Estado, que conduciría a la declaración de 

la República en 1848 y a la ratificación de su soberanía en la 

guerra contra los filibusteros de 1856-1857. Con estos hitos 

históricos se institucionalizó la celebración del 15 de 

septiembre (tomado del guión de la exposición Blanco, azul y 

rojo, 1821-2021).» 

María de los Ángeles Acuña León. El 15 de septiembre y la historia de Costa Rica. Disponível em: 

https://www.ucr.ac.cr/noticias/2021/07/01/voz-experta-200-anos-de-construir-una-identidad-y-una-

memoria-como-nacion.html. Acesso em 28 de ago. 2021. 

 

 

https://happytravel.viajes/america/costa-rica/curiosidades-de-costa-rica/
https://www.ucr.ac.cr/noticias/2021/07/01/voz-experta-200-anos-de-construir-una-identidad-y-una-memoria-como-nacion.html
https://www.ucr.ac.cr/noticias/2021/07/01/voz-experta-200-anos-de-construir-una-identidad-y-una-memoria-como-nacion.html


 

 
 

06. Depois de ler e observar a imagem do texto II, que imagens do texto III estão 

representadas em ambas as leituras? 

_______________________________________________________________ 

  

07. Você sabia que a Isla del Coco foi cenário para Jurassic Park antes de ler o texto 

II? 

_______________________________________________________________ 

 

08. De acordo com o texto, 99% da geração de energia da Costa Rica vem de fontes 

renováveis. Quais são essas fontes? 

_______________________________________________________________ 

  

09. A Costa Rica não tem um exército desde 1948. Desde então só precisou recorrer 

às forças militares duas vezes. Na sua opinião, você vê como algo positivo ou 

negativo a questão da Costa Rica não contar com um exército? Por quê? 

_______________________________________________________________ 

 

10. Qual a tradução ao português das palavras: 

ǒ ñBilletesò em: Los billetes más bonitos del mundo sin duda. 

ǒ ñJubiladosò em: Costa Rica es el paraíso para los jubilados. 

  

11. Por que também podemos nos referir a Costa Rica como ñTiquiciaò? 

 _______________________________________________________________ 

  

12. O que ocorre com a pronúncia da letra R na Costa Rica que diferencia a 

variação linguística do país de outros países de fala hispana? 

 _______________________________________________________________ 

 

13. A Costa Rica é um país territorialmente pequeno, mas através da leitura do texto 

III percebemos que há muitas peculiaridades que o torna um país tão especial. 

Dentre essas singularidades da Costa Rica, podemos afirmar que 

 

A) As quatro estações do ano são definidas no país. 

B) San José foi a segunda cidade do mundo a ter luz elétrica de forma contínua. 

C) El ejército costarriqueño tiene solo 21 policías, y tiene la misma cantidad de 

policías desde 1948. 

D) a Isla del Coco é um dos poucos territórios que não é uma reserva ambiental 

protegida, sem regulamentação de visitação para turistas. 

E) Costa Rica tiene el 5% de la biodiversidad del planeta, tiene hasta 52 especies de 

colibríes, y el 10% de todas las mariposas del mundo. 

 
 
 
 



 

 
 

Desafío  

Charlando com los textos  

 

  

A biodiversidade, as paisagens, a alegria do povo fazem da 

Costa Rica um país exuberante. Vamos conhecê-la mais? 

Então, acesse o material interativo utilizando a câmera do 

seu celular ou tablet, através do QRcode,  

 

       ¡Costa Rica es Pura Vida! 

 

 

 

 

 

 

 

Utilize os ícones de interação para ter acesso a todas as 

informações do material. 

 

 
¡Pura Vida! 

Você viu muito por aqui esse: ¡Pura Vida! 

Mas o que vem a ser essa expressão tão utilizada na Costa Rica? 

Em todos os lugares da Costa Rica est§ o ñPura vidaò. Em diversos contextos 

l§ est§ o ñPura vidaò, em placas, em camisetas, nas lojas, nos restaurantes, nas 

praiasé Voc° ver§ e ouvir§ em todos os locais.  Essa express«o ® utilizada pelos 

costarriquenhos em diversas ocasiões, principalmente como respostas a algumas 

sauda­»es: ñï  ¡Hola! àC·mo est§s?ò ñï ¡Pura vida!" 

O ñPura vidaò ® uma sauda­«o, boas-vindas, bom dia, boa tarde ou boa noite, 

uma despedidaé £ um obrigado, ou algo muito bom. Tem muita rela­«o com estilo 

jeito de viver costarriquenho, simples e despreocupado, com a cordialidade de seu 

povo, com a natureza abundante do país. É a arte de apreciar a natureza com 

simplicidade, felicidade e otimismo. 



 

 
 

TEXTO IV 
Figura 5 - !Pura Vida! 

 

 
 

Disponível em: https://www.pxfuel.com/es/free-photo-ejlzi. Acesso em 31 de ago. 2021. 

 
 
TEXTO V 

El significado de Pura Vida 

 

El significado simple de Pura Vida es Vida pura o vida simple. Y esto tiene 

mucho que ver con la cultura y la actitud de los ticos locales. Los pueblos de Costa 

Rica tienden a ser mucho más relajados y sin preocupaciones que muchos otros 

países y pueblos. Ellos simplemente no se preocupan tanto como otros hacen, en 

realidad no hay necesidad de preocuparse cuando estás en el paraíso. Es 

probablemente la frase más común que los viajeros al país a menudo se oyen. Pura 

Vida es a la vez un saludo y una despedida, una respuesta a la pregunta: «¿Cómo 

estás?» Y una expresión pronunciada, tal vez gritó -en ocasiones alegres. 

 

¿Por qué lo utilizan? 

Con tantas nacionalidades, es un poco difícil generalizar acerca de la «gente 

de Costa Rica» y lo que los hace tan feliz. Pero una cosa que parece unir a la gente 

de Costa Rica es la noción de «Pura Vida», para los costarricenses, Pura Vida es 

disfrutar de la vida, no importa cuáles sean sus circunstancias; se trata de una 

simple apreciación de la vida y la conciencia de que la vida es lo que hacen. 

Y si los científicos son correctos, este enfoque Pura Vida a la vida está 

funcionando. No solo está constantemente clasificada como una de las poblaciones 

https://www.pxfuel.com/es/free-photo-ejlzi


 

 
 

más felices del planeta, pero los costarricenses también tienen una de las mayores 

esperanzas de vida de cualquier nacionalidad. Su felicidad no pasa desapercibida 

por los viajeros a Costa Rica, ya sea; visitantes al país a menudo dicen que el mejor 

activo de la nación está en su gente. 

¿Cuándo se debe usar? 

Si usted es extranjera a Costa Rica puede ser un poco incómodo saber 

cuándo decir las cosas en el momento adecuado, especialmente si usted está 

empezando a aprender español. Puede utilizar Pura Vida en casi cualquier 

momento del día en casi cualquier frase y la mayoría de los contextos. Por ejemplo: 

 

        Si la gente dice adiós o hola a usted, usted puede decir Pura Vida 

espalda. También funciona para decir hola o adiós a otra persona.  

        Si algo malo que acaba de pasar como un neumático desinflado, se puede 

decir ¡Pura Vida! a sacudir cualquier negatividad. (Es decir, Oh bien o 

para mal) 

        Alguien te preguntó cómo se encuentra, por ejemplo, ¡Pura Vida!  (Es 

decir, estoy bien Gracias) 

        Usted llega tarde a una cita a decir, ¡Pura Vida! (Significado, sentimos o 

Está todo bien) 

        Alguien puede decir que los odie o un término despectivo hacia usted, se 

puede cepillo por decir ¡Pura Vida! (Significado, no me importa) 

Estos son sólo algunos ejemplos y ticos vienen con nuevas formas de 

incorporar en oraciones todos los días. Todo depende del tono de voz, el momento y 

la situaci·n que cambia el significado de Pura Vida. (é) 

Con todo, ¡Pura Vida, mae! 

Disponível em: https://costarica.org/es/gente/pura-vida/. Acesso em 31 de ago. 2021. 

https://costarica.org/people/language/
https://costarica.org/es/gente/pura-vida/


 

 
 

 

      
 

 

 

 

 

 

 

 

¿LO SABÍA? 

 

En Costa Rica hay algunas expresiones propias: 

- ¡Pura Vida! = expresión que se utiliza como saludo, 

incluso como gracias 

- tuanis = bien o simplemente usado para demostrar 

entusiasmo o admiración 

- mae = para referirse a amigos o a cualquier persona 

en general. 

- ¡Qué guava! = ¡Qué suerte! 

- ahí los vidrios = una manera decir «ahí los veo». 

- amarrar el perro = no pagar una deuda 

- freno de mano = la pareja de alguien 

- la señora de los frescos = lluvia 

- un blanco = un cigarro 

Disponível em: http://nuestroidiomavl.blogspot.com/2014/02/el-espanol-de-costa-rica.html. 

Acesso em 30 de ago. 2021. 

 

 

 

Para aprender mais expressões da Costa Rica, 

acesse o Diccionario de Costa Rica através do 

QRcode:  

http://nuestroidiomavl.blogspot.com/2014/02/el-espanol-de-costa-rica.html


 

 
 

TEXTO VI: 

 

Figura 6 - Desayuno costarricense 

¡GALLO PINTO! 

EL DESAYUNO DE LOS COSTARRIQUEÑOS 

Una estupenda manera de empezar el día. Así 

es el desayuno típico de Costa Rica: Arroz y 

frijoles, huevos fritos ïo bien revueltosï carne 

picada, plátanos y tortillas. Suele tomarse junto 

con queso, un jugo de naranja natural, fruta y 

café. ¡No le falta de nada! 

 

 

Disponíveis em: https://rutasdeescape.logitravel.com/consejos-ruta/10-platos-tipicos-de-costa-rica/. 

Acesso em 29 de ago. 2021. 

 

 

TEXTO VII: 

 

Gallo Pinto Costarricense  

 

 
Entre las muchas 

combinaciones de arroz y frijoles que 
existen, las que me vienen a la mente 
son: gallo pinto, plato bandera tanto de 
Nicaragua como de Costa Rica 
(aunque no es exactamente igual en 
ambos países); 

 
 

Ingredientes 

 

ǒ 3 cucharadas de aceite de canola 
ǒ ¼ cebolla picada 

ǒ ½ pimiento verde (o rojo) en cuadraditos 

ǒ 3 tazas de frijoles rojos o negros, cocidos 
ǒ 3 tazas de arroz blanco, cocido 
ǒ Sal 
ǒ 2 cucharadas de culantro picado 

 

 
 

https://rutasdeescape.logitravel.com/consejos-ruta/10-platos-tipicos-de-costa-rica/


 

 
 

Un rato para reflexionar  

Instrucciones 
 
1. Calienta el aceite en una sartén grande y fríe la cebolla y el pimiento hasta que 
estén suaves. 
2. Agrega los frijoles, bien escurridos, y fríe de tres a cinco minutos. Agrega un 
poco del caldo de cocción, si ves que están quedando muy secos. 
3. Incorpora el arroz y sigue friendo unos tres minutos más agregando un poco 
más de caldo de frijoles para que el gallo pinto no quede muy seco y finalmente 
adorna con cilantro picado. 

Disponíveis em: https://www.quericavida.com/recetas/gallo-pinto-costarricense/70842b37-
357f-4023-888e-b5b8e3d25655. Acesso em 31 de ago. 2021. 

 

 

 Apesar da mesma língua, cada país hispanofalante tem suas próprias 

identidades que serão refletidas nas no jeito de falar, no uso ou desuso de algumas 

palavras ou expressões, nos ritmos, na culin§riaé 

01. Em que situa­»es a express«o ñPura vidaò ® utilizada na Costa Rica? 

___________________________________________________________________

___________________________________________________________________ 

 

02. Os textos anteriores sempre falam algo sobre a população costarricense. Por 

tudo que você já leu, como você os classificaria? 

___________________________________________________________________ 

 

03. Como você traduziria ao português a expressão ñáPura Vida, mae!ò? 

___________________________________________________________________ 

04. Observe a receita do prato ñGallo Pinto Costarricenseò. Você viu alguma 

semelhança com algum prato da nossa região? Qual? 

___________________________________________________________________ 

05. Para você, parece estranho comer ñgallo pintoò no café da manhã? 

___________________________________________________________________ 

 

 

 

https://www.quericavida.com/recetas/gallo-pinto-costarricense/70842b37-357f-4023-888e-b5b8e3d25655
https://www.quericavida.com/recetas/gallo-pinto-costarricense/70842b37-357f-4023-888e-b5b8e3d25655


 

 
 

¡Ponte a prueba!  

 

 

Texto para a questão 01: 

 

 

De tal palo, tal astilla 

 

Cuando Michael Acuña ingresó en la Academy of Cuisine, en el estado de 

Maryland, ya hacía muchos soles que era un excelente cocinero. Es que sus padres, 

Manuel y Albita, fueron propietarios de El Mesón Tico, en Madrid, y, desde niño, 

Michael no salía de la cocina. 

Ya graduado, trabajó en Washington, en Filomenaôs Four Seasons, entre 

otros prestigiosos lugares. Cuando su familia regresó a su país, Costa Rica, y abrió 

Las Tapas de Manuel, al este de San José - la capital -, pronto se les reunió. 

El éxito no se hizo esperar: inmediata ampliación, primero, y luego un 

segundo restaurante, esta vez al oeste de la ciudad, con tablado flamenco y un 

alegre bar. 

Más de veinticinco tapas, clientes fieles que llegan una y otra vez, y una calidad 

constante, testimonian la razón de su éxito. 
ROSS, M. American Airlines Nexos, n. 1, mar. 2003. 

 

01. (Enem 2016) O título do texto traz uma expressão idiomática. Essa expressão, 

vinculada às informações do texto, reforça que o sucesso alcançado por Michael  

Acuna deve-se ao fato de ele ter 

 

A) estudado em uma instituição renomada. 

B) trabalhado em restaurantes internacionais. 

C) aberto seu primeiro empreendimento individual. 

D) voltado às raízes gastronômicas de seu país de origem. 

E) convivido desde a infância no universo culinário da família. 

 

Texto para a questão 02: 

 

Estos son los tres secretos del país más feliz de América Latina 
 

Según el Informe Mundial de la Felicidad que cada año divulga una iniciativa 
de Naciones Unidas, Costa Rica es el país «más feliz» de América Latina. Estas son 
las claves de la nación centroamericana que tiene por lema «pura vida». 

SAN JOSÉ, Costa Rica. La mayoría de tarjetas postales de Costa Rica 
muestran animales en sus bosques y playas salvajes, pero el mayor tesoro se 
esconde detrás de la frase «pura vida» que repiten los costarricenses cada tres 
minutos como un reflejo de cosas buenas. Más que un eslogan publicitario para 



 

 
 

atraer turistas funciona como lema del alto bienestar que todavía predomina en este 
pequeño país centroamericano y que lo mantiene encumbrado en la cima de las 
naciones más felices de América Latina. 

Si no fuera por Canadá, podría decirse que la sociedad costarricense es la 
más feliz del continente, según el Informe Mundial de la Felicidad 2017 revelado esta 
semana. Los ñticosò, como se hacen llamar los habitantes de Costa Rica, pueden 
ufanarse de aparecer por quinta ocasión en el top 15 de este ranking mundial 
auspiciado por Naciones Unidas. 

El título de «país feliz» suele servir para ondearse en los anuncios 
promocionales de Costa Rica o para ironías cuando se habla de problemas en este 
territorio que equivale a un tercio del estado de Florida, pero esa felicidad es algo 
más tangible que una evocación de contentura o de vocación festiva. Estos son los 
motivos detrás de ese buen puesto en la lista de la felicidad: 

 
  1. No son ricos, pero muchos viven bien, 
  2. Viven mucho, 
  3. Confían (relativamente) en el sistema 
 
La base de la «pura vida» 

 
¿Cuáles otros factores considera el informe mundial sobre felicidad? 

Percepción de libertad para decisiones importantes y la generosidad en su 
población. Más allá de las respuestas de los encuestados para el estudio, Costa 
Rica goza de un bien reputado régimen de libertades individuales y su tarea 
pendiente está más en los intereses colectivos. Sobre la generosidad, el país suele 
responder de manera positiva cuando las circunstancias lo apremian y se ufana de 
ello, como ocurrió en enero pasado con comunidades cercanas a la frontera norte 
muy afectadas por el paso del huracán Otto. 

Aunque el informe no lo mide, hay otras razones que tienen los costarricenses 
para sentirse dichosos. Aprecian su estabilidad democrática, sus climas moderados 
en la mayor parte del país, y la diversidad biológica sumada a una política 
conservacionista venida desde los años 70. Podrían sumar también la carencia de 
un ejército y la consecuente calificación como país de paz. Y podrían agregar 
también los frecuentes piropos que reciben desde fuera y que mantienen sana y 
vigorosa la autoestima nacional. 

Alvaro Murillo. Publicado: Univisión Noticias - Marzo 22, 2017 
 

 
02. (FCMMG Medicina 2017 - Trad.) Após a leitura do texto, pode-se dizer que a 
frase ñpura vidaò representa: 
 
A) a longevidade de vida dos costarriquenhos. 

C) o estilo de vida que o costarriquenho costuma levar. 

B) uma saudação amplamente utilizada pelos costarriquenhos. 

D) a felicidade do Costa Rica por seu clima, suas paisagens e praias 

 
 
 



 

 
 

Cultura Digital:  

 
 

 Creio que você tenha gostado bastante de conhecer um pouco sobre a Costa 

Rica. Você sempre pode aprender um pouco mais fazendo pesquisas na internet. No 

YouTube você encontra vídeos muito interessantes sobre o país. Além de diversos 

sites com informações muito interessantes. Veja só esse texto sobre os símbolos 

nacionais da Costa Rica. Esse texto está disponível na página da Embaixada da 

Costa Rica em Washington. 

 
 

Costa Rica Símbolos nacionales 

 

 1.    Nuestra Bandera 

La bandera de Costa Rica fue diseñada y constituida en el año 1848, bajo la 

presidencia de José María Castro Madriz. Desde ese año, la bandera siempre ha 

sido de tres colores. La Primera Dama, Pacífica Fernández Oreamuno, diseñó la 

bandera de Costa Rica en 1848. La bandera fue diseñada inspirada por los ideales 

de la Revolución Francesa - libertad, igualdad y fraternidad - y los colores de la 

Bandera Nacional de Francia. Cada color representa aspectos importantes de Costa 

Rica: Azul: el cielo, las oportunidades a su alcance, el pensamiento intelectual, la 

perseverancia para lograr una meta, infinito, eternidad, y los ideales de los deseos 

religiosos y espirituales. Blanco significa pensar con claridad, la felicidad, sabiduría, 

poder y la belleza del cielo, la fuerza impulsora de iniciativas para la búsqueda de 

nuevos empeños, y la paz de Costa Rica. Rojo representa la calidez de los 

costarricenses, su amor para vivir, su derramamiento de sangre por la libertad, y su 

actitud generosa 

 

2.    Nuestro escudo nacional 

«América Central» está impreso en letras de plata en la cinta azul en la parte 

superior del escudo de armas. Las dos ramas de mirto en el cierre del escudo de 

armas representan la paz en Costa Rica. En la cinta blanca que une las ramas, el 

título de «República de Costa Rica» está impreso en letras de oro. Las siete estrellas 

por encima de los volcanes representan las siete provincias de Costa Rica.   

Los volcanes representan el sistema montañoso y los volcanes. El sistema 

montañoso forma un valle  y divide el país en dos partes. Los dos océanos 

representan los océanos Atlántico y Pacífico. Los barcos mercantes que navegan en 

cada océano representan el intercambio cultural y comercial entre Costa Rica y el 

resto del mundo. El sol naciente representa la prosperidad de Costa Rica.   



 

 
 

Los círculos pequeños en ambos lados del escudo representan los granos de café. 

Además de esta explicación acerca de nuestra bandera nacional y nuestro escudo 

de armas, si está interesado en saber más acerca de ellos, por favor visite este sitio: 

http://www.crwflags.com/fotw/flags/cr.html 

 

3.    Nuestra flor nacional 

Una orquídea de un hermoso color púrpura popularmente llamada "Guaria Morada", 

fue declarada símbolo nacional en 1939. Algunas personas dicen que representa la 

belleza de las mujeres de Costa Rica 

4.    Nuestro árbol nacional 

Un árbol llamado «Guanacaste», como la provincia donde se encuentra, fue 

declarado árbol nacional en 1959, como un homenaje a la provincia que decidió 

unirse a Costa Rica en 1825. 

5.    Nuestra ave nacional 

El Yigüirro fue declarado símbolo nacional en 1976. Su hermoso canto anuncia la 

llegada de la temporada de las lluvias. 

6.    Nuestro símbolo nacional del trabajo 

La Carreta o Carreta de Bueyes fue declarada símbolo nacional de la mano de obra 

en 1988. Durante el siglo 19 fue utilizada como una herramienta de transporte para 

las plantaciones de café y el comercio. 

7.    Nuestros héroes nacionales 

1. Juan Santamaría fue declarado Héroe Nacional de la Patria, mediante decreto 

Ejecutivo No. 8935, del 11 de abril del 2011, por su gesta heroica en la 

Campaña Nacional de 1856 
2. Juan Rafael Mora Porras fue declarado Héroe y Libertador Nacional, mediante 

Decreto Ejecutivo No. 6445-10-11, del 16 de septiembre de 2010. 
3. Coronel Nicolás Aguilar Murillo fue declarado Héroe Nacional mediante Decreto 

Ejecutivo No. 9178, del 21 de noviembre de 2013.  

8.    Nuestra heroína nacional 

Francisca «Pancha» Carrasco Jiménez fue declarada Heroína Nacional y Defensora 

de las Libertades mediante Decreto Ejecutivo No. 7452, del 10 de noviembre de 

1994. 

 

 

 

 

 

 

http://www.crwflags.com/fotw/flags/cr.html


 

 
 

 

Figura 7 - O Mundo segundo os Brasileiros: Costa Rica 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Captura de tela YouTube 

 

Uma dica de vídeo bem legal é ñO Mundo segundo 

os brasileiros: Costa Ricaò. Nele, brasileiros que moram 

na Costa Rica mostram seus cotidianos e vários aspectos 

naturais, ecológicos, gastronômicos e linguísticos do país. 

https://www.youtube.com/watch?v=uUN5_Mzmoyk 

 

 

 

 

 ̔̀ Produção: 

 

‎ Que tal agora você e sua turma produzirem um mural com informações e 

imagens sobre as informações que obteve sobre a Costa Rica? 

Vocês podem inserir imagens da internet ou desenhá-las. Capriche! 

 

 

#SeConecta  

Caso você tenha alguma dúvida a respeito de uma palavra da 

língua espanhola, durante a leitura ou a escrita, por exemplo, 

lembre-se do Dicionário RAE. Acesse o QRcode para acessar 

o site https://dle.rae.es/, ou baixe o aplicativo no seu celular ou 

tablet. (App disponível para Android e IOS)    

 

https://www.youtube.com/watch?v=uUN5_Mzmoyk
https://dle.rae.es/


 

 
 

En esta clase, yoé 

Un poco m§sé 

Um dos ritmos da Costa Rica é o calypso, um ritmo muy 

caliente. Aprende passos desse ritmo assistindo ao vídeo 

lendo o QRcode com a câmera do seu celular ou tablet.  

¡¡Pura Vida!! 

 

 

 ̔̀ Autoevaluación 

 

Caro(a) estudante, de acordo com os objetivos traçados para esta aula e com 

os conhecimentos construídos, marque as opções que melhor representam a 

avaliação referente ao seu aprendizado. 

 

 

 

 
ATIVIDADE 

 
CONSTRUÍNDO 

EM 
CONSTRUÇÃO 

Reconheci que a Costa Rica mesmo 

sendo um país territorialmente pequeno 

tem uma fauna e flora grandiosa? 

  

Compreendi a valorização costarricense 

por sua fauna e flora? 

  

Conheci os aspectos linguísticos e 

culturais da língua espanhola na Costa 

Rica através de textos diversos? 

  

Compreendi o uso da express«o ñpura 

vidaò na Costa Rica? 

  

Reconheci as semelhanças e diferenças 

na gastronomia e cultura gastronômica? 

  

Conhecer símbolos nacionais que 

representam a Costa Rica? 
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 Componente curricular:  

 

 

Competências:  

 

 

 

          
 

 

 

 

Habilidades:  

 
 

 

 

 

 
 
             

 

 

Competência Geral:  
 

 

3° Ano EM - Espanhol  

 

 

2 - Estudo da língua estrangeira para 

compreensão de aspectos culturais globais;  

6 - Leitura, compreensão e análise textual em 

espanhol através do uso de estratégias; / Marcas 

de intertextualidade em textos de diversos 

gêneros; Inferência. 

 

 

EM13LGG204 - Nível B1 - Leitura, 

compreensão e interpretação de textos curtos 

(escritos, orais e visuais) sobre: atualidades do 

universo hispánico; 

EM13LGG604  - Trabalho com charges e 

memes; Uso de gêneros textuais diversos. 

EM13LGG602 - Leitura comentada de textos 

em espanhol de processos seletivos diversos. 

 

 

Nível A2 / B1 ï Leitura, compreensão e 

interpretação de textos (escritos, orais e visuais) 

sobre fatos da colonização mexicana, 

interpretando textos de nível básico valorizando 

as experiências leitoras dos estudantes, visando 

aprimorar a aquisição e compreensão de 

vocabulário básico compreendendo palavras 

cognatas no contexto em que estão inseridas e 

ampliação vocabular. 

  

Aula 05  



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Objetivo desta aula:  

 

 

 

 

 

Interdisciplinaridade:  

          
 

  
 
 

Compreensão da relevância das diversas 

representações culturais pré existentes no 

território mexicano antes da chegada dos 

colonizadores espanhóis. 

 
 
História, Sociologia e Filosofia. 



 

 
 

Hoy aprenderás...  

Comenzando la conversación  

 

En los ritmos de la Ñ ïUn viaje por el mundo hispano 

México Parte 1: La Malinche y La Llorona.  
 

«(...) Esa niña estaba destinada a perderlo todo, para encontrarlo todo. 

Porque solamente alguien que se vacía puede ser llenado de nuevo».  

Laura Esquiavel ðSobre Malintzi  

 

 

 

ǒ a conhecer aspectos de organização social dos povos habitantes do território 

méxicano pré-hispânico;  

ǒ a reconhecer a importância e influência de La Malinche no processo de 

colonização espanhola no território mexicano; 

ǒ a compreender os sincretismos em torno da lenda La Llorona; 

ǒ a entender a tradição religiosa e devoção mexicana à Virgem de Guadalupe. 

 

 

¡Hola,gente! ¿Qué tal? 

Você já ouviu falar nos Estados Unidos Mexicanos? 

Pois ®é este ® o nome oficial do M®xico. O M®xico ® uma rep¼blica 

democrática, representativa e federal, formada por 32 entidades federativas: 31 

estados e um distrito federal ï sua capital, a Cidade do México.   

Localizado na parte meridional da América do Norte, banhado pelo Golfo de 

México, pelo Mar do caribe e pelo Oceano Pacífico, o México é um país rico em 

recursos naturais muito necessários ao seu desenvolvimento produtivo e se destaca 

economicamente entre os países latinoamericanos. 

A cultura mexicana é riquíssima e milenar, marcada pela grande influência de 

diversos povos pré-colombianos, principalmente os astecas e maias que viveram no 

território e construíram sociedades estruturalmente complexas e culturalmente ricas. 



 

 
 

Colonizado pelos espanhóis, a exploração do território mexicano iniciou em 

1519 com a expedição liderada por Hernán Cortés que estrategicamente se aliou a 

alguns povos ameríndios para derrotar outros. Para essa exitosa conquista, Cortés 

também contou com a ajuda de uma nativa que lhe servia de intérprete, conselheira 

e intermediária, La Malinche. Doña Marina ï Malinalli, Malintzin ou La Malinche ï, 

teve um papel importante na conquista espanhola do território mexicano, é vista por 

muitos como uma traidora de seu próprio povo e a mãe do primeiro mestiço, Martín 

Cortés, filho de uma mexica com um colonizador espanhol. 

Berço de renomados artistas que ultrapassam fronteiras mostrando ao mundo 

as riquezas culturais e revolucionárias mexicanas, o México tem uma cultura 

singular, fruto da mistura dos povos nativos e colonizadores. As festas religiosas e a 

culinária tradicional mexicana refletem essa mescla cultural entre as tradições 

espanholas e as antigas tradições dos ameríndios nativos da região. 

Vamos conhecer muitas coisas interessantes sobre o México?  

Então, !Andale! 

 

TEXTO I: 

MÉXICO ANTES DE LA COLONIZACIÓN 

 

Antes de la colonización de las Américas, el área que ahora conocemos como 

México estuvo habitada por muchas tribus indígenas, cada una con sus propias 

tradiciones y lenguas. Cuando los españoles tomaron el control, la suma de sus 

formas de opresión, las enfermedades desconocidas que llevaron consigo y la 

guerra destruyó a muchos de los pueblos indígenas. Una gran cantidad de los que 

no murieron incorporaron gradualmente elementos de la cultura española, tales 

como la religión católica, por ejemplo, y se vieron obligados a hablar el idioma 

castellano. Como resultado, muchos de los rasgos originales de las tribus indígenas 

ahora se han perdido, a pesar de los muchos esfuerzos realizados para revivir el 

sentimiento de orgullo por la cultura indígena mexicana desde la Independencia de 

México, y más aún desde la Revolución. 

 

LOS OLMECAS 

 

Los olmecas son, probablemente, la civilización más antigua de América 

Central, una cultura que comenzó antes del año 1000 antes de Cristo. Su civilización 

era bastante simple y se basaba en gran medida de la agricultura. Se dividía en dos 



 

 
 

sectores: el de la élite, que vivía en las ciudades, y el pueblo común, que vivía en las 

zonas rurales. Se cree que las enormes cabezas de piedra que dejaron tras ellos 

son retratos de sus reyes, inmortalizados en piedra, aunque es mucho lo que aún se 

ignora acerca de los olmecas, por ejemplo, cómo y por qué su tribu desapareció 

alrededor del año 300 antes de Cristo. Su cultura, sin embargo, no murió por 

completo: muchas otras tribus incorporaron aspectos de la cultura olmeca. 

 

EL IMPERIO AZTECA 

 

Uno de los grupos indígenas mexicanos más conocidos es el formado por los 

aztecas. En realidad, se trata de muchas tribus individuales, principalmente de habla 

náhuatl, que reconocen su origen en el mítico lugar de Aztlán. El grupo más 

poderoso de los aztecas era el «Mexica». Al parecer, se trasladaron al Valle de 

México después de que su dios, Huitzilopochtli, les ordenó cambiar de 

emplazamiento en el siglo XIII. Se cree que otras 16 tribus indígenas emigraron de 

su tierra natal a esta zona de México donde se encontraba el Imperio Azteca. 

Siendo uno de los últimos pueblos indígenas en llegar al Valle de México, los 

mexicas encontraron que toda la buena tierra estaba ya ocupada. Se vieron 

obligados a seguir buscando su propio lugar hasta que finalmente encontraron una 

pequeña isla en un lago del valle, que luego se convertiría en el famoso 

asentamiento azteca de Tenochtitlán. Los mexicas se hicieron expertos en el 

desarrollo de su país de origen, lo que les ayudó a elevar su posición en la escala 

social y política del Imperio Azteca, así como los matrimonios mixtos con otras tribus. 

LA CIVILIZACIÓN ZAPOTEC 

 

Pero si avanzamos más en dirección sur hasta el Valle de Oaxaca y nos 

remontamos cientos de años en el pasado, la civilización zapoteca fue la dominante. 

A partir del siglo sexto antes de Cristo, su civilización siguió desarrollándose hasta la 

conquista española en el siglo XV, por lo que su imperio existió durante mucho más 

tiempo que el de los aztecas y olmecas. Su civilización estaba centrada alrededor de 

la capital zapoteca de Monte Albán, conocido por haber sido muy avanzado para su 

época. 

LOS MAYAS 

 

La civilización maya comenzó alrededor del 2000 a.C., aunque no se sabe 

con certeza dónde. En general, se cree que los primeros asentamientos se 

instalaron a lo largo de la costa del Pacífico, en el actual estado de Chiapas. Lo que 

se sabe es que este imperio se extendía desde la península del Yucatán en México 

hasta el sur de El Salvador. La civilización Maya tiene 4 períodos claramente 

marcados en el tiempo a partir del Período Preclásico que va desde principios de la 

civilización Maya hasta alrededor del 200 d.C. El siguiente período es el Clásico 

(250-900 d.C.), seguido de un colapso y el abandono a gran escala de las ciudades. 



 

 
 

Finalmente el período Posclásico (desde el X al siglo XVI) abarca el declive de la 

civilización Maya y la rendición final a los conquistadores españoles. 

Mientras que muchas grandes ciudades desaparecieron, en Yucatán 

sobrevivieron y continuaron prosperando algunas, como Chichén-Itzá. Estas 

ciudades se mantendrían hasta recibir a los conquistadores españoles en el siglo 

XVI. Una última nota sobre los mayas es que eran sumamente avanzados para su 

tiempo, eclipsando a veces a sus homólogos europeos en ciencias y matemáticas. 

No debemos olvidar que la estaban utilizando el cero 800 años antes que los 

europeos y el calendario que empleaban permanece hoy tan válido como hace 2.000 

años. 

El resultado de la combinación de las culturas indígenas y la española 

durante cientos de años ha dado lugar a que gran parte de la población mexicana 

sea mestiza, pero todavía hay áreas en las que los pueblos indígenas se han 

mezclado poco con los forasteros hasta ahora. Hoy en día el gobierno mexicano se 

esfuerza por respetar todas las razas y culturas, particularmente las de las tribus 

indígenas que aún existen, pero muchas veces se mantienen invisibles. 
Civilizaciones Indígenas Mexicanas. Disponível em: https://www.donquijote.org/es/cultura-

mexicana/historia/civilizaciones-indigenas/. Acesso em 01 de set. 2021. 

 
 

TEXTO II 
 

En el llamado «nuevo mundo», los españoles asesinaron, colonizaron y 
esclavizaron nativos que pertenecían a cientos de pueblos indígenas diferentes a lo 
largo de las siguientes décadas, pero quizá se interesaron más por las vastas y ricas 
tierras del imperio azteca y del imperio Inca. 

Cuando los españoles llegaban a un lugar por primera vez, tenían la 
costumbre de mostrarse amistosos con los locales, los cuales solían obsequiarles 
con oro y mujeres con el fin de apaciguar a los extranjeros y que acabarán 
marchándose. Esta ostentación de riqueza, lejos de aplacar los ánimos de los 
invasores, alimentó aún más sus ansias de conquista, saquear tesoros, tomar 
control de las valiosas tierras (repletas de minas de oro y plata), y de, sobre todo, 
hacerse más ricos de lo que jamás pudieron soñar. Aunque tenían que enviar el 20% 
de la riqueza a la corona española, todavía les quedaba muchísimo para ellos. 

EL IMPERIO AZTECA 
 

En primer lugar, llegó la conquista del imperio azteca, liderada por Hernán 
Cortés. Poco después de su llegada a México en 1519, Cortés y sus hombres 
derrotaron al pueblo Tobasco, por lo que fueron obsequiados con 20 mujeres. Entre 
ellas se encontraba una nativa llamada Malintzin (posteriormente bautizada como 
Marina), la cual pronto se convirtió en la amante del conquistador. Le servía de 
intérprete y consejera, y jugó un importante papel en la victoria de Cortés sobre los 
aztecas. Además, le dio un hijo al que llamaron Martín y del cual se creía que era el 
primer mestizo mexicano (aunque esto en realidad no era así). 

https://www.donquijote.org/es/cultura-mexicana/historia/civilizaciones-indigenas/
https://www.donquijote.org/es/cultura-mexicana/historia/civilizaciones-indigenas/


 

 
 

Cortés y su ejército, acompañados por Malintzin, comenzaron su viaje hacia 
Tenochtitlán, la capital azteca. Por el camino, encontraron diferentes pueblos 
indígenas dispuestos a ayudarles a derrotar a los aztecas, entre ellos los Tlaxcala. 
Dichos pueblos habían sido conquistados previamente por los aztecas y se vieron 
obligados a servir a su imperio. Además, estaban resentidos por el hecho de tener 
que ofrecer víctimas para sus sacrificios religiosos. 

Seguramente, os estáis preguntando cómo fue posible para los reducidos 
ejércitos españoles derrotar a las tropas indígenas, siendo estas mucho mayores en 
número. Esto se debió a que, además de las alianzas creadas con otros pueblos 
nativos, los invasores contaban con varias ventajas. En primer lugar, su armamento 
era mucho más avanzado. Además, contaban con caballos, imponentes animales 
que los autóctonos desconocían y que fueron usados como ventaja militar. Por 
último, las distintas y desconocidas enfermedades traídas del viejo mundo 
aniquilaron a millones de indígenas. 

1494: La Conquista de América. Disponível em: https://www.donquijote.org/es/cultura-
espanola/historia/conquista-de-america/..Acesso em 09 set. 2021. 

 

 

     ¿LO SABÍA?  

 

La Malinche, también conocida como Malinalli y Malintzin, fue 

bautizada por los españoles por Marina, es recordada por su 

controvertido e importante papel en la historia de México. Para unos 

es la traidora, acusada de ayudar a Cortés en su conquista del pueblo 

azteca, para otros el papel de Malinalli junto al conquistador español 

sirvió para que la conquista fuera menos 

sangrienta.   

ǒ ¿La madre del primero mestizo y 
madre de la nación mexicana o una 
persona maligna, la traidora de la 
nación? 

Vendida como esclava por su madre y su 

padrastro, después ofrecida como un regalo a 

los conquistadores españoles, sirviendo a 

Hernán Cortés como intérprete, intermediaria, 

consejera y amante. Así, La Malinche se quedó en la historia como un 

personaje ambiguo y abstracto.  

 

 
 
 
 
 

https://www.donquijote.org/es/cultura-espanola/historia/conquista-de-america/
https://www.donquijote.org/es/cultura-espanola/historia/conquista-de-america/


 

 
 

 
TEXTO III 

Figura 1 - Historieta: La Malinche 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Disponível em: https://cheezburger.com/9081928192/malinche. Acesso em 06 de set. 
2021. 

 
 
01. Antes da chegada dos colonizadores espanhóis grande parte do território 

mexicano já era ocupado por culturas mesoamericanas. Sobre essas culturas 

podemos afirmar que 

 

A) com uma civilização bastante complexa,os olmecas surgiram há cerca de 1500 

anos a.C, supostamente um dos povos mais antigos dessa região. A estrutura 

social deste povo era dividida em dois segmentos, a elite que vivia nas cidades e 

os camponeses que viviam na zona rural. 

B) os olmecas desapareceram por volta do ano 300 a.C, mesmo com muitos 

detalhes desconhecidos sobre eles, supõe-se que as enormes cabeças de pedra 

deixadas por eles são representações de seus reis. Apesar do desaparecimento 

https://cheezburger.com/9081928192/malinche


 

 
 

deste povo, sua cultura não desapareceu por completo pois muitas outras tribos 

incorporaram alguns aspectos. 

C) os astecas eram formados por 16 tribos de fala náhuatl. Dentre essas, os 

mexicas eram o grupo mais poderoso e os primeiros habitantes do Vale do México 

e usavam os matrimônios arranjados para elevar o status e relevância social das 

outras tribos. 

D) os zapotecas centraram se desenvolveram ao redor de sua capital Monte Albán. 

E apesar de não ter perdurado tanto como as civilizações azteca e olmeca, os 

zapotecas foram a civilização dominante no Vale de Oaxaca.  

E) de todas as civilizações mesoamericanas, os maias apesar de ocupar uma 

pequena região próxima a península de Yucatán, foram os que tiveram o maior  

desenvolvimento cultural, social, econômico e científico. Deixaram o formato de 

calendário que usamos até os dias atuais. 

 

02. Mesmo em menor n¼mero que os nativos, durante a coloniza­«o do ñnovo 

mundoò os espanh·is assassinaram, colonizaram e escravizaram diversas tribos. 

Qual era o costume dos espanhóis ao chegar pela primeira vez em uma região e o 

que recebiam em troca? 

 

 

 

03. Filha de uma família poderosa, vendida como escrava pelo padrasto e entregue 

como um presente aos colonizadores espanhóis, Malinalli, Malintzin, Doña Marina 

ou simplesmente La Malinche, teve um papel importante no processo de colonização 

do território mexicano. A partir da leituras anteriores e caricaturadas no texto III 

podemos observar que 

 

A) os astecas faziam sacrifícios das vidas de seus escravizados a seus deuses. 

Quando Hernán Cortés conquistou derrubou o império asteca e tomou o lugar de 

Montezuma passou a ser considerado um dos deuses mexicas e todos os sacrifícios 

e oferendas passaram a ser para ele. 

B) La Malinche foi uma mulher rejeitada por sua família, escravizada, estuprada e 

passada "de mão em mão" até ser entregue a Hernán Cortés, de quem não foi só a 

tradutora, mas também conselheira, intermediadora e amante. 

C) La Malinche era uma mulher muito sedutora, traiçoeira e ambiciosa, capaz de trair 

seu próprio povo e vendeu seu padrasto como escravo e se associou a Hernán 

Cortés contra o exército de Montezuma.  

D) La Malinche foi uma mulher acusada de bruxaria e punida pelo seu povo com a 

escravidão aos colonizadores espanhóis. 



 

 
 

Desafío 

Charlando com textos  

E) os nativos presenteavam aos colonizadores com seus mais preciosos bens, 

desde ouro as mais bonitas e inteligentes mulheres. 

 

 

 

 

Para saber mais sobre La Malinche, leia as matérias ñMalinche, la ind²gena 

que abri· M®xico a Cort®sò  e ñLa Malinche: la desafiante vida de la 

mujer m§s despreciada de la historia de M®xicoò acessando os QRcodes: 

 

 

 

 

Agora, converse com seus professores e colegas a respeito do período de 

colonização do México e qual o real papel de La Malinche nesse processo. Qual a 

sua opinião sobre ela? 

 

O saber popular transmitido de geração em geração mantém vivas as 

tradições, superstições, histórias e lendas do México, e colaboram com o 

desenvolvimento turístico. ñLa Lloronaò, uma das lenda mexicanas mais conhecidas 

já foi referência para poesias, músicas e filmes, em algumas versões está muito 

relacionada à queda do império azteca e tomada do território mexicano pelos 

espanhóis. 

 
TEXTO IV 
 
 
‎ Leia o texto escutando o podcast. Acesse o áudio através do 

QRcode usando a camêra do seu celular ou 

tablet:https://www.profedeele.es/wp-content/uploads/h5p/content/528/audios/files-

5bd5a91d5fab7.mp3 

 

 

https://www.profedeele.es/wp-content/uploads/h5p/content/528/audios/files-5bd5a91d5fab7.mp3
https://www.profedeele.es/wp-content/uploads/h5p/content/528/audios/files-5bd5a91d5fab7.mp3


 

 
 

 

LA LEYENDA DE LA LLORONA EN LA 

 CULTURA POPULAR MEXICANA 

Autor(es): Federico Escudero Álvarez y Ivette Silva-Stieng 

 
 

La leyenda de La Llorona ha trascendido las barreras del espacio y el tiempo hasta 
llegar a ser parte de la cultura del pueblo mexicano. 

«Una mujer, envuelta en un flotante vestido blanco y con el rostro cubierto con velo 
cruzaba con lentitud por varias calles y plazas de la ciudad iluminadas por la luna. 
Levantaba los brazos con angustia y lanzaba un grito desesperado. Ese tristísimo ¡ay! se 
levantaba en el silencio de la noche, y luego desaparecía entre ecos lejanos y, al final, 
terminaba con el grito más doliente en la Plaza Mayor. Allí se arrodillaba esa mujer 
misteriosa. Se inclinaba como besando el suelo y lloraba con un grito largo y penetrante. 
Después se iba ya en silencio, lentamente, hasta que llegaba al lago, y en sus orillas se 
perdía. Se deshacía en el aire como la niebla, o se sumergía en las aguas». 

La leyenda de La Llorona tiene diversos elementos simbólicos: la mujer, la 
maternidad atormentada, la noche, el agua, lo blanco, la voz y el silencio, la muerte de los 
hijos, la Plaza y la luna, entre otros. 

Se cree que su origen proviene de los mitos prehispánicos, de hecho, en La Llorona 
se funden varias representaciones de diosas madres como «Tonantzin» («nuestra madre» 
en lengua Náhuatl), la que se adora en el cerro del Tepeyac y que después se identificará 
con la Virgen de Guadalupe. 

Durante la Colonia, la leyenda de La Llorona sufrió transformaciones. No podía 
hablarse de una diosa o diosas prehispánica, pues sería blasfemia y herejía, sin embargo, 
su esencia indígena no pudo romperse del todo. Se mantuvieron intactos distintos 
elementos: la noche, la mujer vestida de blanco con el cabello largo y negro, el grito 
desgarrador de «¡Aaaay mis hijos!», y la presencia de agua, ríos o lagos. 

Existe un gran número de versiones sobre su presencia y lo que la obliga a lanzar 
lamentos por la noche. La Llorona es, antes que nada, madre, pero es una madre 
atormentada por el insufrible dolor de haber perdido o asesinado a sus hijos. 

A veces se identifica con la Malinche, la concubina indígena de Hernán Cortés que 
llora arrepentida por su traición a su pueblo indígena. Parecería que es un símbolo roto, que 
la antigua diosa sabía el destino de sus descendientes y nada puede hacer para evitarlo, 
con lo cual destruye todo lo que una figura materna debe ser: fuerza protectora y benigna. 

Otra de las teorías sobre el origen de La Llorona cuenta que una mujer indígena se 
enamora de un español con el que tiene tres hijos, pero él nunca le propone matrimonio y la 
abandona para casarse con una española. La pobre mujer al enterarse de la traición, presa 
del dolor ahoga a sus hijos en el río. Luego, al darse cuenta de lo que había hecho, se 
suicida. Desde entonces, su fantasma vaga por las riberas de los ríos diciendo «¡Ay, mis 
hijos!». 

Dependiendo de la zona, La Llorona ya no solo clama de angustia, es una mezcla de 
divinidades prehispánicas y espectros de la tradición judeocristiana: es la mujer atrayente 
que llama a los hombres en la noche, los seduce, los pierde o los lleva a la locura. Puede 
mostrar su rostro en forma de calavera o ser una mujer bellísima sin ojos. 

Y ya, por último, la presencia del mito en la canción de La Llorona, un famoso son 
istmeño mexicano sin autor específico. Muchos cantantes han creado o copiado versos que 
convierten a esta canción en una historia de amor y dolor. Quedan elementos de la leyenda 
original: el dolor, el llanto, la muerte y la presencia de una mujer fantasmagórica. 

Disponível em: https://www.profedeele.es/actividad/cultura/dia-de-muertos/la-leyenda-la-llorona-

mexico/. Acceso em 08 de set. 2021. 

 

https://www.profedeele.es/actividad/cultura/dia-de-muertos/la-leyenda-la-llorona-mexico/
https://www.profedeele.es/actividad/cultura/dia-de-muertos/la-leyenda-la-llorona-mexico/
https://www.profedeele.es/actividad/cultura/dia-de-muertos/la-leyenda-la-llorona-mexico/


 

 
 

VÍDEO I 

Assista o vídeo ñCUENTA LA LEYENDA ïLa Lloronaò, no 

YouTube, acessando o link ou usando a câmera do seu celular ou 

tablet para ler o QRcode:  
https://www.youtube.com/watch?v=o8ss4am5T3k 

 

 

 

Figura 2 - Cuenta la leyenda: La Llorona 

 
Captura de tela YouTube 

 

TEXTO V 

 

La Llorona o Cihuacóatl 

 

 
         La Llorona o Cihuacóatl es una diosa xochimilca, madre de los xochimilcas. En la 

época prehispánica existieron varios dioses, incluyendo a Cihuacóatl. A la llegada de los 

españoles ella predijo todo lo que iba a pasar, toda la destrucción. Cuando llegaron los 

españoles, empezaron a tirar todos sus templos, sus dioses, que eran de piedra, y les 

impusieron la religión católica. Los españoles escucharon que había una mujer que lloraba 

entre los canales y las calles; al no poder pronunciar Cihuacóatl, pusieron La Llorona, de ahí 

el que gritaba «¡ay, mis hijos!», que eran en esa época de guerra y destrucción. 

Ana Teresa Cruz, ama de casa, Xochimilco, D. F., mayo, 2007. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=o8ss4am5T3k
https://www.youtube.com/watch?v=o8ss4am5T3k


 

 
 

Um rato para reflexionar  

 

 

 

 

01. Atividade interativa digital: Acesse o link ou leia o QRcode 

com a câmera do seu celular ou tablet: 
https://view.genial.ly/613aa216487b9b0d7bd5ce6d/interactive-content-quiz-la-

llorona 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  Utilize os ícones para navegar e interagir com a atividade 
. 
 

 

02. As primeiras histórias sobre La Llorona são da época pré-hispânica, ou seja 

 

A) são histórias falsas, porque La Llorona não existe. 

B) são relatos em espanhol sobre pessoas que viram La Llorona e enlouqueceram 

após a visão. 

C) são histórias que se originaram depois da chegada dos conquistadores espanhóis 

à América. 

D) são histórias com origens anteriores à chegada dos conquistadores espanhóis à 

América. 

E) são histórias de pessoas que não se converteram à religião católica dos 

conquistadores espanhóis. 

 

03. Segundo o Texto V, o que a deusa Cihuacoatl previu? 

 

A) Que a chegada dos espanhóis traria grande desenvolvimento para o município. 

B) Que ia ocorrer um infortúnio com a chegada dos espanhóis à América. 

C) Que iriam ter um ano com boa colheita e muita fartura. 

D) Que iam ter um ano com muitas chuvas e inundações. 

https://view.genial.ly/613aa216487b9b0d7bd5ce6d/interactive-content-quiz-la-llorona
https://view.genial.ly/613aa216487b9b0d7bd5ce6d/interactive-content-quiz-la-llorona


 

 
 

E) Que os espanhóis não saberiam pronunciar seu nome. 
 

04. Por que os espanhóis chamaram a deusa Cihuacoatl de La Llorona? 

 

A) Porque eles tinham medo da deusa Cihuacoatl. 

B) Porque a Igreja Católica não permitia que falassem o nome dos deuses dos 

Xochimilcas. 

C) Porque não sabiam pronunciar o nome Cihuacoatl e porque, segundo a lenda, ela 

vivia chorando. 

D) Porque a deusa Cihuacoatl era a deusa mais forte dos Xochimilcas e porque, 

segundo a lenda, era a deusa da felicidade. 

E) Porque queriam jogar fora os templos e deuses de pedra dos Xochimilcas e 

porque quebraram a estátua da deusa Cihuacoatl. 
 

 

 

 

Ἑ Sugerencia de canción 
 

 

TEXTO VI 
 

                                                       Figura - La Llorona, Chavela Vargas 
                                                     Captura de tela Youtub 

 

La Llorona - Chavela Vargas 

 

Todos me dicen el negro, llorona  

Negro pero cariñoso 

Todos me dicen el negro, llorona 

Negro pero cariñoso 

  

 

Yo soy como el chile verde, llorona 

Picante pero sabroso 

Yo soy como el chile verde, llorona                                       

Picante pero sabroso                                         

  

Ay de mí, llorona, llorona, llorona 

Llévame al río 

Ay de mí, llorona, llorona, llorona 

Llévame al río 

  

Tápame con tu rebozo, llorona 

Porque me muero de frío 



 

 
 

Tápame con tu rebozo, llorona 

Porque me muero de frío 

  

No sé qué tienen las flores, llorona 

Las flores del campo santo 

No sé qué tienen las flores, llorona 

Las flores del campo santo 

  

Que cuando las mueve el viento, llorona 

Parecen que están llorando 

Que cuando las mueve el viento, llorona 

Parecen que están llorando 

  

Ay de mí, llorona, llorona, llorona 

Llévame al río 

Ay de mí, llorona, llorona, llorona 

Llévame al río 

  

Tápame con tu rebozo, llorona 

Porque me muero de frío 

Tápame con tu rebozo, llorona 

Porque me muero de frío 

  

La Luna es una mujer, llorona 

Y por eso el Sol de España 

La Luna es una mujer, llorona 

Y por eso el Sol de España 
  

Anda que bebe los montes, llorona 

Porque la Luna lo engaña 

Anda que bebe los montes, llorona 

Porque la Luna lo engaña 

  

Ay de mí, llorona, llorona, llorona 

De un campo lirio 

Ay de mí, llorona, llorona, llorona 

De un campo lirio 

  

El que no sabe de amores, llorona 

No sabe lo que es martirio 

El que no sabe de amores, llorona 

No sabe lo que es martirio 

  

Yo te soñaba dormida, llorona 

Dormida, te estabas quieta 

Yo te soñaba dormida, llorona 

Dormida, te estabas quieta 



 

 
 

Pero en llegando el olvido, llorona 

Soñé que estabas despierta 

Pero en llegando el olvido, llorona 

Soñé que estabas despierta 

  

Si porque te quiero, quieres, llorona 

Quieres que te quieras más 

Si porque te quiero, quieres, llorona 

Quieres que te quiera más 

  

Si ya te he dado la vida, llorona 

¿Qué más quieres? 

¡Quieres más! 
 Disponible en: https://www.letras.mus.br/chavela-vargas/399792/. Acceso el 09 de set. 2021. 

 
 

05. A canção folclórica mexicana dedicada a La Llorona é muito conhecida na voz 

da cantora Chavela Vargas, grande representante do g°nero musical ócan­«o 

rancheraô. Originalmente, a letra vem da antiga lenda de mesmo nome de ñLa 

Lloronaò, muito popular e difundida no México e na América do Sul, mas a maioria 

dos versos da canção foi composta durante a Revolução Mexicana (1910-1920) e 

posteriormente, as linhas da história difere quando a música e a lenda são 

comparadas. A canção é muito utilizada em festividades de lembrança aos que já se 

foram. A partir disto, pode-se dizer que 

 

A) é uma canção de amor entre um jovem que se afogou durante uma fuga para 

viver seu amor proibido por seus pais. 

B) não é considerada uma canção de amor por ser uma canção folclórica e por sua 

sensação de alegria e satisfação. 

C) É considerada a mais bela canção folclórica mexicana que fala sobre o amor, 

muito utilizada em casamentos e batizados. 

D) é a mais bela e conhecida canção folclórica mexicana que conta a história de 

uma mulher que traiu seu povo por amor a um colonizador espanhol. 

E) não é considerada uma canção de amor por si só devido ao seu sentimento geral 

de tristeza e tem sido usada para as festividades do Dia dos Mortos. 

 

 

    

https://www.letras.mus.br/chavela-vargas/399792/
https://www.letras.mus.br/chavela-vargas/399792/


 

 
 

¡Ponte a prueba!  

¿LO SABÍA? 

 

Aunque la voz de Chavela Vargas es quien 

popularizó el tema «La llorona», la realidad es 

que se trata de una tradicional canción que 

procede de una desconocida autoría. Sin 

embargo, hay quienes al día de hoy le atribuyen 

la letra al poeta Andrés Henestrosa. 

Disponível em: https://www.mdzol.com/espectaculos/2021/4/30/chavela-vargas-

quien-es-el-verdadero-autor-de-la-cancion-la-llorona-155430.html. Acesso em 08 

de set. 2021. 

 

 

Texto para a questão 01. 
 
La presencia del hombre en América se remonta aproximadamente al 35,000 a.C. 
En la región que hoy corresponde a México, hay testimonios de presencia humana 
alrededor de 20,000 a.C. Durante un largo período, estos grupos humanos se 
caracterizaron por ser cazadores y recolectores, ya que solo alrededor de 5000 
a.C. se inició el proceso de sedentarización e implementación de la agricultura. A 
partir del 1300 a.C., en una región cercana al Golfo de México, importantes 
transformaciones llevaron a la organización de las Altas Culturas de Mesoamérica.  

(Traduzido de IF-MT 2014) 

 

01. (IF-MT 2014 ï Adaptada) Sobre essas culturas, assinale a afirmativa 

INCORRETA. 

 

A) Os Olmecas foram os primeiros, na Mesoamérica, a erigir grandes complexos de 

construções, principalmente para fins religiosos. 

B) Na sociedade maia clássica, existiam dois grupos sociais claramente definidos: o 

povo comum dedicado principalmente à agricultura e uma elite dominante composta 

de guerreiros, sacerdotes e governantes. 

C) Um dos principais legados do período clássico das culturas da Mesoamérica foi o 

alto nível da urbanização com um grande número de cidades. 

D) A influência da cultura olmeca se limitou apenas à uma pequena região de 

Teotihuac§n, a ñmetr·pole dos deusesò. 

 

02. (Exercícios Brasil Escola) Os maias, assim como outros povos 

mesoamericanos, ficaram conhecidos por terem o sacrifício humano como uma 

https://www.mdzol.com/espectaculos/2021/4/30/chavela-vargas-quien-es-el-verdadero-autor-de-la-cancion-la-llorona-155430.html
https://www.mdzol.com/espectaculos/2021/4/30/chavela-vargas-quien-es-el-verdadero-autor-de-la-cancion-la-llorona-155430.html


 

 
 

prática muito marcante. A respeito dessa característica da civilização maia, 

selecione a alternativa correta: 

A) Os maias realizavam sacrifícios humanos apenas na cidade de Tikal, um 

importante centro religioso. 

B) Os maias organizaram milícias de guerreiros com o objetivo de capturar 

governantes ou pessoas influentes de cidades inimigas para que fossem 

sacrificados. 

C) As vítimas sacrificadas não passavam por nenhum tipo de violência e 

humilhação, sendo mortas com um golpe fulminante na cabeça. 

D) Os maias sacrificavam humanos para manter Inti, o deus sol, satisfeito. 

E) Todas as vítimas deveriam ser mortas pelo ajaw, sacerdote da religião maia. 

 

 
Texto para a questão 03: 
 

Pero un día, le fue presentado a Cortés un tributo bien distinto: un obsequio 
de veinte esclavas llegó hasta el campamento español y entre ellas, Cortés escogió 
a una. 

Descrita por el cronista de la expedición, Bernal Días del Castillo, como mujer 

de ñbuen parecer y entremetida y desenvueltaò, el nombre ind²gena de esta mujer 

era Malintzin, indicativo de que había nacido bajo signos de contienda y desventura. 

Sus padres la vendieron como esclava; los españoles la llamaron doña Marina, pero 

su pueblo la llamó la Malinche, la mujer del conquistador, la traidora a los indios. 

Pero con cualquiera de estos nombres, la mujer conoció un extraordinario destino. 

Se convirti· en ñmi lenguaò, pues Cort®s la hizo su int®rprete y amante, la lengua 

que habría de guiarle a lo largo y alto del Imperio azteca, demostrando que algo 

estaba podrido en el reino de Moctezuma, que en efecto existía gran descontento y 

que el Imperio tenía pies de barro. 

FUENTES, C. El espejo enterrado. Ciudad de México: FCE, 1992 (fragmento). 

 
 
 

03. (Enem 2013) Malinche, ou Malintzin, foi uma figura chave na história da 
conquista espanhola na América, ao atuar como 
 
A) intérprete do conquistador, possibilitando-lhe conhecer as fragilidades do Império. 
B) escrava dos espanhóis, colocando-se a serviço dos objetivos da Coroa. 
C) amante do conquistador, dando origem à miscigenação étnica.  
D) voz do seu povo, defendendo os interesses políticos do Império asteca. 
E) maldição dos astecas, infundindo a corrupção no governo de Montezuma. 
 



 

 
 

Cultura Digital:  

 
 

As tradições religiosas no México têm grande relevância na cultura popular. 

No dia 12 de dezembro é um dos dias mais importantes dessa tradição, neste dia 

milhares de fiéis se reúnem com grande devoção para cantar mañanitas a la 

Morenita del Tepeyac, a Nossa Senhora de Guadalupe, Padroeira da América 

Látina.   

 

Leyenda de la Virgen de Guadalupe 

Pio X la proclamó como «Patrona de toda la América Latina» 

el 24 de agosto de 1910. 

 

Historia de la Virgen de Guadalupe y sus apariciones 

 

A principios del año 1531, el indio Juan Diego iba muy de madrugada del 

pueblo en que residía, Cuautitlán, a la Ciudad de México para asistir a sus clases 

de catecismo y a oír la Santa Misa. Al llegar junto al cerro del Tepeyac  escuchó 

una voz que lo llamaba por su nombre. 

Juan Diego subió a la cumbre y vio a una Señora de sobrehumana belleza, 

cuyo vestido era brillante como el sol, la cual con palabras muy amables y atentas le 

dijo: «Juanito: el más pequeño de mis hijos, yo soy la siempre Virgen María, Madre 

del verdadero Dios, por quien se vive.  

Y continuó: Deseo vivamente que se me construya aquí un templo, para en él 

mostrar y prodigar todo mi amor, compasión, auxilio y defensa a todos los moradores 

de esta tierra y a todos los que me invoquen y en Mí confíen. Ve donde el Señor 

Obispo y dile que deseo un templo en este llano. Anda y pon en ello todo tu 

esfuerzo». 

Cuando iba de regreso a su pueblo, Juan Diego se encontró de nuevo con la 

Virgen María y le explicó lo ocurrido. La Virgen le pidió que al día siguiente fuera 

nuevamente a hablar con el obispo y le repitiera el mensaje. Esta vez el obispo, 

luego de oír a Juan Diego le dijo que debía ir y decirle a la Señora que le diese 

alguna señal que probara que era la Madre de Dios y que era su voluntad que se le 

construyera un templo. 

De regreso, Juan Diego volvió a encontrar a la Virgen María y le narró los 

hechos. La Virgen le mandó que volviese al día siguiente al mismo lugar pues allí le 

daría la señal. Al día siguiente Juan Diego no pudo volver al cerro pues su tío Juan 

Bernardino estaba muy enfermo. La madrugada del 12 de diciembre Juan Diego 

marchó a toda prisa para conseguir un sacerdote a su tío pues se estaba muriendo. 

Al llegar al lugar por donde debía encontrarse con la Señora prefirió tomar otro 

camino para evitarla. De pronto María salió a su encuentro y le preguntó a dónde 

iba. 



 

 
 

Avergonzado, Juan Diego le explicó lo que ocurría. La Virgen dijo a Juan 

Diego que no se preocupara, que su tío no moriría y que ya estaba sano. Entonces 

el indio le pidió la señal que debía llevar al obispo. María le dijo que subiera a la 

cumbre del cerro donde halló rosas de Castilla frescas y poniéndose la tilma, cortó 

cuantas pudo y se las llevó al obispo. 

Cuando llegó frente a Monseñor Fray Juan de Zumárraga, Juan Diego 

desplegó su manta y cayeron al suelo las rosas y en la tilma estaba pintada con lo 

que hoy se conoce como la imagen de la Virgen de Guadalupe. Viendo esto, el 

obispo llevó la imagen santa a la Iglesia Mayor y edificó una ermita en el lugar que 

había señalado el indio. 

Fue Pio X, quien la proclamó como «Patrona de toda la América Latina», Pio 

XI de todas las «Américas», Pio XII la llamó «Emperatriz de las Américas» y Juan 

XXIII «La Misionera Celeste del Nuevo Mundo» y «la Madre de las Américas». 
Disponível em: https://www.unionpuebla.mx/articulo/2019/12/06/cultura/leyenda-de-la-virgen-de-

guadalupe./.Acesso em 05 de set. 2021. 

 

 

 

 

‎ Agora, juntamente com seus colegas e professora / professor pesquise em livros, 

sites ou outros meios digitais um pouco sobre a Virgem de Guadalupe. 
Ợ Por que a Virgem de Guadalupe é carinhosamente chamada pelos mexicanos de 

"La Morenita del Tepeyacò?  

 

____________________________________________________ 

 

Ợ Quais mistérios existem na imagem da Virgem que apareceu na tilma de Juan 

Diego? 

 

____________________________________________________ 

 

¿LO SABÍA? 

 

Es probable que la imagen de la Virgen de Guadalupe sea el 

símbolo más antiguo de la identidad nacional. Si bien su culto y 

representación surgieron en las primeras etapas de 

evangelización en la Nueva España, su uso continuo y su 

apropiación por parte de los habitantes del país una vez 

consumada la Independencia la dotaron de otros significados que 

ahora van más allá del terreno de la fe.  

Disponível em: 

https://memoricamexico.gob.mx/es/memorica/Temas?cId=fb91fff24a644b278a3b830

60fed88d0. Acesso em 07 de set. 2021. 

https://www.unionpuebla.mx/articulo/2019/12/06/cultura/leyenda-de-la-virgen-de-guadalupe./
https://www.unionpuebla.mx/articulo/2019/12/06/cultura/leyenda-de-la-virgen-de-guadalupe./
https://memoricamexico.gob.mx/es/memorica/Temas?cId=fb91fff24a644b278a3b83060fed88d0
https://memoricamexico.gob.mx/es/memorica/Temas?cId=fb91fff24a644b278a3b83060fed88d0


 

 
 

 

 ̔̀ Producción: 

 

‎ Que tal agora você preencher o painel seguinte com as informações obtidas 

na sua pesquisa: 

 

 

 

Figura - La Vigen de Guadalupe 

 
Disponível em: https://www.tribpub.com/gdpr/chicagotribune.com/. Acesso em 07 de set. 

2021. 

 

 

 

 

#SeConecta  

Caso você tenha alguma dúvida a respeito de uma palavra da 

língua espanhola, durante a leitura ou a escrita, por exemplo, 

lembre-se do Dicionário RAE. Acesse o QRcode para acessar o 

site https://dle.rae.es/, ou baixe o aplicativo no seu celular ou 

tablet. (App disponível para Android e IOS)    

 

 

 

https://www.tribpub.com/gdpr/chicagotribune.com/
https://dle.rae.es/


 

 
 

En esta clase,yo...  

 ̔̀ Autoevaluación 

 

Caro(a) estudante, de acordo com os objetivos traçados para esta aula e com 

os conhecimentos construídos, marque as opções que melhor representam a 

avaliação referente ao seu aprendizado. 

 

 

 

 

 

 
ATIVIDADE 

 
CONSTRUÍNDO 

EM 
CONSTRUÇÃO 

Conheci os aspectos de organização 

social dos povos habitantes do 

território mexicano pré-hispânico? 

  

Reconheci a importância e influência 

de La Malinche no processo de 

colonização espanhola no território 

mexicano? 

  

Compreendi os sincretismos em 

torno da lenda La Llorona? 

  

Entendi a tradição religiosa e 

devoção mexicana à Virgem de 

Guadalupe? 
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 Componente curricular:  

 

 

Competências:  

 

 

 

          
 

 

 

Habilidades:  

 
 

 

 

 

 
 
             
 
 

 
 

Competência Geral:  
            

 

 

 

 

 

 

 

 

3° Ano EM - Espanhol  

 

 

2 - Estudo da língua estrangeira para 

compreensão de aspectos culturais globais;  

6 - Leitura, compreensão e análise textual em 

espanhol através do uso de estratégias; / Marcas 

de intertextualidade em textos de diversos 

gêneros; Inferência. 

 

 

EM13LGG204 - Nível B1 - Leitura, 

compreensão e interpretação de textos curtos 

(escritos, orais e visuais) sobre: atualidades do 

universo hispánico; 

EM13LGG604 - Trabalho com charges e 

memes; Uso de gêneros textuais diversos. 

EM13LGG602 - Leitura comentada de textos 

em espanhol de processos seletivos diversos. 

 

 

Nível A2 / B1 ï Leitura, compreensão e 

int erpretação de textos (escritos, orais e visuais)  

sobre a produção cultural do México, como 

também a compreensão de palavras cognatas no 

contexto em que estão inseridas e ampliação 

vocabular. 

 

Aula  06  



 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Objetivo desta aula:  

 

 

 

 

 

 

Interdisciplinaridade:  

          
 

  
 
Compreensão da relevância das diversas 

representações artísticas, gastronômicas e 

culturais do México, visando aprimorar a 

aquisição e compreensão de vocabulário básico 

compreendendo palavras cognatas no contexto 

em que estão inseridas e ampliação vocabular. 

 
 
Geografia, História, Sociologia e Artes. 



 

 
 

Hoy aprenderás...  

Comenzando la conversación  

 

En los ritmos de la Ñ ïUn viaje por el mundo hispano 

México Parte 2: «Señoras y señores, ¡buenas tardes, buenas noches!».  
 

«Pies, ¿para qué los quiero si tengo alas para volar?».  

Frida Kahlo, 1953. 

 

 

 

ǒ a conhecer fatos da vida de Frida Kahlo que impactaram na sua produção 

artística;  

ǒ a reconhecer o alcance do papel feminino de Frida Kahlo e sua produção 

artística em um mercado dominado por homens; 

ǒ a compreender a importância da valorização das tradições milenares 

envolvidas no desenvolvimento agrícola e culinária mexicana; 

ǒ a compreender o sincretismo cultural pré-hispânico e religiosidade na 

tradicional  festa dos mortos mexicana. 

 

 

 
«Señoras y señores 
Buenas tardes, buenas noches 
Buenas tardes, buenas noches 
Señoritas y señores» 

 

 

Com este trecho da canção ñEl Mundo Es Mi Familia", continuaremos nossa 

viagem pelo México. Uma cultura milenar miscigenada com a cultura espanhola, um 

povo milenar miscigenado com o povo espanhol, os Estados Unidos do México é 

repleto de lendas, história, curiosidades, tradições peculiares e artistas 

maravilhosamente maravilhosos. 

Situado na América do Norte, o México é um dos países latinoamericanos de 

maior destaque econômico. Banhado pelo Golfo do México, pelo Mar do Caribe e 



 

 
 

pelo Oceano, faz fronteira a sul com a Guatemala e Belize ao sul e ao Norte com os 

Estados Unidos, onde um polêmico e super criticado muro os divide.  

Apesar de estudiosos apontarem que o surgimento do cacaueiro ter sido na 

região amazônica, foi no México onde se encontram os primeiros relatos da 

utilização da amêndoa para a produção de chocolate líquido. Quando chegou ao 

território mexicano, aparentemente com fins pacíficos, Hernán Cortés foi recebido 

pelo imperador asteca Montezuma com uma incrível bebida de sabor forte, agridoce, 

que ele apreciou muito. Há relatos de que Montezuma apreciava tanto o chocolate 

líquido que o bebia sempre em copos de ouro novos, e ao esvaziá-los os jogava 

fora, como demonstração que apreciava mais a bebida que ao ouro. As amêndoas 

de cacau eram utilizadas como dinheiro entre os astecas, tão grande era seu valor 

para estes. 

A gastronomia mexicana conhecida por seu sabor intenso e picante é 

Patrimônio Imaterial da Humanidade, e tem como base para a preparação das 

comidas típicas o milho, a pimenta e o abacate. 

A música rancheira e os inconfundíveis mariachi cantam o amor pela pátria e 

se destacam dentro da mais popular e tradicional festa do país, o Dia dos Mortos. A 

festa dos mortos é comemorada entre os dias 31 de outubro e 2 de novembro, com 

muita alegria, música, brinquedos e doces em forma de esqueleto. Costumes e 

tradição que vem dos antepassados pré hispânicos, para os mexicanos a morte não 

é o fim, mas uma libertação.  

Dentre os muitos artistas mexicanos, Frida Kahlo e seu amado Diego Rivera 

obtiveram enorme sucesso e fama internacional, representando tão bem o país 

através de quadros e murais que retratam todas suas inquietudes e ideologias.  

Vamos então embarcar nessa viagem? !Andale! 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

TEXTO I: 

FRIDA KAHLO: RETRATOS DE UN ESTILO  

Trascendental, enigmático y embaucador; así es el estilo que Frida Kahlo 

construyó hace seis décadas atrás desde el color. Sin renunciar a él, se codeó con 

Pablo Picasso y André Bretón; fue amiga del revolucionario León Trotsky y del poeta 

Pablo Neruda. En los últimos tiempos se ha convertido en una fuente insaciable de 

inspiración para el mundo de la moda. Jean Paul Gautier rescató su legado, al igual 

que lo han hecho: Dolce & Gabbana, Christian Lacroix, McQueené Su herencia se 

ha convertido en un hito cultural que sigue resurgiendo, esta infografía, que describe 

las claves de su estilo, es muestra de ello. 

Figura 1 - Frida Kahlo: Retratos de un estilo 

(Recadinho: A imagem está dividida em duas para melhor se acomodar na formatação mas é 

uma só, e  parte integrante do texto.) 

 



 

 
 

 
 

FRIDA KAHLO: UN ÍCONO DE MODA INSPIRADO EN SU DEVENIR 

Su musa preferida era ella misma, a la hora de vestirse, estudiaba y cuidaba 

sus estilismos como si se tratara de uno de sus autorretratos. Kahlo proyectaba a 

través de su imagen: fuerza, independencia y vitalidad. Le gustaba conjugar la ropa 

con exageradas joyas, enaguas con encajes, chales y coronas de flores frescas 

entrelazadas en complicados recogidos; con todo ello expresaba lo que con su 



 

 
 

cuerpo no podía. Pronto se convirtió en un icono que mostraba su amor 

incondicional por México, siempre iba cubierta por vestidos de tehuana, blusas huipil 

y faldas infinitas; desprendía un aroma a Shalimar y esbozaba una característica 

sonrisa enmarcada por carmín rojo. Su estilo tuvo una gran acogida entre las élites 

europeas, y la diseñadora Elsa Schiaparelli creó un traje en su honor, la Robe 

Madame Rivera, en aquella época. 

Supo utilizar y hacer suyo el poder de la imagen, con él ensalzaba sus 

virtudes y escondía las marcas fruto de su 

destino, del que fue víctima. Su mala salud la 

dejó inválida físicamente y el muralista 

mexicano, Diego Rivera, lo hizo 

emocionalmente. Tras divorciarse de él, repudió 

todo lo que él adoraba de ella, se cortó su larga 

melena y comenzó a enfundarse trajes de 

hombre. La mujer mexicana de aquel entonces 

interpretaba la moda desde un lado sexy y se 

servía de ella para seducir. La artista, por el 

contrario, la usaba como una herramienta de 

expresión, para elevar su personalidad; sus 

icónicas cejas no dejaron indiferente a nadie. 

En una carta que le escribió a su ex marido 

Diego Rivera, confiesa con orgullo y 

satisfacción: «en todas las reuniones a las que 

asisto y en cualquier parte que estoy, el centro 

de atención soy yo: con mis hermosos trajes 

bordados de los indígenas, con mis tocados de 

flores e inválida.» 

Imágens e texto disponíveis em: https://www.esoterissima.com.br/2018/06/29/frida-kahlo-un-

icono-de-moda-inspirado-en-su-devenir/. Acesso em 15 de set. 2021. 

 
 
 

TEXTO II 
 

LA HISTORIA DE AMOR DE FRIDA KAHLO Y DIEGO RIVERA 

El tormentoso amor de una de las parejas más destacadas del arte mundial: 
Frida Kahlo y Diego Rivera. Diego y Frida,  los protagonistas de una relación 
amorosa empañada por las infidelidades. 

Antes de conocer a Frida,  Diego viajó por el mundo para aprender su arte,  
durante su estancia en París conoció a la pintora Angelina Petrovna Belovna, con 
quien se casó y tuvo un hijo que falleció al año de nacido. A la par de su matrimonio, 
mantuvo una relación con Marevna Vorobe-Stebelska,  pintora con quien tiene una 
hija. 

https://www.esoterissima.com.br/2018/06/29/frida-kahlo-un-icono-de-moda-inspirado-en-su-devenir/
https://www.esoterissima.com.br/2018/06/29/frida-kahlo-un-icono-de-moda-inspirado-en-su-devenir/


 

 
 

Para 1922, el pintor decide volver a México, una de sus primeros trabajos fue 
el mural en la Escuela Nacional Preparatoria en donde estudiaba Frida Kahlo. En 
ese momento, él tenía 35 años y Frida 15. 

Ese mismo año, Diego contrajo matrimonio por segunda vez, ahora con 
Guadalupe Marín con quien tiene dos hijas: Lupe y Ruth. Mientras esto ocurría, Frida 
permanecía convaleciente tras el accidente que sufrió en el tranvía. 

Atada a su cama, Frida realizó las primeras pinturas que más tarde le darían 
la popularidad mundial. Tres años más tarde, Frida Kahlo conoció a Diego Rivera y 
decidió llevarle sus primeros trabajos y Diego quedó impresionado con su talento. 

Tres años más tarde, pese a las condiciones de salud que marcaron la vida 
de Frida  tras el accidente en el tranvía, la pareja decidió embarazarse, sin embargo 
a los tres meses aborta porque el feto se encontraba mal colocado y ponía en riesgo 
su vida. Momento en su vida que daría pie a una de sus obras maestras: óAborto en 
Detroitô. 

En 1935 Frida descubrió que Diego le era infiel con su hermana pequeña, 
Cristina Kahlo. Aunque Frida había tolerado varias infidelidades de Diego, descubrir 
que mantenía una relación con su propia hermana la hundió en depresión. 

La pintora vio en Trotski la oportunidad de venganza contra su esposo, al 
poco tiempo que el líder ruso se estableciera en México exiliado del gobierno de 
Josef Stalin, Frida y Trotski iniciaron una relación amorosa. 

A partir de este momento, el matrimonio de Frida y Diego dio un giro radical y 
aunque seguían juntos, vivían una relación abierta en la que  cada uno podría tener 
otras parejas. Entonces Frida mantenía encuentros no sólo con hombres, sino que 
también con mujeres, lo que despertaba los celos de Diego Rivera. Fue en 1939 
cuando ninguno de los dos soportó más infidelidades y su matrimonio llegó a su fin. 

Un año más tarde,  León Trotski es asesinado. Diego Rivera quien en ese 
momento se encontraba en San Francisco la llamó para que se fuera a vivir con él, a 
pesar de que él mantenía una relación con dos mujeres. Frida aceptó y se volvió a 
encontrar con él en San Francisco y ese mismo año contrajeron matrimonio por 
segunda vez. 

La salud de Frida era cada vez más delicada, Diego decide comenzar la 
construcción de una casa con la intención de que ahí reposara su cuerpo y el de su 
esposa cuando murieran.  El 13 de julio de 1954, Frida murió en  la célebre Casa 
Azul en Coyoacán. Al otro año, Diego Rivera se casó con Emma Hurtado. Tres años 
más tarde falleció Diego Rivera. 

 
Alejandra Morón. La História de Amor de Frida Kahlo y Diego Rivera. Disponível em: 

https://www.caras.com.mx/personalidades/frida-kahlo-diego-rivera-amor-historia/. Acesso em 15 de 
set. 2021. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://www.caras.com.mx/personalidades/frida-kahlo-diego-rivera-amor-historia/


 

 
 

Texto III 
Figura 2 - Cita de Frida Kahlo sobre Diego 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Disponível em https://www.ofrases.com/frase/6386. Acesso em 16 de set. 2021. 
 

 
Texto IV 

Figura 3 - Cita de Diego sobre Frida Kahlo 

 
Imagem: Pinterest. 

 

Imágem I 
Figura 4 - Frida Kahlo y Diego Rivera 

 

 
 

Captura de tela Instagram @fridakahlo 

https://www.ofrases.com/frase/6386


 

 
 

 

Imágem II 
 

Figura 4 - Las casas gemelas de Frida Kahlo y Diego Rivera 

 
 

 Las casas gemelas para Diego y Frida, actual sede del Museo Casa Estudio, 

declaradas Monumento Artístico en 1998, fueron construidas por encargo de Diego 

Rivera, en 1931, para el joven arquitecto y amigo de la pareja, Juan OôGorman. 

 Esta importante obra fue una de las primeras construcciones funcionalistas 

de Latinoamérica, incorporando de manera muy natural el estilo orgánico mexicano. 

 Este conjunto, se trataba de una casa para Frida y otra para Diego, las 

cuales debían tener cada una su propio estudio. 

Imágem e textos disponíveis em https://www.plataformaarquitectura.cl/cl/709698/clasicos-
de-arquitectura-museo-casa-estudio-diego-rivera-y-frida-kahlo-juan-o-percent-c2-percent-

b4gorman. Acesso em 17 de set. 2021. 

 

     ¿LO SABÍA?  

 

El 17 de septiembre de 1925 el destino de Frida estaba 

marcado. La joven de 18 años tomó un autobús junto a su novio, 

nunca imaginó el trágico accidente que venía: un tranvía arrojaría 

el bus donde viajaba de tal manera que lo dejó deshecho. 

Frida sufrió graves heridas, el pasamos de metal le 

atravesó la cadera, fracturando el hueso pélvico y saliéndose por 

la vagina. Además, el accidente le ocasionó tres fracturas en la 

columna vertebral, una en la clavícula, en dos costillas, y le 

https://www.plataformaarquitectura.cl/cl/709698/clasicos-de-arquitectura-museo-casa-estudio-diego-rivera-y-frida-kahlo-juan-o-percent-c2-percent-b4gorman
https://www.plataformaarquitectura.cl/cl/709698/clasicos-de-arquitectura-museo-casa-estudio-diego-rivera-y-frida-kahlo-juan-o-percent-c2-percent-b4gorman
https://www.plataformaarquitectura.cl/cl/709698/clasicos-de-arquitectura-museo-casa-estudio-diego-rivera-y-frida-kahlo-juan-o-percent-c2-percent-b4gorman


 

 
 

dislocó el hombro derecho. 

No solo eso, su pierna derecha ïque había quedado mal 

tras la poliomielitis, sufrió 11 fracturas y la dislocación del pie. 

Esto fue el comienzo de una vida tortuosa en lo físico, psicológico 

y emocional. 

Disponível em: https://www.caras.com.mx/personalidades/la-dolorosa-vida-

de-la-pintora-frida-kahlo/. Acesso em 17 de set. 2021. 

 

Frida Kahlo, uma mulher e artista instigante, forte e empoderada. Conheça e 
compreenda a vida de Frida através de suas obras acessando o artigo ñ18 obras 
de Frida Kahlo para compreender a artista mexicanaò, através do Qrcode: 

 

 
 
 
01. Você já conhecia a história de Frida Kahlo e o quanto suas tragédias pessoais a 
influenciaram em sua obra?  
 

 
02.  Na sua opinião, o que fez Frida tornar-se um ícone na arte, na moda e social? 
 

 
 
A imagem da obra está disponível no Instagram oficial Frida 
Kahlo.  
 

Captura de tela Instagram @fridakahlo 
 
 
 

03. A herança de Frida Kahlo tornou-se um marco cultural 
que continua a ressurgir e nos últimos tempos tornou-se 
uma fonte insaciável de inspiração para o mundo da 
moda. De acordo com os textos considere as afirmações sobre Frida é 
INCORRETO dizer que: 
 
A) Ao contrário do que era comum para a elite de sua época, Frida valorizava a 
comida, as roupas e os objetos típicos de seu país, o México. 

B) Desde muito jovem Frida gostava de vestir roupas de seu pai.  Embora o resto da 
família a considerasse "estranha", seu grande apoiador a isso foi seu pai, o fotógrafo 
alemão Guillermo Kahlo, que apoiava a audácia da filha em desconstruir conceitos e 
barreiras culturais. 

https://www.caras.com.mx/personalidades/la-dolorosa-vida-de-la-pintora-frida-kahlo/
https://www.caras.com.mx/personalidades/la-dolorosa-vida-de-la-pintora-frida-kahlo/


 

 
 

 

C) Apesar de ter morado nos Estados Unidos, a artista celebrou a cultura mexicana 
com seus trajes tradicionais e encontros com amigos em festas com muito papel 
picado e tequila. Seu jeito espontâneo, divertido, colorido  e suas sobrancelhas não 
a deixavam passar despercebida. 

D) Frida Kahlo falou sobre questões que não eram abordadas em sua época, ela 
valorizou a cultura mexicana, lutou pela vida e por suas paixões. É considerada um 
ícone por ser um exemplo de força e resistência.  

E) Em uma sociedade como a mexicana e um mercado de trabalho comandados por 
homens, Frida não obteve nenhum reconhecimento de seu trabalho em vida, mesmo 
sendo uma mulher à frente de seu tempo. 

 
04. ñFrida Kahlo: Un ²cono de modaò, de acordo com o Texto I, esse título se aplica a 

artista por 

A) Frida ter cortado os longos cabelos e começado a vestir ternos masculinos, após 

ter se divorciado de Diego Rivera, repudiando tudo que ele adorava nela. 

B) Frida ter se inspirado nos estilos de vestimenta europeus e ter se tornado o 

centro das atenções em todas as reuniões que participava e onde quer que fosse. 

C) sendo ela mesma sua musa preferida, na hora de se vestir, ela estudava e 

cuidava de seus trajes como se fosse um de seus autorretratos, projetando através 

de sua imagem: força, independência e vitalidade. 

D) ser como toda mulher mexicana da época interpretava a moda pelo lado sexy e a 

usava para seduzir. 

E) tornar-se uma fonte exaurida de inspiração para o mundo da moda nos últimos 

tempos. 

 

 

05. Sobre as vidas amorosas de Frida e Diego Rivera é correto afirmar que: 

A) de todas as amantes e infidelidades de Diego, a que mais doeu em Frida foi a 

com sua irmã mais nova. 

B) os afazeres de dona de casa e a carreira de Diego ofuscaram a genialidade da 

pintura de Frida. 

C) apesar de viverem um casamento aberto onde os dois poderiam ter amantes, 

Frida era totalmente fiel a Diego. 

D) o amor de Diego por Frida era tamanho que após a morte dela, Diego passou o 

resto de seus dias sozinho. 

E) Diego não tinha ciúmes quando Frida se relacionava com mulheres. 
 

 

06. Releia os textos III e IV. Na sua opinião, como o amor por Diego marcou a vida 

de Frida, e como o amor por Frida marcou a vida de Diego? 

 

 

 



 

 
 

Desafío  

 

 

A vida de Frida foi marcada pelo trágico. Uma mulher forte e totalmente 

avançada para o seu tempo. Frida teve muitos romances durante suas vida, tanto 

homens quanto mulheres, mas eternamente apaixonada por Diego, sofrida, 

determinada e abriu portas para muitas mulheres em um meio artístico dominado 

por homens. Seu casamento com Diego se baseava na lealdade e não na fidelidade. 

Para Frida essa lealdade foi corrompida quando Diego passou a ter um 

relacionamento com sua irmã mais nova. Para saber mais sobre essa mulher 

extraordinária  você tem diversas opções de livros e um filme maravilhoso ñFridaò 

(2002), da diretora Julie Taymor. No Brasil o filme Frida está disponível em algumas 

plataformas para alugar ou comprar. 

 

Figura 5 - Película Frida 

 

Imágem: https://www.interfilmes.com/filme_13421_Frida.html 

 

 

No filme há uma participação da cantora Chavela Vargas 

interpretando a can­«o ñLa Lloronaò.  Chavela e Frida viveram um 

intenso romance. Veja esse trecho do filme lendo o QRcode 

utilizando a câmera do seu celular ou tablet.  

https://www.interfilmes.com/filme_13421_Frida.html


 

 
 

Charlando con los textos  

 

 

Veja fotos e obras de Frida Kahlo em seu instagram 

oficial lendo o QRcode: 

Após ver algumas fotos de Frida e sua obra, converse 

com seus professores e colegas a respeito de como Frida 

Kahlo transformou sofrimento em arte fez com que obra sua 

obra se tornasse referência e vida pessoal contribuiu para 

criação da imagem de uma mulher que não tinha a menor 

intenção de se enquadrar nos padrões impostos pela sociedade, tanto estéticos 

quanto comportamentais tendo em vista seu período histórico social. Sendo uma 

mulher ideologicamente independente que se destacou em uma época e um 

mercado de trabalho dominado pelos homens.  

 

A culinária mexicana considerada Patrimônio Intangível da Humanidade, pela 

Unesco, em 2010, é conhecida mundialmente pelo uso de temperos fortes e 

marcantes, mas nem todos conhecem a história desta. Mesmo tendo sofrido 

influências da colonização espanhola, a culinária mexicana tem uma base milenar 

pré-hispânica, destacando-se pela seletividade na cultura de plantas de milho há 

cerca de 8.000 anos. As técnicas agrícolas e o desenvolvimento culinário são um 

modelo cultural que tornam essa culinária tão especial, que além do milho faz uso de 

feijão, abacate, cacau, tomate, baunilha e pimentas. 

 

TEXTO V 

Sabores del mundo hispano: México 

 

La cocina tradicional mexicana fue declarada Patrimonio Cultural Inmaterial 

de la Humanidad por la UNESCO el 19 de noviembre de 2010, durante la 

conferencia del Órgano Especial de las Naciones Unidas en Nairobi, Kenia.   

Conocida por su sabor y especias diversas, la gastronomía mexicana es el 



 

 
 

resultado de la mezcla de elementos de la cultura española, azteca y maya. 

Además, es posible encontrar significativas diferencias en cada estado o provincia. 

Hay una variedad de culturas y comunidades, de modo que la comida de cada 

región tiene diferentes texturas, sabores y olores.   El objetivo del nombramiento de 

la ONU es valorar y proteger el proceso de preparación de la comida tradicional 

mexicana en su totalidad: desde el cultivo y la cosecha de los alimentos hasta los 

rituales y simbolismos que abarcan el proceso de los platos. La culinaria mexicana 

está fundamentada en ingredientes básicos como el maíz, los frijoles y el ají, 

producidos a partir de modelos agrícolas tradicionales como las milpas (proceso de 

plantío que garantiza la rotación del cultivo de maíz y otros granos) y preparados 

con utensilios ancestrales. 

Instituto Cervantes Brasília. Sabores del mundo hispano: México Diponível em: 
https://brasilia.cervantes.es/FichasCultura/Ficha107217_04_1.htm. Acesso em 17 de set. 2021. 

 
 
TEXTO VI 

 

La culinaria mexicana 

 La comida mexicana es mucho más que platos típicos de un país, es el reflejo 

de toda una cultura basada en rituales religiosos, en la magia y el arte. 

Pocos países pueden enorgullecerse de tener una gastronomía tan rica, 

variada y tan apegada a sus tradiciones como la mexicana. Su amplia gama de 

sabores que van de lo más suave a lo más picante y su gran colorido son factores 

que atraen a los paladares más exigentes. México se puede conocer a través de sus 

platos. 

La comida mexicana fue declarada en 2010 patrimonio cultural inmaterial de 

la humanidad por la Organización de Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia 

y la Cultura (UNESCO). 

ǒ Tacos - Elaborados a partir de la base de la culinaria mexicana, el maíz, 

cereal básico, nutritivo, delicioso y versátil. Desde tiempos prehispánicos, los 

habitantes de lo que hoy conocemos como México elaboraron tortillas. 

Existen tantos tipos de tortillas como regiones existen en México y por lo tanto 

diferentes tipos de tacos. 

https://brasilia.cervantes.es/FichasCultura/Ficha107217_04_1.htm


 

 
 

ǒ Chilaquiles - Plato elaborado con tortillas en triángulos, aceite vegetal, 

tomates verdes pelados y lavados, cebolla, chiles, queso oaxaca deshebrado 

y yogurt natural descremado o crema. 

ǒ Cochinita pibil - Plato típico de la región de la Provincia de Yucatán. Se 

elabora con una hoja de plátano, cebollas, pasta de achiote, jugo de naranja, 

ajo, vinagre blanco, carne de pierna de cerdo, y claro, no podían faltar, los 

chiles. 

ǒ Esquites - La palabra esquites o ezquites proviene del náhuatl ízquitl, de 

icehqui ótostar, son los granos del elote hervidos en agua con sal, epazote y 

otras hierbas de olor, y a veces patas de pollo. 

ǒ Pastel azteca - Esta delicia se prepara con cebolla picada, pimiento verde 

picado, champiñones rebanados, pechuga de pavo molida, cilantro, chile en 

polvo, jitomate machacado, ajo picado, tortillas y queso 

ǒ Quesadillas de huitlacoche - Este es uno de los platos más conocidos 

internacionalmente se prepara a base de tortillas, cebolla, ajo, huitlacoche, 

epazote y chile serrano. 

ǒ Pozoles de pollo - Es un caldo o sopa que se prepara con maíz, pollo, 

rábanos en rebanadas, cebolla picada, lechuga picada, orégano, limón y 

salsa.  
Javier Caballero. La culinaria mexicana. Disponível em: http://especialistas.aprendebrasil.com.br/la-

culinaria-mexicana/. Acceso em 18 de set. 2021. 

 

 

TEXTO VII 

 
Figura 6 - Receta de Guacamole 

http://especialistas.aprendebrasil.com.br/la-culinaria-mexicana/
https://www.profedeele.es/actividad/cultura/dia-de-muertos/la-leyenda-la-llorona-mexico/
https://www.profedeele.es/actividad/cultura/dia-de-muertos/la-leyenda-la-llorona-mexico/
http://especialistas.aprendebrasil.com.br/la-culinaria-mexicana/


 

 
 

Un rato para reflexionar  

 
Captura de tela: recetasderechupete.com 

 

 

 

 

01. Para entender mais os sabores da culinária mexicana traduza ao português as 

seguintes palavras e termos: 

 

ǒ achiote: 

ǒ cilantro: 

ǒ chile: 

ǒ elote: 

ǒ epazote: 

ǒ huitlacoche: 

ǒ jitomate: 


